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Это цифровая коиия книги, хранящейся для йотом кон на библиотечных пачках, прежде чем ее отсканировали сотрудники 

компании Соо{;1е в рамках проекта, цель которого - сделать книги со всего мира доступными черед Интернет. 

Прошло достаточно много времени для того, чтобы срок .т.епетвпя авторских прав на чту кишу истек, и она перешла в свободный 

доступ. Книга переходит в свободный доступ, если на нее не были поданы авторские ирава или срок действия авторских ирав 

истек. Переход книги в свободный доступ I? разных странах осуществляется ио-ра:шому. Книги, перешедшие I! свободный доступ. 

это наш ключ к прошлому, к богатствам истории и культуры, а также к знаниям, которые часто трудно найти. 

И этом файле сохранятся все пометки, примечания и другие записи, существующие в оригинальном издании, как напоминание 

том долгом нуги, который книга иротпла От издателя до библиотеки и в конечном итоге до Вас. 

Правила использования 

Компания СтОО|г1е гордится тем, что сотрудничает с библиотеками, чтобы перенести книги, перешедшие в свободный доступ, в 
цифровой формат и сделать их широкодоступными. Книги, перешедшие в свободный достуи, принадлежат обществу, а мы лишь 
хранители этого достояния. Тем не менее, эти книги достаточно дорого стоят, поэтому, чтобы и в дальнейшем предоставлять 
-кот ресурс, мы предприняли некоторые действии, предотвращающие коммерческое использование книг, в том числе установив 
технические ограничения на автоматические запросы. 
Мы также ироеим Пае о следующем. 

• Не используйте файлы в коммерческих целях. 

Мы разработали программу Поиск книг Соо&1е для всех пользователей, поэтому исиользуйто эти файлы только в личных, 
некоммерческих целях. 

• Не отправляйте автоматические запросы. 

Не отправляйте в систему Ооо&те автоматические запросы любого вида. Если Вы занимаетесь изучением систем машинного 
перевода, оптического распознавания символов или других областей, где доступ к большому количеству текста может 
оказаться полезным, свяжитесь с нами. Для этих целой мы рекомендуем использовать материалы, перешедшие в свободный 

достуи. 

• Не удаляйте атрибуты Соо§1е. 

В каждом файле есть "водяной знак" Соо#1о. Он позволяет пользователям узнать об этом проекте и помогает им найти 
дополнительны!; материалы при помощи программы Поиск книг Ооо<гДе. Не удаляйте его. 

• Делайте что законно. 

Независимо от того, что Вы используйте, не забудьте проверить законность своих действий, за которые Вы песете полную 
ответственность. Не думайте, что если книга перешла в свободный достуи в США. то ее па этом основании могут 
использовать читатели из других стран. Условия для перехода книги в свободный достуи в разных странах различны, 
поэтому нет единых иравил, позволяющих определить, можно ли в определенном случае использовать определенную 
книгу. Не думайте, что если книга появилась в Поиске книг Соо^то, то ее можно использовать как угодно и где угодно. 
Наказание да нарушение; авторских прав может быть очень серьезным. 

О программе Поиск кпиг Соо§1е 

Миссия Соо^те состоит в том, чтобы организовать мировую информацию и сделать ее всесторонне доступной и полезной. 

Программа. Поиск книг 0оо^1е помогает пользователям найти книги со всего мира, а автора:. зла гелям - новых питателей. 

Пол нетекстовый поиск по этой книге можно выполнить па странице |ггьт;р : //Ъоокз . §оо§1е . сот/| 
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арю небесъ, везд-Ь и присно СущШ, 
Своихъ рабовъ моленш внемли: 
Помолимся о нашемъ государ*, 
Объ избранномъ Тобой благочестивомъ, 
Вс*хъ хришанъ цари самодержавномъ. 
Храни его въ палатахъ, въ поле ратномъ, 
И на путяхъ, и на- одр* ночлега. 
Подай ему победу на враги, , ...- 
Да славится онъ отъ моря до моря. 
Да здрав1емъ цв-Ьтетъ его семья, 
Да осЬнятъ ея драпя в*тви 
Весь М1ръ земной; а къ намъ, своимъ рабамъ, 
Да будетъ онъ, какъ прежде, благодатенъ, 

И агияостивъ, и йолготёрп'Ьдивъ, ; - 

Да мудрости его неистощимой 

Проистекутъ источники на насъ; 
И царскую на то воздвигнувъ чашу, 
Мы молимся Теб4, Царю небесъ. 

(Иль драмы „Борись Годуновъ"). 




Боже, царя храни! 
Славному долги дни 
Дай на земли; 
Гордыхъ смирителю, 
Слабыхъ хранителю, 
Вс*хъ утешителю 

Все ниспошли. 
Тамъ — громкой славою, Брани въ ужасный часъ 

Сильной державою Мощно хранила насъ 

М1ръ онъ покрылъ; Верная длань; 

Зд*сь — безмятежною, Гласъ умилешя, 

С4нью надежною, Благодарешя — 

Благостью нужною Сердца стремлешя — 

Насъ ос*нилъ. Вотъ наша дань! 

(Первая строфа написана Жуковсхихъ, а вторая и третья— Пушкиными). 



Его Императорское Величество Государь Императора 

НИКОЛАЙ АЛЕКСАНДРОВИЧЪ 

Самодсржоцъ Всеросайсюй. 




ЕРЖАВНЫЙ Вождь Русскаго народа, ГОСУДАРЬ ИМПЕ- 
РАТОР!), Высочайше повелеть соизволилъ: 2 6 Мая 
1899 года ознаменовать столетнюю память со дня 
рождешя великаго. русскаго писателя-поэта, Александра 
Сергеевича Пушкина, соответствующими торжествомъ. 
По всей обширной Роши, въ этотъ день, будутъ отслужены 
заупокойныя литурии и панихиды по почившемъ поэт*. Везде, 
гд* представится возможнымъ, будутъ празднества, торжественныя 
•засЬдашя разныхъ обществъ, рядъ чтешй для народа съ туман- 
ными картинами и прсдставлсшя въ театрахъ, заимствованный изъ 
произведёшй Пушкина. Будутъ вновь изданы, для распространсшя, 
въ возможно большемъ числе, портреты и сборники- сочинешй 
А. С. Пушкина. Будетъ выбита особая медаль въ память праздно- 
вашя столетней годовщины со дня рождешя поэта; медаль эта 
«будетъ выдана во всЬхъ учебныхъ заведешяхъ Россш лучшимъ 
воспитанникамъ, окончившимъ въ этомъ году курсъ съ отлич1емъ. 
Правительствомъ приняты на себя заботы по охраненш навсегда 
могилы А. С. Пушкина. Въ С.-Петербург* по Высочайшему 
повеленш отъ 20 апреля 1899 года образована особая коммишя 
подъ предсЬдательствомъ Президента Академш Наукъ Великаго Князя 
Константина Константиновича для разработки вопроса о сооружены 
въ С.-Петербург* памятника А. С. Пушкину. Въ Москве такой суще- 
ству етъ уже съ 1880 г. Предположено пршбрести въ казну усадьбу 
Пушкина, село Михайловское, Опочецкаго уезда, Псковской губернш, 



съ ц*лью устройства въ этой усадьб* пом*щешя для нуждающихся 
престарел ыхъ писателей. Вотъ какъ ГОСУДАРЬ нашъ, верховный ц*- 
нитель заслугъ русскихъ людей, пожелалъ почтить память величайшаго 
русскаго поэта, честно послужившаго своимъ талантомъ дорогой родин*, 
и прославившаго и себя, и нашу матушку Русь своими писашями. 

Вс* грамотные люди знаютъ его стихи, школьныя книжки 
берутъ свое содержаше изъ его произведешй, ихъ перелагаютъ на 
музыку, живописцы пишутъ картины на его стихи, иностранцы учатся 
русскому языку по его сочшсшямъ, и мноия изъ нихъ переведены 
на языки иностранныхъ народовъ, и тамъ прославляютъ великаго 
русскаго поэта. Заслуги для родного слова сделали имя Пушкина 
народною собственностью, и чсствоваше стол*т1я со дня рождешя 
Александра Сергеевича Пушкина есть русское торжество, празднич- 
ный день русскаго народа. Въ этомъ всенародномъ празднеств* не 
забытъ и русскШ солдатъ, стоящШ на страж* родной земли. 

ГОСУДАРЬ нашъ, въ постоянныхъ заботахъ о дорогой его сердцу 
армш, повел*лъ, ко дню чествовад1я памяти поэта, издать для 
солдатъ особый сборникъ сочинешй Пушкина и роздать его ао вс*. 
роты, эскадроны, батареи и команды. 

Этотъ дорогой Царшй подарокъ доставитъ грамотному солдату 
много пр1ятныхъ минутъ въ часы досуга и отдыха отъ служеб- 
ныхългрудовъ. Грамотный служивый в*роятно не разъ перёчитаетъ и 
многое изъ этой книжки выучитъ наизусть, такъ какъ вс* произве- 
дешя Пушкина понятны и близки сердцу каждаго русскаго челов*ка. 
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Александръ СергЬевичъ Пушкинъ. 

ЛЕКСАНДРЪ Сергеевичъ Пушкинъ родился въ Москве 
26 Мая 1799 г. и происходилъ изъ старой русской 
дворянской семьи. Пушкины делаются известными еще 
со временъ Св. Александра Невскаго {*(• 1263 г.), при 
коемъ служилъ ихъ родственникъ Радша. Имена ихъ 
не разъ встречаются въ русской исторш, во времена царя Ивана 
IV Грознаго и выбора на русскШ престолъ ныне благополучно 
царствующей фамилш Романовыхъ въ лице царя Михаила Оеодо- 
ровича (1613 г.). 

Въ детстве, во время пребывашя въ родительскомъ доме, 
Пушкинъ читалъ очень много на русскомъ и французскомъ языке, 
хотя и безъ разумнаго разбора. Недостатки этого воспиташя отчасти 
восполняли беседы съ разными умными людьми, писателями и 
другими знакомыми, посещавшими его отца и дядю. Няня поэта 
Арина Родюновна, о которой съ любовью не разъ вспоминаетъ 
Пушкинъ въ своихъ стихотворешяхъ, учила его молиться Богу, 
пела народныя песни, разсказывала наши сказки. 



Труды по состав ленш и издашю настоящаго сборника были возложены на особую 
кохжиссш при Главноиъ ШтабЪ, подъ предсЬдательствомъ ген.-лейт. Бильдерлинга, 
приучастш стат. сов. Перетерскаго, поле. гр. Муравьева- Амурскаго, подлолк. Баранова, 
надв. сов. Гурьева, капит. Дубенскаго, профессора Шляпкнна и академика Франка. 
Редакщя сборника и составлеше предислов1Я принадлежать профессору Шляпкпну. 

VII 



Ахъ умолчу-ль о мамушк* моей, 

О прелести таинственныхъ ночей, 

Когда въ чепц*, въ старинномъ од*яньи, 

Она, духовъ молитвой уклоня, 

Съ усерд1емъ псрекреститъ меня 

И шопотомъ разсказывать мн* станетъ.... 

Волшебники, волшебницы слетали, 

Обманами мой сонъ обворожали, 

Терялся я въ порыв* сладкихъ думъ. 

Въ глуши л*сной средь Муромскихъ пустынь, 

Встр*чалъ лихихъ Полкановъ и Добрынь 

И въ вымыслахъ носился юный умъ.... 

Въ 1811 году Пушкинъ поступилъ въ Императорск1й 
АлександровскШ Лицей, пом*щавппйся тогда не въ С.-Петербург*, 
какъ теперь, а въ Царскомъ Сел*, изв*стномъ своимъ дворцомъ 
и роскошнымъ садомъ, гд* часто гулялъ молодой Пушкинъ, любуясь 
видами природы и разными памятниками и здашями временъ Импе- 
ратрицы Екатерины II. 

Въ дни, „когда въ садахъ Лицея безмятежно разцв*та лъ и моло- 
дой Пушкинъ, началась и его поэтическая деятельность, сталь онъ 
писать стихи, воспевая я д*тск1Я веселья, и славу нашей старины, 
и сердца трепетные сны". И впосл*дствш Пушкинъ не разъ вспо- 
минаетъ м*сто своего воспиташя и своихъ наставниковъ: 

Наставникамъ, хранившимъ юность нашу, 
Вс*мъ честш и мертвымъ и живымъ 
Къ устамъ поднявъ признательную чашу 
Не помня зла за благо воздадимъ.... 

Уже въ Лице* учителя, и товарищи, и посторонне люди начали 
понимать, какой талантъ послалъ Богъ русскимъ людямъ въ лиц* Пуш- 
кина. Первые тогдашше писатели признали удивительный гешй моло- 
дого лицеиста. Старикъ Державинъ зам*тилъ поэта и, въ гробъ сходя, 
благословилъ, а другой ведший писатель, воспитатель Великаго Князя 
Александра Николаевича, будущаго Императора Александра II, В. А. 
Жуковшй назвалъ себя поб*жденнымъ учителемъ ученика-поб*ди- 
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теля. По окончанш курса учешя въ Лице* въ 1817 году, Пушкинъ 
посту пилъ на гражданскую службу и началъ вести довольно раз- 
сеянную жизнь. Молодость бываетъ проказлива, нашалилъ и Пушкинъ, 
и за дерзше стихи грозило ему суровое наказаше, но благодушный 
Императоръ Алкксандръ I, победитель Наполеона, только перевелъ 
Пушкина изъ С.-Петербурга на службу въ Еишиневъ, подъ начальство 
съ виду суроваго, . а по сердцу очень дббраго человека, генерала 
Инзова. До этой поездки на югъ Пушкинъ писалъ бойше, веселые 
стихи, гд*Ь описывались разныя красавицы, гулянки и пирушки, 
шутилъ надъ пр1ятелями, а изъ сказокъ, слышанныхъ отъ няни, 
сочинилъ прелестную, поэму „Русланъ и Людмилу" (см. этой книжки 
стр. 1). Серьезнаго въ его стихахъ была лишь война 1812 года, 
которую онъ помнилъ тринадцатилетнимъ мальчикомъ, когда онъ и 
самъ собирался воевать съ французомъ. Теперь онъ узналъ многое, 
чего не зналъ раньше, познакомился, въ действительности, съ раз- 
ными краями Россш, повстречался съ новыми порядками, незнакомыми 
нравами, съ новыми людьми. Пушкинъ побывалъ на величествен- 
ныхъ Кавказскихъ горахъ, где тогда шла кровопролитная война 
между русскими и черкесами, и разсказалъ о томъ въ своей поэме 
„Кавказский пленникъ". ПосЬтилъ онъ южный берегъ Крыма, виделъ 
роскошную природу этого берега и вечно голубую воду Чернаго 
моря и вспомнилъ о прежнихъ грозныхъ татарахъ и ихъ домаш- 
ней жизни въ своемъ „Бахчпсарайскомъ фонтане*. У себя дома 
описывалъ онъ житье-бытье теперь полуисчезнувшихъ бессарабскихъ 
цыганъ въ своихъ „Цыганахъ" и задумался надъ истор1ей „Братьевъ- 
разбойниковъ", бежавшихъ изъ Екатеринославской тюрьмы, у кото- 
рыхъ „совесть хоть и дремлетъ, но проснется" рано или поздно. 
После Екатеринослава и Кишинева Пушкинъ жилъ въ Одессе, 
на берегу любимаго имъ моря и, наконецъ, выйдя въ отставку въ 
1824 г., поселился въ своей усадьбе — селе Михайловскомъ, Опо- 
чецкаго уезда, Псковской губернш. До сихъ поръ Пушкинъ тра- 
тилъ свою жизнь и свой талантъ безъ особаго разеуждешя и 
раздумья, но теперь онъ понялъ, что къ жизни надо относиться серь- 
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езно, думать не объ одномъ себ*, а всЪми силами служить^ родной 
земл-6 и другимъ дюдямъ, а чтобы , служить, какъ сл4дуетъ, и при- 
носить больше пользы, нужно больше учиться и хорошо знать 
прошлое и настоящее своей родины. И вотъ Пушкинъ начинаетъ 
въ 25 л4тъ, по доброй воли, серьезно заниматься самообразова- 
шемъ, особенно изучешемъ русской исторш, русской прошлой жизни 
и окружавшаго его крестьянскаго житья-бытья. И понялъ онъ въ 
то время, какъ тяжело было крепостное право и к4мъ оно можетъ 
быть уничтожено: 

Увижу- ль я, друзья, народъ неугнетенный 
И рабство падшее по машю царя, 
И надъ отечествомъ свободы просвещенной 
Взойдетъ-ли наконецъ прекрасная заря? 

Рабство пало 19-го февраля 1861 г. въ царствоваше Импе- 
ратора Александра II, и вторая часть пожелашй поэта испол- 
няется въ наши времена, когда нашъ благополучно царствующШ 
ГОСУДАРЬ ИМПЕРАТОРЪ НИКОЛАЙ АЛЕКСАНДРОВИЧЪ заботится 
о народномъ образованы, и самое появлеше этой книжки есть 
одно изъ доказательствъ Царственной заботы о просвЬщенш сво- 
его народа. 

Самъ Пушкинъ чшисалъ свое деревенское житье, скрашенное 
любовью жившей съ нимъ старушки-няни и гостепршметвомъ со- 
седей — влад4льцевъ села Тригорскаго Вульфовъ: 

Вотъ смиренный домпкъ 

Гд* жилъ я съ бедною няней моей. 

Вотъ холмъ лесистый, надъ которымъ часто 

Я сиживалъ недвижимъ и глядйлъ 

На озеро, воспоминая съ грустью 

Иные берега, иныя волны... 

Межъ нивъ златыхъ и пажитей зеленыхъ 

Оно, син4я, стелется широко: 

Черезъ его нев4домыя воды 

Плыветъ рыбакъ и тянетъ за собой 

Убойй неводъ. По брегамъ отлогимъ 



Разс*яны деревни; тамъ за ними 
Скривилась мельница, насилу крылья 
Ворочая при в*тр* 

• Бъ деревне Пушкинъ близко познакомился съ русскими народ- 
ными обычаями и описалъ ихъ въ нрекрасныхъ стихахъ въ своемъ 
роман* „Евгешй Он*гщгь а : 

Настали святки, то-то радость! 
Гадаетъ ветреная младость, 
Которой ничего не жаль, 
Передъ которой жизни даль 
Лежитъ светла, необозрима, 
Гадаетъ • старость сквозь очки 
У гробовой своей доски, 
Все потерявъ невозвратимо 

Въ этомъ роман*, начатомъ въ 1823 г. и оконченномъ только 
въ 1831 г., Пушкинъ изобразилъ тогдашнюю русскую дере- 
венскую жизнь, бытъ пом*щиковъ, различные характеры русскихъ 
людей того времени, а въ Татьян* представилъ, какою должна 
быть русская женщина, свято исполняющая свой долгъ дочери и 
жены, несмотрд на вс* испыташя судьбы. Наряду съ этимъ рома- 
номъ Пушкинъ написалъ превосходное сочинеше въ разговорной 
форм* — драму „Борисъ Годуновъ", гд* разсказалъ исторш смутнаго 
времени на Руси и вывелъ, какъ живыхъ, умнаго и несчастнаго 
царя Бориса, его семью, самозванца Гришку Отрепьева, его жену 
польку Марину Мнишекъ, л*тописца монаха Пимена и разныхъ 
тогдашнихъ людей: русскихъ, поляковъ и н*мцевъ. 

Въ 1826 г. Пушкинъ пере*халъ въ Москву, зат*мъ жилъ въ 
С.-Петербург*, а въ 1829 г. путешествовалъ въ Грузш. При 
заняйяхъ Русской истор1ей особенно увлекся Пушкинъ личностью 
Императора Петра Великаго и въ 1828 г. написалъ поэму „Пол- 
тава", гд* главное лицо — этотъ гешальный Государь, первый 
Императоръ нашей родины (см. стр. 60). 

Въ 1831 г. Пушкинъ женился и переселился въ С.-Петер- 
бургъ, гд* и написалъ рядъ интересныхъ разсказовъ, изв*стныхъ 
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подъ именемъ повестей Белкина. Тогда же были имъ написаны драмы 
„Моцартъ и Сальери 41 (изъ жизни двухъ великихъ музывантовъ 
Моцарта и отравившаго его йзъ зависти посредственная музыканта 
Сальери) и „Скупой рыцарь", который накопилъ разными неправ- 
дами кучи денегъ и убежденъ, что все ему подвластно, что какъ 
нЪкШ демонъ онъ властвуетъ надъ : м!ромъ, такъ какъ у него 
много денегъ, а вышло, что онъ еамъ рабъ своихъ денегъ, дро- 
житъ надъ золотомъ, что онъ всехъ, даже родного сына, подозре- 
ваете» въ преступныхъ замыслахъ противъ него и терзается угры- 
зешями совести, зная, что эти деньги накоплены нечестно, при- 
теснешями вдовъ и сиротъ, а можетъ быть добыты и преступле- 
шемъ... Въ эту пору для Пушкина наступаетъ время расцвета его 
душевныхъ силъ. Онъ ясно понимаетъ жизнь и ея требовашя. 
Онъ различаетъ скоропреходяпця мелочи ея отъ серьезныхъ неиз- 
менныхъ основъ и обязанностей, налагаемыхъ на всякаго человека, 
разумно себя понимающаго. И, сочинешя его делаются выше и 
серьезнее по высказаннымъ въ нихъ мыслямъ, хотя по внешней 
форм^ они какъ будто простые разсказы или даже сказки. , 

Поел* женитьбы Пушкинъ по порученш Императора Николая 
Павловича изучалъ документы для исторш Пугачевскаго бунта и 
написалъ повесть изъ времени этого бунта — „Капитанскую дочку а . 
Зд^сь онъ разсказалъ кровавые ужасы бунта, верность своему 
долгу капитана Миронова, геройство и приключешя его дочери 
Марьи Ивановны и ея жениха прапорщика Гринева и милосерд1е 
Императрицы Екатерины П. Кроме „Капитанской дочки", въэто же 
время сочинены Пушкинымъ разныя сказки, изъ которыхъ лучшая 
сказка „О рыбаке и рыбке а , где. жадна я властолюбивая старуха 
стала царицей, по жадности была и этимъ недовольна, все потеряла 
-и осталась въ ветхой землянке, у разбитаго корыта. # 

Въ 1835 г, Пушкинъ написалъ поэму „Медный всадникъ* 
(см. стр. 91), где главнымъ лицомъ является Петръ ВеликШ, о кото- 
ромъ поэтъ не разъ говорилъ въ своихъ стихотворешяхъ. Здесь мы 
упомянули только о некоторыхъ главныхъ сочинешяхъ Пушкина. 
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Вообще же онъ яаписалъ очень много, такъ чтр полное собра- 
те его сочинешй составляете шесть толстыхъ кннгъ большого 
формата. 

Разныя журнальный и жйтейшя непр1ятности, заставляли Пуш- 
кина чаще вспоминать о, Боге, обращаться къ нему съ молитвой, 
и плодомъ такого душевнаго настроешя явилось чудесное перело- 
жеше нашей церковной молитвы „Господи и Владыко живота моего" 
(см. стр. 197»). Сплетни и несчастная ссора изъ-за жены привели 
Пушкина къ поединку и смертельно раненый онъ скончался, при- 
мирившись со всеми и причастившись Св. Таинъ, чрезъ два дня — 
29 Января 1837 г. въ С.-Петербург*, на 38 году, въ расцвет* 
душевныхъ силъ, къ великому горю всей Русской земли, 

Зна^еше сочинешй. Пушкина такъ велико и разнообразно, что 
трудно и разсказать объ. этомъ. Были писатели и до Пушкина, 
цо они писали и не такъ красиво, и не такъ просто и вразуми- 
тельно для вс*хъ, да и, не обо всемъ умели поговорить въ сти- 
х,ахъ, какъ писалъ . и говорилъ великШ поэтъ нашъ. Такъ широко 
захватить всю русскую жизнь не могли и после Пушкина друпе 
велщие руссше писатели. 

Полный любви къ своему отечеству, къ каждому человеку, этотъ 
мужъ разума откликнулся на все, что занимаетъ и волнуетъ душу 
русскаго человека. Богъ, родина, царь, былое русской земли, настоя- 
щее житье-бытье нашей родины, окружающая насъ природа и душа 
человеческая, русшй баринъ, русскШ мужикъ, худой и хоропий 
чслов4къ, ученый и простой, старость и младенчество, горе и ра- 
дость, — однимъ словомъ, вся. человеческая жизнь пересказана въ 
стихахъ Пушкина. На все отозвался Пушкинъ и к&къ отозвался! 
Читаешь его стихи и кажется, что и самъ все чувствуешь, все 
переживаешь, о чемъ онъ пишетъ. И после чтешя делается на 
душ* легче, чище, яснее, и стыдно делается своихъ недостатковъ, 
своего унышя и бездел1я, и лучше, добрее, милостивее делается 
человекъ. Самъ Пушкинъ чувствовалъ значеше свопхъ стиховъ и 
написалъ о самомъ себе следующее стихотвореше: 
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Я ламятникъ себ4 воздвигъ нерукотворный; 
Къ нему не заростетъ народная тропа; 
Бознесся выше онъ главою непокорной 

АлексавдерШекаго столпа. 
Н4тъ! весь я не умру! Душа въ заветной лир* *) 
Мой прахъ переживетъ и тлЪнья уб4житъ — 
И славенъ буду я, доколь въ подлунномъ мир* 

Живъ будетъ хоть одинъ шить**). 
Слухъ обо мн* пройдетъ по всей Руси великой, 
И назоветъ меня всякъ сущШ въ ней языкъ: 

И ГОРДЫЙ ВНУКЪ СЛаВЯНЪ, И фиННЪ, И НЫНЪ ДИК1Й 

Тунгузъ, и другъ степей калмыкъ." 
И долго буду гёмъ любезепъ я народу, 
Что чувства добрыя я лирой пробуждалъ, 
Что въ мой жестокШ вЗ>къ возславилъ я свободу 

И милость къ падшимъ призывалъ. 

И исполнилось это предсказаше: русшй народъ читаетъ его 
еочинешя во всЬхъ концахъ нашего обпшрнаго отечества, нашей 
дорогой отчизны; отъ Б4лаго до Чернаго моря, отъ БалтШскаго 
моря до Восточнаго океана, отъ царскаго дворца до убогой сельской 
избушки. Вечная же память и безсмертная слава величайшему рус- 
скому поэту Александру Сергеевичу Пушкину! 




*) т. е. въ сочинешяхъ. 
**) Поэтъ, писатель. 

XIV 




Александръ Сергъввичъ Пушкинъ. 
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XVI 



Изъ поэмы „Русланъ и Людмила", 




ЛУКОМОРЬЯ дубъ зеленый, 
Златая ц*пь на дуб* домъ, 
И днсмъ и ночью котъ ученый 
Все ходить по ц4пи кругомъ; 
Идетъ направо — п&снь заводить, 
Налево — сказку говорить. 

Тамъ чудеса: тамъ д^пий бродить, 

Русалка на вйтвяхъ сидитъ; 

Тамъ на нев'Ьдомыхъ дорожкахъ 

Сл*ды невида нныхъ зверей; 

Избушка тамъ на курьихъ ножкахъ 

Стоитъ безъ оконъ, безъ дверей; 

Тамъ л*съ и долъ видЪшй полны; 

Тамъ о зар* прихлынуть волны 

На брегъ песчаный и пустой, 

И тридцать витязей прекрасныхъ 

Чредой изъ водъ выходятъ ясныхъ 

И съ ними дядька ихъ морской; 

Тамъ королевичъ мимоходомъ 

Пл'Ьняетъ грознаго царя; 

Тамъ въ облакахъ передъ народомъ 

Черезъ л4са, черезъ моря 

Колдунъ несетъ богатыря; 

Въ темниц* тамъ царевна тужитъ, 

А бурый волкъ ей в*рно служить; 

Тамъ ступа съ Бабою-Ягой 
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Идетъ-бредетъ сама собой; 

Тамъ царь Кощей надъ златомъ чахнетъ; 

Тамъ русшй духъ... тамъ Русью пахнетъ! 

И тамъ я былъ, и медъ я пилъ, 

У моря вид'Ьлъ дубъ зеленый, 

Подъ нимъ сид4лъ, и котъ ученый 

Свои мн* сказки говорил ъ. 

Одну я помню — сказку эту 

Поведаю теперь я св4ту... 



I. 



Д4ла давно минувшихъ дней, 
Преданья старины глубокой. 

Въ толп* могучихъ сыновей, 
Съ друзьями, въ гридниц* высокой 
Владийпръ-солнце пировалъ; 
Меньшую дочь онъ выдавалъ 
За князя славнаго Руслана. 
И медъ изъ тяжкаго стакана 
За ихъ здоровье выпивалъ. 
Не скоро *ли предки наши, 
Не скоро двигались кругомъ 
Ковши, серебряныя чаши 
Съ кипящимъ пивомъ и виномъ. 
Они веселье въ сердце лили, 
ШипЪла пЪна по краямъ, 
Ихъ важно чашники носили 
И низко кланялись гостямъ. 

Слилися р4чи въ шумъ невнятный; 
Жужжитъ гостей веселый кругъ; 
Но вдругъ раздался гласъ пр1ятный . 
И звонкихъ гуслей б*глый звукъ. 
Вс* смолкли, слушаютъ Баяна, 
И славитъ сладостный п'Ьвецъ 
Людмилу-прелесть и Руслана, 
И Лелемъ свитый имъ вЪнецъ..'. 
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Въ уныньи, съ пасмурнымъ челомъ, 
За шумнымъ свадебнымъ столомъ 
Сидятъ три витязя младые, 
Безмолвны, за ковшомъ пустымъ, 
Забыли кубки круговые, 
И брашна непр1ятны имъ; 
Не слышатъ в*щаго Баяна, 
Потупили смущенный взглядъ, — 
То три соперника Руслана; 
Въ душ* несчастные таятъ 
Любви и ненависти ядъ. 
Одинъ — Рогдай, воитель смелый, 
Мечемъ раздвинувшШ пределы 
Богатыхъ тевскихъ полей; 
Другой — Фарлафъ, крикунъ надменный, 
Въ пирахъ ник*мъ не побежденный, 
Но воинъ * скромный средь мечей; 
Посл*дн1й, полный страстной думы, 
Младой хазаршй ханъ Ратмиръ. 
Вс* трое бл*дны и угрюмы, 
И пиръ веселый имъ не въ пиръ... 

Но т*нь объемлетъ всю природу, 
Ужъ близко къ полночи глухой; 
Бояре, задремавъ отъ меду, 
Съ доклопомъ убрались домой... 

И вотъ невесту молодую 
Ведутъ на брачную постель.... Вдругъ 
Громъ грянулъ, свить блеснулъ въ туман*, 
Лампада гаснетъ, дымъ б*житъ, 
Кругомъ все смерклось, все. дрожитъ, 
И замерла душа въ Руслан*.... 
Все смолкло. Въ грозной тишин* 
Раздался дважды голосъ странный, 
И кто-то въ дымной глубин* 
Взвился черн*е мглы туманной.... 
И снова теремъ пустъ и тихъ. 
Встаетъ испуганный женихъ.... 
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О горе, в*тъ подруги милой! 
Хватаетъ воздухъ онъ пустой; 
Людмилы н*тъ во тьм* густой, 
Похищена бездетной силой.... 

Но что сказалъ велишй князь? 
Сраженный вдругъ молвой ужасной, 
На зятя гнЪвомъ распалясь, 
Его и дворъ онъ созываетъ, 
„Гд*, гд* Людмила? и войрошаетъ 
Съ ужаснымъ, пламеннымъ челомъ. 
Русланъ не слышитъ. — „Д'Ьти, други! 
Я помню прежшя заслуги: 
О, сжальтесь вы надъ старикомъ! 
Скажите, кто изъ васъ согласенъ 
Скакать за дочерью моей?... 
Тому я дамъ ее въ супруги 
Съ полцарствомъ прадЪдовъ моихъ. 
Кто-жь вызовется, д*ти, други?.... * 
— „Я!" молвилъ горестный женихъ 
„Я! я!" воскликнули съ Рогдаемъ 
Фарлафъ и радостный Ратмиръ: 
„Сейчасъ коней своихъ сЬдлаемъ, 
Иы рады весь изъездить щъ\ и 

Вс4 четверо выходятъ вм'Ьст'Ь. 
Русланъ уныньемъ какъ убитъ — 
Мысль о потерянной невЬст* 
Его терзаетъ и мертвитъ. 
Садятся на коней ретивыхъ; 
Вдоль береговъ Днепра счастливыхъ 
Летятъ въ клубящейся пыли, 
Уже скрываются вдали; 
Ужъ всадниковъ не видно бол*.... 
Но долго все еще глядитъ 
Велишй князь въ пустое поле 
И думой имъ во слЪдъ летитъ. 

Соперники одной дорогой 
Вс* вм-Ьст* *дутъ цйлый день. 
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Днепра сталъ теменъ брегъ отлогой; 
Съ востока льется ночи тень; 
Туманы надъ Днепромъ глубокимъ; 
Пора конямъ ихъ отдохнуть. 
Вотъ подъ горой путемъ широкимъ 
ШирокШ пересекся путь. 
„Разъедемся, пора! а сказали: 
„Безвестной вверимся судьбе*. 
И каждый конь, не чуя стали, 
По вол^ путь избралъ себе. 

Что делаешь, Русланъ несчастный, 
Одинъ въ пустынной тишине? 
Людмилу, свадьбы день ужасный, 
Все, мнится, виделъ ты во сне!... 
Ты шагомъ едешь межъ полей.... 

Но вдругъ предъ витяземъ пещера. 
Въ пещере свЪтъ. Онъ прямо къ ней. 
Вошелъ съ уныньемъ, что же зритъ? 
Въ пещер* старецъ: ясный видъ, 
Спокойный взоръ, брада седая; 
Лампада передъ нимъ горитъ; 
За древней книгой онъ сидитъ, 
Ее внимательно читая. 
„Добро пожаловать, мой сынъ!" 
Сказалъ съ улыбкой онъ Руслану: 
„Ужъ двадцать лЪтъ я здесь одинъ 
Во мраке старой жизни вяну; 
Но наконецъ дождался дня, 
Давно предвиденнаго мною. 
Мы вместе сведены судьбою; 
Садись и выслушай меня. 
Русланъ, лишился ты Людмилы; 
Твой твердый духъ теряетъ силы; 
Но зла промчится быстрый мигъ: 
На время рокъ тебя постигъ. 
Съ надеждой, верою веселой 
Иди на все, не унывай; 
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Впередъ! мечемъ и грудью см*лой 
Свой путь на полночь пробивай.- 

„Узнай, Русланъ, — твой оскорбитель 
Волшебникъ, страшный Черноморъ, I 

Красавицъ давши похититель, 
Полнощныхъ обладатель горъ. 
Еще ничей въ ег# обитель 
Не проникалъ доныне взоръ; 
Но ты, злыхъ козней истребитель, 
Въ нее ты вступишь, и злодМ 
Погибнетъ отъ руки твоей! 
Теб* сказать не долженъ бол*. 
Судьба твоихъ грядущихъ дней, 
Мой сынъ, въ твоей' отнын* вол*". 

Нашъ витязь старцу палъ къ ногамъ 
И въ радости лобзаетъ руку. 
Св*тл4етъ м1ръ его очамъ 
И сердце позабыло муку.... 

Русланъ на мягкШ мохъ ложится 
Предъ умирающимъ огнемъ; 
Онъ ищетъ позабыться сномъ, 
Вздыхаетъ, медленно вертится.... 
Напрасно! Витязь наконецъ: 
„Не спится что-то, мой отецъ!... 
Прости мн* дерзостный вопросъ, 
Откройся: кто ты, благодатный, 
Судьбы наперсникъ непонятный? 
Въ пустыню кто тебя занесъ?" 

Вздохнувъ съ улыбкою печальной, 
Старикъ въ ответь: „любезный сынъ, 
Ужъ я забылъ отчизны дальной 
Угрюмый край. Природный Финнъ, 
Въ долинахъ, намъ однимъ изв'Ьстныхъ, 
Гоняя стадо селъ окрестныхъ, 
Въ безпечной юности я зналъ 
Одн* дремуч1я дубравы, 
Ручьи, пещеры нашихъ скалъ, 

— 6 — 



Да дикой бедности забавы. 
Но жить въ отрадной тишине 
Дано недолго было мн*. 

Тогда близъ нашего селенья, 
Какъ милый цв4тъ уединенья, 
Жила Наина. Межъ подругъ 
Она грем*ла красотою.... 
И я любовь узналъ душою 
Съ ея небесною отрадой, 
Съ ея мучительной тоской. 

Умчалась года половина; 
Я съ трепетомъ открылся ей, 
Сказалъ: люблю тебя, Наина! 
Но робкой горести моей 
Наина съ гордостью внимала, 
Лишь прелести свои любя, 
И равнодушно отвечала: 
Пастухъ, я не люблю тебя! 

И я, любви искатель жадный, 
Решился въ грусти безотрадной 
Наину чарами привлечь 
И въ гордомъ сердце д*вы хладной 
Любовь волшебствами зажечь. 
Спёшилъ въ объят свободы, 
Бъ уединенный мракъ лЪсовъ 
И тамъ, въ ученьи колдуновъ, 
Провелъ невидимые годы. 
Насталъ давно желанный мигъ, 
И тайну страшную природы 

Я СВЕТЛОЙ МЫСЛ1Ю постигъ... 

Бъ мечтахъ надежды молодой, 
Въ восторге пылкаго желанья, 
Творю поспешно заклинанья, 

Зову ДУХОВЪ — И ВЪ ТЬМ* Л'ЁСНОЙ 

Стрела промчалась громовая, 
Волшебный вихорь поднялъ вой, 
Земля вздрогнула подъ ногой.... 
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И вдругъ сидитъ передо мной 
Старушка дряхлая, с4дая, 
Глазами впалыми сверкая, 
Съ горбомъ, съ трясучей головой, 
Печальной ветхости картина. 
Ахъ, витязь, то была Наина!.. 
Я ужаснулся и молчалъ, 
Глазами страшный призракъ м*рилъ, 
Въ сомнКшьи все еще не вИфилъ, 
И вдругъ заплакалъ, закричалъ: 
— Возможно-ль! ахъ, Наина, ты ли! 
Наина, гд* твоя краса? 
Скажи, ужели небеса 
Тебя такъ страшно изменили? 
Скажи, давно-ль, оставя св'Ьтъ, 
Разстался я съ душой и съ милой? 
Давно ли?.. „Ровно сорокъ л*тъ!" 
Былъ д^вы роковой ответь; 
„Сегодня семьдесятъ мн* било. 
Что делать!" мн* пищитъ она: 
„Толпою годы пролетали, 
„Прошла моя, твоя весна — 
„Мы оба постареть успели. 
„Но, другъ, послушай: не б*да — 
„Неверной младости утрата. 
„Конечно я теперь сЬда, 
„Немножко, можетъ быть, горбата, 
„Не то, что встарину была, 
„Не такъ жива, не такъ мила, 
„За то, [прибавила болтунья] 
„Открою тайну: я колдунья!" 

И было въ самомъ д-Ьл* такъ. 
НМой, недвижный передъ нею, 
Я совершенный былъ дуракъ 
Со всей премудростью моею. 

Но вотъ ужасно: колдовство 
Вполне свершилось по несчастью: 
Мое сЬдое божество 
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Ко мнЪ пылало новой страстью. 
Скрививъ улыбкой страшный ротъ, 
Могильнымъ голосомъ уродъ 
Бормочетъ мн* любви признанье. 
Вообрази мое страданье!... 
И между т4мъ за мой кафтанъ 
Держалась тощими руками... 
Я съ крикомъ вырвался, б4жалъ. 
Она во слЪдъ: „о недостойный! 
„Ты возмутилъ мой в*къ спокойный, 
„Невинной д-Ьвы ясны дни!... 
„Изм'Ьнникъ! извергъ! о позоръ! 
„Но трепещи, д^бичй воръ! а .... 

Уже зоветъ меня могила, 
Но чувства прежшя Свои 
Еще старушка не забыла, 
И пламя позднее любви 
Съ досады въ злобу превратила. 
Душою черной зло любя, 
Колдунья старая конечно 
Возненавидитъ и тебя, 
Но горе на земл* не в*чно а .... 

(Ужъ) день блистаетъ лучезарный.. 
Со вздохомъ витязь благодарный 
Объемлетъ старца-колдуна; 
Душа надеждою полна; 
Выходить вонъ. Ногами стиснулъ 
Русланъ заржавшаго коня, 
Въ с4дл4 оправился, присвистнулъ, 
„Отецъ мой, не оставь меня!" 
И скачетъ по пустому лугу. 

II. 

;... Когда Рогдай неукротимый, 
Глухимъ предчувств1емъ томимый, 
Оставя спутниковъ своихъ, 
Пустился въ край уединенный 
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И ехалъ межъ пустынь лесныхъ, 

Въ глубоку думу погруженный — 

Злой духъ тревожилъ и смущалъ 

Его тоскующую душу, 

И витязь пасмурный шепталъ: 

„Убью!., преграды все разрушу... 

Русланъ!.. узнаешь ты меня... 

Теперь-то девица поплачетъ... " 

И вдругъ, поворотивъ коня, 

Во весь опоръ назадъ онъ скачетъ. 

Въ то время доблестный Фарлафъ, 
Все утро сладко продремдвъ, 

• 

Укрывшись отъ лучей полдневныхъ, 

У ручейка, наедине, 

Для подкр'Ёплерья силъ душевныхъ, 

Обедалъ въ мирной тишине. 

Какъ вдругъ, онъ видитъ, кто-то въ пол*, 

Какъ буря, мчится на коне, — 

И времени не тратя бол*, 

Фарлафъ, покинувъ свой обедъ, 

Копье, кольчугу, шлемъ, перчатки, 

Вскочилъ въ седло и безъ оглядки 

Летитъ, — а тотъ за нимъ во следъ. 

„Остановись, беглецъ безчестный!" 

Кричитъ Фарлафу неизвестный: 

„Презренный, дай себя догнать! 

Дай голову съ тебя сорвать! а 

Фарлафъ, узнавши гласъ Рогдая, 

Со страха скорчась, обмиралъ 

И, верной смерти ожидая, 

Коня еще быстрее гналъ... 

На месте славнаго побега, 

Весной растопленнаго снега 

Потоки мутные текли 

И рыли влажну грудь земли. 

Ко рву примчался конь ретивый, 

Взмахнулъ хвостомъ и белой гривой, 

Бразды стальныя закусилъ 
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И черезъ ровъ перескочилъ, — 
Но робый всадникъ вверхъ ногами 
Свалился тяжко въ грязный ровъ, 
Земли не взвид*лъ съ небесами 
И смерть принять ужъ былъ готовъ. 
Рогдай къ оврагу подлетаетъ; 
ЖестокШ мечъ ужъ занесенъ; 
„Погибни, трусъ! умри!" в*щаетъ... 
Вдругъ узнаетъ Фарлафа онъ; 
Глядитъ, и руки опустились; 
Досада, изумленье, гн*въ 
Въ его чертахъ изобразились; 
Скрипя зубами, он*м4въ, 
Герой, съ поникшею главою 
Скорей отъ*хавъ ото рва, 
Бесился... но едва-едва 
Самъ не смеялся надъ собою. 

Тогда онъ встр'Ьтилъ подъ горой 
Старушечку, чуть-чуть живую, 
Горбатую, совсЬмъ сЬдую. 
Она дорожною клюкой 
Ему на сЬверъ указала: 
„Ты тамъ найдешь его", сказала. 
Рогдай весельемъ закипЪлъ 
И къ верной смерти полет'Ьлъ. 

А нашъ Фарлафъ? Во рву остался, 
Дохнуть не см4я; про себя 
Онъ, лежа, думалъ: „живъ ли я? 
Куда соперникъ злой давался? а 
Вдругъ слышитъ прямо надъ собой 
Старухи голосъ гробовой: 
„Встань, молодецъ, все тихо въ пол*; 
Ты никого не встретишь бол*; 
Я привела теб* коня; 
Вставай, послушайся меня". 

„Поверь!" старуха продолжала: 
„Людмилу мудрено сыскать: 
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Она далеко забежала; 

Не намъ съ тобой ее достать. 

Опасно разъезжать по св*ту; 

Ты, право, будешь самъ не радъ. 

Последуй моему совету, 

Ступай тихохонько назадъ. 

Подъ Шевомъ, въ уединенье, 

Въ своемъ насл*дственномъ селенье 

Останься лучше безъ заботъ: 

Отъ насъ Людмила не уйдетъ*. 

Сказавъ, исчезла. Въ нетерп*ньи 
Благоразумный нашъ герой 
Тотчасъ отправился домой, 

Межъ т*мъ Русланъ далеко мчится, 
Въ глуши л'Ьсовъ, въ глуши полей 
Привычной думою стремится 
Еъ Людмиле, радости свой... 

Однажды, темною порою, 
По камнямъ, берегомъ крутымъ 
Нашъ витязь Ъхалъ надъ р*кою. 
Все утихало. Вдругъ за нимъ 
Стрелы мгновенное жужжанье, 
Еольчуги звонъ и крикъ, и ржанье, 
И топотъ по полю глухой. 
„Стой!" грянулъ голосъ громовой. 
Онъ оглянулся: въ пол* чистомъ, 
Поднявъ копье, летитъ со свистомъ 
Свирепый всадникъ — и грозой 
Помчался князь ему на встречу... 

Друзья мои, а наша дЪва? 
Оставимъ витязей на часъ; 
О нихъ опять я вспомню вскоре, 
А то давно пора бы мнЪ 
Подумать о младой княжне 
И объ ужасномъ Черномор*... 

Несчастная! когда злодей, 
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Рукою мощною своей 
Тебя сорвавъ съ постеди брачной, 
Взвился, какъ вихорь къ облакамъ, 
Сквозь тяжкШ дымъ и воздухъ мрачный 
И вдругъ умчалъ къ своимъ горамъ, — 
Ты чувствъ и памяти лишилась, 
И въ страшномъ замке колдуна, 
Безмолвна, трепетна, бледна, 
Въ одно мгновенье очутилась... 

До утра юная княжна 
Лежала, тягостнымъ забвеньемъ, 
Какъ будто страшнымъ сновиденьемъ, 
Объята, — наконецъ она 
Очнулась, пламеннымъ волненьемъ 
И смутнымъ ужасомъ полна... 
Зоветъ — и помертвела вдругъ, 
Глядитъ съ боязнш вокругъ... 
Людмила, гд% твоя светлица? 
Лежитъ несчастная девица • 
Среди подушекъ пуховыхъ, 
Подъ гордой с^нью балдахина; 
Завесы, пышная перина 
Въ кистяхъ, въ узорахъ дорогихъ; 
Повсюду ткани парчевыя; 
Играютъ яхонты, какъ жаръ; 
Кругомъ курильницы златыя 
Подъемлютъ ароматный паръ. 

Три девы красоты чудесной 
Въ одежде легкой и прелестной 
Княжне явились, подошли 
И поклонились до земли. 
Тогда неслышными шагами 
Одна поближе подошла, 
Княжне воздушными перстами 
Златую косу заплела; 
За нею, скромно взоръ склоняя, 
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Потомъ приблизилась другая — 
Лазурный, пышный сарафанъ 
0д4лъ Людмилы стройный станъ; 
Покрылись кудри золотыя, 
И грудь, и плечи молодыя 
Фатой, прозрачной какъ тумань... 
Княжне последняя девица 
Жемчужный поясъ подаетъ. 
Межъ т*мъ незримая певица 
Веселы п-Ьсни ей поетъ. 
Увы, ни камни ожерелья, 
Ни сарафанъ, ни перловъ рядъ, 
Ни пЪсни лести и веселья 
Ея души не веселятъ; 
Напрасно зеркало рисуетъ 
Ея красы, ея нарядъ, — 
Потупя неподвижный взглядъ, 
Она молчитъ, она тоскуетъ... 
Т% кои, правду возлюбя, 
На темномъ сердца дн4 читали, 
Конечно знаютъ про себя, 
Что если женщина въ печали, 
Сквозь слезъ, украдкой, какъ нибудь, 
На зло привычке и разсудку, 
Забудетъ въ зеркало взглянуть, — 
То грустно ей ужъ не на шутку. 

Но вотъ Людмила вновь одна. 
Не зная, что начать, она 
Къ окну р*шетчату подходитъ, 
И взоръ ея печально бродитъ 
Въ пространстве пасмурной дали. 
Все мертво. СвгЬжныя равнины 
Коврами яркими легли; 
Стоятъ угрюмыхъ горъ вершины 
Въ однообразной бЪлизнЪ 
И дремлютъ въ вечной тишине; 
Кругомъ не видно дымной кровли, 
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Не видно путника въ сн*гахъ, 
И звонк1й рогъ веселой ловли 
Въ пустынныхъ не трубитъ горахъ; 
Лишь изредка съ унылымъ свистомъ 
Бунтуетъ вихорь въ пол* чистомъ, 
И на краю сЬдыхъ небесъ 
Качаетъ обнаженный л*съ. 

Въ слезахъ отчаянья Людмила . 
Отъ ужаса лицо закрыла. 
Увы, что ждетъ ее теперь? 
Б'Ьжитъ въ серебряную дверь; 
Она съ музыкой отворилась, 
И наша д!;ва очутилась , 
Въ саду... Предъ нею зыблются, шумятъ 
Великолепны я дубровы; 
Аллеи пальмъ и л-Ьсъ лавровый, 
И благовонныхъ миртовъ рядъ, 
И кедровъ гордыя вершины, 
И золотые апельсины, 
Зерцаломъ водъ отражены; 
Пригорки, рощи и долины 
Весны огнемъ оживлены; 
Съ прохладой вьется в*теръ майшй 
Средь очарованныхъ полей, 
И свищетъ соловей китайшй 
Во мрак!; трепетныхъ ветвей; 
Летятъ алмазные фонтаны 
Съ веселымъ шумомъ къ облакамъ... 
Дробясь о мраморны преграды, 
Жемчужной, огненной дугой 
Валятся, плещутъ водопады, 
И ручейки въ т*ни л*сной 
Чуть вьются сонною волной. 
Прштъ покоя и прохлады, 
Сквозь в4чну зелень, зд4сь и тамъ 
Мелькаютъ св-Ьтлыя бесЬдки; 
Повсюду розъ живыя в^тки 
Цв4тутъ и дышутъ по тропамъ... 
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Но безутешная Людмила 
Идетъ, идетъ и не гдядитъ; _ 
Волшебства роскошь ей постыла, 
Ей грустенъ н^ги светлый видъ.... 
Вдругъ осветился взоръ прекрасный; 
Къ устамъ она прижала перстъ; 
Казалось, умыселъ ужасный 
Рождался.... Страшный путь отверстъ: 
ВысокШ мостикъ надъ потокомъ 
Предъ ней виситъ на двухъ скалахъ; 
Въ уныньи тяжкомъ и глубокомъ 
Она подходитъ— и въ слезахъ 
На воды шумныя взглянула. 
Ударила, рыдая, въ грудь, 
Въ волнахъ решилась утонуть, — 
Однако въ воды не прыгнула 
И дал* продолжала путь. 

Моя прекрасная Людмила, 
По солнцу б*гая съ утра, 
Устала, слезы осушила, 
Въ душ* подумала: пора! 
На травку сЬла, оглянулась — 
И вдругъ надъ нею с*нь шатра, 
Шумя, съ прохладой развернулась: 
ОбЪдъ роскошный передъ ней, 
Приборъ изъ яркаго кристалла, 
И въ тишин* изъ-за ветвей 
Незрима арфа заиграла. 
Дивится пленная княжна, 
Но втайне думаетъ она: 
„Вдали отъ милаго, въ невол*, 
ЗачМъ мнЪ жить на свит* бол4? 
О ты, чья гибельная страсть 
Меня терзаетъ и лел*етъ, 
Мн* не страшна злод*я власть; 
Людмила умереть ум4етъ! 
Не нужно мн* твоихъ шатровъ, 
Ни скучныхъ п*сенъ ) ни пировъ — 
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Не стану Нють, не буду слушать, 

Умру среди твоихъ садовъ!" 

Подумала — и стала кушать.... 

Находитъ мгла со вс*хъ сторонъ 

И тихо на холмахъ почила; 

Княжну невольно клонитъ сонъ, — 

И вдругъ неведомая сила 

Н^жн-Ьй, ч4мъ вешшй в*терокъ, 

Ее на воздухъ поднимаетъ, 

Несетъ по воздуху въ чертогъ 

И осторожно опускаетъ 

Сквозь еим1амъ вечернихъ розъ 

На ложе грусти, ложе слезъ. 

Три д^вы вмигъ опять явились 

И вкругъ нея засуетились, 

Чтобъ на ночь пышный снять уборъ, 

Но ихъ унылый, смутный взоръ 

И принужденное молчанье 

Являли втайне состраданье 

И немощный судьбамъ укоръ. 

Со вздохомъ д*вы поклонились, 

СкорМ какъ можно удалились 

И тихо притворили дверь. 

Что-жь наша пленница теперь?... 

Не спитъ, удвоила вниманье, 

Недвижно въ темноту глядитъ.... 

Все мрачно, мертвое молчанье! 

Лишь сердца слышитъ трепетанье.... 

И мнится.... шепчетъ тишина; 

Идутъ — идутъ къ ея постели; 

Въ подушки прячется княжна, 

И вдругъ.... о страхъ!... и въ самомъ д-Ьл* 

Раздался шумъ; озарена 

Мгновеннымъ блескомъ тьма ночная, 

Мгновенно дверь отворена; 

Безмолвно, гордо выступая, 

Нагими саблями сверкая, 

Араповъ длинный рядъ идетъ 
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Попарно, чинно, сколь возможно, 
И на подушкахъ осторожно 
С*дую бороду несетъ; 
И входитъ съ важностью за нею, 
Подъявъ величественно шею, 
Горбатый карлякъ изъ дверей: 
Его-то голов* обритой, 
Высокимъ колпакомъ покрытой, 
Принадлежала борода. 
Ужъ онъ приблизился; тогда 
Княжна съ постели соскочила, 
С*даго карлу за нолпакъ 
Рукою быстрой ухватила, 
ДрожащШ занесла вулакъ 
И въ страх* завизжала такъ, 
Что вс*хъ араповъ оглушила. 
Трепеща, скорчился бЬднякъ, 
Княжны испуганной бл'Ьдн'Ье, 
Зажавши уши поскорее, 
Хогёлъ бежать, но въ бород* 
Запутался, упалъ и бьется; 
Встаетъ, упалъ; въ такой б*д* 
Араповъ черный рой мятется; 
Шумятъ, толкаются, б*гутъ, 
Хватаютъ колдуна въ охапку 
И вонъ распутывать несутъ, 
Оставя у Людмилы шапку. 

Но что-то добрый витязь нашъ? 
Вы помните- ль нежданну встречу? 
При св*т* трепетномъ луны 
Сразились витязи жестоко; 
Сердца ихъ гн*вомъ стеснены; 
Ужъ копья брошены далеко, 
Уже мечи раздроблены, 
Кольчуги кровш покрыты, 
Щиты трещать, въ куски разбиты... 
Они схватились на коняхъ; 
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Взрывая нъ небу черный прахъ, 
Подъ ними борзы кони бьются; 
Борцы, недвижно сплетены, 
Другъ друга стиснувъ, остаются, 
Какъ бы къ с*длу пригвождены; 
Ихъ члены злобой сведены. 
Переплелись и костенЪютъ; 
По жиламъ быстрый огнь б'Ьжитъ; 
На вражьей груди грудь дрожитъ — 
И вотъ Еолеблются, слаб*ютъ — 
Кому-то пасть.... Вдругъ витязь мой, 
ВскииЬвъ, железною рукой 
Съ сЬдла наездника срываетъ, 
Подъемлетъ, держитъ надъ собой — 
И въ волны съ берега бросаетъ. 
„ Погибни! и грозно восЕлицаетъ: 
„Умри, завистниЕъ злобный мой!" 

Ты догадался, мой читатель, 
Съ еЪмъ бился доблестный Русланъ: 
То былъ кровавыхъ битвъ искатель, 
Рогдай, надежда юевлянъ, 
Людмилы мрачный обожатель. 
Онъ вдоль дпЬпровсЕихъ береговъ 
Искалъ соперника слЪдовъ, 
Нашелъ, настигъ,— но прежня сила 
Питомцу битвы изменила, 
И Руси древшй удалецъ 
Въ пустыни свой нашелъ конецъ.... 

III. 

. . . Ужъ утро хладное пяло 
На темени полнощныхъ горъ; 
Но въ дивномъ замки все молчало. 
Въ досад* скрытой Черноморъ, 
Безъ шапки, въ утреннемъ халате, 
3*валъ сердито на кровати; 
Вокругъ брады его седой 
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Рабы толпились молчаливы, 
И н'Ьжно гребень костяной 
Расчесывалъ ея извивы... — » 
Какъ вдругъ, откуда ни возьмись, 
Въ окно влетаетъ змШ крылатый: 
Гремя железной чешуей, 
Онъ въ кольца быстрыя согнулся 
И вдругъ Наиной обернулся 
Предъ изумленною толпой 

Со взоромъ, полнымъ хитрой лести, 
Ей карла руку подаетъ, 
В4щая: „дивная Наина! 
Мн4 драгоц4ненъ твой союзъ. 
Мы посрамимъ коварство Финна, 
Но мрачныхъ козней не боюсь: 
Противникъ слабый мн1> не страшенъ; 
Узнай чудесный жребШ мой: 
Сей благодатной бородой 
Недаромъ Черноморъ украшенъ. 
Доколь власовъ ея сЬдыхъ 
Враждебный мечъ не перерубитъ, 
Никто изъ витязей лихихъ, 
Никто изъ смертныхъ не погубить 
МалЪйшихъ замысловъ моихъ; 
Моею будетъ в'Ькъ Людмила, 
Русланъ же гробу обреченъ!" 
И мрачйо ведьма повторила: 
„Погибнетъ онъ! погибнетъ онъ! а 
Потомъ три раза прошипела, 
Три раза топнула ногой, 
И чернымъ зм1емъ улет-Ьла. 

Блистая въ риз* парчевой, 
Колдунъ, колдуньей ободренный, 
Развеселясь, решился вновь 
Нести къ ногамъ д4вицы пленной 
Усы, покорность и любовь. 
Разряженъ карликъ бородатый, 
Опять идетъ въ ея палаты, 
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Проходитъ длинный комнатъ рядъ: 
Княжны въ нихъ н'ётъ. Онъ дал* въ садъ, 
Въ лавровый л*съ, къ решетки сада, 
Вдоль озера, вкругъ водопада, 
Подъ мостики, въ бесЬдки . . . н*тъ! 
Княжна ушла, пропалъ и слЪдъ! 
Съ досады дня не взвид'Ьлъ онъ. 
Раздался карла димй стонъ: 
„Сюда, невольники, бегите! 
Сюда! надеюсь я на васъ! 
Сейчасъ Людмилу мн* сыщите! 
Скорее, слышите-ль? сейчасъ! 
Не то — шутите вы со мною — 
ВсЬхъ удавлю васъ бородою! * 
Читатель, разскажу-ль теб4, 
Куда красавица давалась? 
Всю ночь она своей судьб* 
Въ слезахъ дивилась и — смеялась. 
Ее пугала борода, 

Но Черноморъ ужъ былъ изв*стенъ, 
И былъ см'&шонъ, а никогда 
Со смЪхомъ ужасъ несовм'Ьстенъ. 
На встречу утреннимъ лучамъ 
Постель оставила Людмила 
И взоръ невольный обратила 
Къ высокимъ, чистымъ зеркаламъ, 
Невольно кудри золотыя 
Съ лилейныхъ плечъ приподняла, 
Невольно волосы густые 
Рукой небрежной заплела, 
Свои вчерашше наряды 
Нечаянно въ углу нашла, 
Вздохнувъ, од*лась и съ досады 
Тихонько плакать начала; 
Однако съ вЪрнаго стекла, 
Вздыхая, не сводила взора, 
И д-Ьвиц* пришло на умъ, 
Въ волненьи своенравныхъ думъ, 
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Примерить шапку Черномора. 
Все тихо, никого зд*сь н*тъ, 

Никто на девушку не взглянетъ 

А д*вушк* въ семнадцать л*тъ 
Какая шапка не пристанетъ? 
Рядиться никогда не линь! 
Людмила шапкой завертела; 
На брови, прямо, на бекрень, 
И задомъ напередъ над*ла. 
И что-жь? О чудо старыхъ дней! 
Людмила въ зеркал* пропала; 
Перевернула — передъ ней 
Людмила прежняя предстала; 
Назадъ надела — снова н*тъ; 
Сняла — и въ зеркал*! „Прекрасно! 
Добро, колдунъ! добро, мой св*тъ! 
Теперь мн* зд*сь ужъ безопасно; 
Теперь избавлюсь отъ хлопотъ!" 
И шапку стара го злод*я 
Княжна, отъ радости красная, 
Надела задомъ напередъ. 

Но возвратимся же къ герою. 
Не стыдно-ль заниматься намъ 
Такъ долго шапкой, бородою, 
Руслана поруча судьбамъ? 
Свершивъ съ Рогдаемъ бой жестокШ, 
Про*халъ онъ цремучШ л*съ; 
Предъ нимъ открылся долъ широкШ 
При блеск* утреннихъ небесъ. 
Трепещетъ витязь поневол*: 
Онъ видитъ старой битвы поле. 
Вдали все пусто; зд*сь и тамъ 
Желт*ютъ кости; по холмамъ 
Разбросаны колчаны, латы; 
Гд* сбруя, гд* заржавый щитъ; 
Въ костяхъ руки зд*сь мечъ лежитъ; 
Травой обросъ тамъ шлемъ косматый, 
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Я схаденй черепъ тлЪетъ въ немъ; 
Богатыря тамъ остовъ ц*лый 
Съ его поверженнымъ конемъ 
Лежитъ нерижный; копья, стрелы 
Въ сырую землю вонзены, 

И мирный плющъ ихъ обвиваетъ 

Ничто безмолвной тишины 
Пустыни сей не возмущаетъ, 
И солнце съ ясной вышины 
Долину смерти озаряетъ. 

Со вздохомъ витязь вкругъ себя 
Взираетъ грустными очами: 
„О поле, поле, кто тебя 
УсЪялъ мертвыми костями? 
Чей борзый конь тебя топталъ 
Въ послЪдшй часъ кровавой битвы? 
Кто на теб* со славой палъ? 
Чьи небо слышало молитвы? 
Зач4мъ же, поле, смолкло ты 
И поросло травой забвенья?... 
Временъ отъ вечной темноты, 
Быть можетъ, н*тъ и ми* сЬасенья! 
Быть можетъ, на холм* н*момъ 
Поставятъ тих1й гробъ Руслановъ, 
И струны громк!я Баяновъ 
Не будутъ говорить о немъ!" 

Но вскоре вспомнилъ витязь мой, 
Что добрый мсчъ герою нуженъ, . 
И даже панцырь, а герой 
Съ последней битвы безоруженъ. 
Обходить поле онъ вокругъ; 
Въ кустахъ, среди костей забвенныхъ, 
Въ громад* тл*ющихъ кольчугъ, 
Мечей и шлемовъ раздробленныхъ, 
Себ* досп*ховъ ищетъ онъ. 
Проснулись гулъ и степь н*мая, 
Поднялся въ пол* трескъ и звонъ; 
Онъ поднялъ щитъ, не выбирая, 
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Нашелъ и шлемъ, и звонкШ, рогъ, 
Но лишь меча сыскать не могъ. 
Долину брани объезжая, 
Онъ видитъ множество мечей, 
Но всё легки, да слишкомъ малы, 
А князь красавецъ былъ не вялый, 
Не то, что витязь нашихъ дней. 
Чтобъ ч*мъ нибудь играть- отъ скуки, 
Копье стальное взялъ онъ въ руки, 
Кольчугу онъ над-Ьлъ на грудь 
И далЬе пустился въ путь. 

Ужъ побл'Ьдн'Ьлъ закатъ румяный 
Надъ усыпленною землей; 
Дымятся сшпе туманы, 
И всходитъ м'ёсяцъ золотой; 
Померкла степь. Тропою темной 
Задумчивъ *детъ нашъ Русланъ 
И видитъ: сквозь ночной туманъ 
Вдали черн'Ьетъ холмъ огромный, 
И что-то страшное храпитъ. 
Онъ ближе къ холму, ближе — слышитъ: 
Чудесный холмъ йакъ будто дышетъ. 
Русланъ внимаетъ и глядитъ 
Безтрепетно, съ покойнымъ духомъ, 
Но, шевеля пугливымъ ухомъ, 
Конь упирается, дрожитъ, 
Трясетъ упрямой головою, 
И грива дыбомъ поднялась. 
Вдругъ холмъ, безоблачной луною 
Въ туман* бледно озарясь, 
Ясн'Ьетъ. Смотритъ храбрый князь — • 
И чудо видитъ предъ собою. 
Найду ли краски и слова? — 
Предъ нимъ живая голова. 
Огромны очи сномъ объяты; 
Храпитъ, качая шлемъ пернатый, 
И перья въ темной высот* 
Какъ т4ни ходятъ, развеваясь. 
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Въ своей ужасной красот* 

Надъ мрачной степью возвышаясь, 

Безмолв1емъ окружена, 

Пустыни сторожъ безымянной, 

Руслану предстоитъ она 

Громадой грозной л туманной. 

Въ недоум*ньи хочетъ онъ 

Таинственный разрушить сонъ. 

Вблизи осматривая диво, 

Объ'Ьхалъ голову кругомъ 

И, ставъ предъ носомъ молчаливо, 

Щекотитъ ноздри кошемъ, 

И, сморщась, голова зевнула, 

Глаза открыла и чихнула... 

Поднялся вихорь, степь дрогнула, 

Взвилася пыль; съ рЪсницъ, съ усовъ, 

Съ бровей слегЬла стая совъ; 

Проснулись рощи молчаливы, 

Чихнуло эхо — конь ретивый 

Заржалъ, запрыгалъ, отлет*лъ, 

Едва самъ витязь усид'Ьлъ; 

И вслЪдъ раздался голосъ шумный: 

„Куда ты, витязь неразумный! 

Ступай назадъ; я не шучу! 

Еакъ разъ нахала проглочу!" 

Русланъ съ прсзр'Ьньемъ оглянулся, 

Браздами удержа лъ коня 

И съ гордымъ видомъ усмехнулся. 

л Чего ты хочешь отъ меня?" 

Нахмурясь, голова вскричала; 

„Вотъ гостя мн* судьба послала! 

Послушай, убирайся прочь! 

Я спать хочу, теперь ужь ночь, 

Прощай!" Но витязь знаменитый, 

Услыша грубыя слова, 

Воскликнулъ съ важностью сердитой: 

„Молчи, пустая голова! 

Слыхалъ я истину бывало: 
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Хоть лобъ широкъ, да мозгу мало! 
Я еду, еду, не свищу, , 
А какъ наеду, не спущу! и 

Тогда, отъ ярости немея, 
Стесненной злобой пламенея, 
Надулась голова; какъ жаръ, 
Кровавы очи засверкали; 
Напенясь, губы задрожали; 
Изъ устъ, ушей поднялся паръ, 
И вдругъ она, что было мочи, 
На встречу князю стала дуть; 
Напрасно конь, зажмуря очи, 
Склонивъ главу, натужа грудь, 
Сквозь вцхорь, дождь и сумракъ ночи 
Неверный продолжаетъ путь, — 
Объятый страхомъ, ослепленный, 
Онъ мчится вновь изнеможенный 
Далече въ пол* отдохнуть. 
Вновь обратиться витязь хочетъ — 
Бновь отраженъ, надежды нЪтъ! 
А голова ему восл*дъ, 
Какъ сумасшедшая, хохочетъ, 
Гремитъ: „ай, витязь! ай, герой! 
Куда ты? Тише, тише, стой! 
Эй, витязь, шею сломишь даромъ; 
Не трусь, наездникъ, и меня 
Порадуй хоть однимъ ударомъ, 
Пока не заморилъ коня". 
И между тёмъ она героя 
Дразнила страшнымъ языкомъ. 
Русланъ, досаду въ сердце кроя, 
Грозить ей молча котёмъ, 
Трясетъ его рукой свободной, 
И, задрожавъ, булатъ холодный 
Вонзился въ дерзостный языкъ, — 
И кровь изъ бешенаго зева 
Рекою побежала вмигъ. 
Отъ удивленья, боли, гнева, 
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Въ минуту дерзости лсшась, 

На князя голова гляд*ла, 

Железо грызла и бл*дн*ла. 

Въ спокойномъ дух* горячась, 

Счастливымъ пользуясь мгновеньемъ, 

Къ объятой голов* смущеньемъ, 

Еакъ ястребъ, богатырь летитъ 

Съ подъятой, грозною десницей, 

И въ щеку тяжкой рукавицей 

Съ размаха голову разитъ. 

И степь ударомъ огласилась; 

Еругомъ росистая трава 

Кровавой п*ной обагрилась, 

И, зашатащись, голова 

Перевернулась, покатилась, 

И шлемъ чугунный застучалъ. 

Тогда на м*ст* опуст*ломъ 

Мечъ богатырскШ засверкалъ. 

Нашъ витязь въ трепет* веселомъ 

Его схватилъ и къ голов* 

По окровавленной трав* 

Б*житъ съ нам*реньемъ жестокимъ 

Ей носъ и уши обрубить. 

Уже Русланъ готовъ разить, 

Уже взмахнулъ мечемъ широкимъ — 

Вдругъ, изумленный, внемлетъ онъ 

Главы молящей жалкШ стонъ... 

И тихо мечъ онъ опускаетъ; 

Въ немъ гн*въ свир*пый умираетъ, 

И мщенье бурное падетъ 

Въ душ*, моленьемъ усмиренной; 

Такъ на долин* таетъ ледъ, 

Лучемъ полудня пораженный. 

„Ты вразумилъ меня, герой!" 
Со вздохомъ голова сказала; в 
„Твоя десница доказала, 
Что я виновенъ предъ тобой. 
Отнын* я теб* послушенъ; 
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Но, витязь, будь великодушенъ! 

Достоинъ плача жребШ мой. 

И я былъ витязь удалой! 

Въ кровавыхъ битвахъ супостата 

Себ* я равнаго не зрЪлъ; 

Счастливъ, когда бы не им'Ьлъ 

Соперникомъ меньшаго брата! 

Коварный, злобный Черноморъ, 

Ты, ты всЬхъ б*дъ моихъ виною: 

Семейства нашего позоръ, 

Рожденный карлой, съ бородою, 

Мой дивный ростъ отъ юныхъ дней 

Не могъ онъ безъ досады вид*ть 

И сталъ за то въ душ* своей ч 

Меня, жестоки, ненавидеть. 

Притомъ же, знай, къ моей б'Ьд'Ь 

Въ его чудесной бород* 

Таится сила роковая, 

И, все на свит* презирая, 

Докол* борода ц*ла, — 

Изм4нникъ не страшится зла. 

Вотъ онъ однажды, съ видомъ дружбы, 

— Послушай, хитро мн* сказалъ, 

Не откажись отъ важной службы: 

Я въ черныхъ книгахъ отыскалъ, 

Что за восточными горами, 

На тихихъ моря берегахъ, 

Въ глухомъ подвале, подъ замками 

Хранится мечъ — и что же? страхъ! 

Л разобралъ во тьм* волшебной, 

Что волею судьбы враждебной 

Сей мечъ изв'Ьстенъ будетъ намъ, 

Что насъ обоихъ онъ погубитъ: 

Мн* бороду мою отрубить, 

Теб* глав^ суди же самъ, 

Сколь важно намъ пршбрЪтенье 

Сего созданья злыхъ духовъ! 

За отдаленными горами 
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Нашли мы роковой подвалъ; 
Я разметалъ его. руками 
И потаенный мечъ досталъ. 
Но н4тъ! судьба того хотела: ' 
Межъ нами ссора закипала — 
И было, признаюсь, о чемъ! 
Вопросъ: кому владеть мечемъ? 

„Оставимъ безполезный споръ, 
Сказалъ мнй важно Черноморъ: 
Къ земли приникнемъ ухомъ оба 
[Чего не выдумаетъ злоба!] 
И кто услышитъ первый звонъ, 
Тотъ и владВД мечемъ до гроба". 
Сказалъ и легъ на землю онъ, 
Я сдуру также растянулся... 
Злод*й въ глубокой тишин*, 
Привставъ, на цыпочкахъ ко мн* 
Подкрался сзади, размахнулся, 
Какъ вихорь, свистну лъ острый мечъ, 
И прежде, ч'ёмъ я оглянулся, 
Ужъ голова слетала съ плечъ, — 
И сверхъестественная сила 
Бъ ней жизни духъ остановила. 
Мой остовъ тершемъ обросъ; 
Вдали, въ стране, людьми забвенноВ, 
Истл-Ьлъ мой прахъ непогребенный, 
Но злобный карла перенесъ 
Меня въ сей край уединенный, 
Гд* в4чно долженъ былъ стеречь 
Тобой сегодня взятый мечъ. 
О витязь, ты хранимъ судьбою! 
Возьми его, и Богъ съ тобою! 
Быть можетъ на своемъ пути 
Ты карлу- чародея встретишь — 
Ахъ, если ты его заметишь, 
Коварству, злоб* отомсти! 
И наконецъ я счастливъ буду, 
Спокойно м1ръ оставлю сей, 
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И въ благодарности моей 
Твою пощечину забуду".... 

IV. 

Младой Ратмиръ, направя къ югу 
Нетерпеливый б*гъ коня, 
Ужъ думалъ предъ закатомъ дня 
Нагнать Русланову супругу. 
Но день багряный вечерЪлъ; 
Напрасно витязь предъ собою 
Бъ туманы дальше смотр*лъ: 
Все было пусто надъ р*кою. 
Зари посл^дшй лучъ гор4лъ 
Надъ ярко-позлащеннымъ боромъ. 
Нашъ витязь мимо черныхъ скалъ 
Тихонько проЪзжалъ и взоромъ 
Ночлега межъ деревъ искалъ. 
Онъ на долину выЪзжаетъ 
И видитъ: з&мокъ на скалахъ 
Зубчаты ст^ны возвышаетъ; 
ЧернЬютъ башни на углахъ; 
И д*ва по ст*н1> высокой, 
Еакъ въ мор* лебедь одинокШ, 
Идетъ, зарей освещена; 
И д4вы пйснь едва слышна 
Долины въ тишине глубокой. 

Она манитъ, она поетъ— 
И юный ханъ ужъ подъ стеною; 
Его встрйчаюрь у воротъ 
Девицы красный толпою; 
При шум* ласковыхъ р4чей 
Онъ окруженъ; съ него не сводятъ 
Он* пл'Ьнительныхъ очей; 
Дв* девицы коня уводятъ. 
Въ чертоги входитъ ханъ младой, 
За нимъ отшельницъ милыхъ рой.... 
Луною з&мокъ озаренъ; 
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Я вижу теремъ отдаленный, 
Гд* витязь томный, воспаленный, 
Вкушаетъ одинокШ сонъ... 

Оставимъ юнаго Ратмира, 
Не см*ю песней продолжать, 
Русланъ насъ долженъ занимать, 
Русланъ, сей витязь безприм*рный, 
Въ душ* герой, любовникъ верный. 

Упорны» боемъ утомленъ, 
Предъ богатырской головою 
Онъ сладостный вкушаетъ сонъ. 
Но вотъ ужъ раннею зарею 
(Няетъ тих1й небосклонъ; 
Все ясно; утра лучъ игривый 
Главы косматой лобъ златитъ. 
Русланъ встаетъ, и конь ретивый 
Ужъ витязя стрелою мчитъ... 

И дни бЪгутъ; желт*ютъ нивы; 
Съ деревъ спадаетъ дряхлый листъ; 
Въ л-Ьсахъ осеннШ в-Ьтра свистъ 
П'Ьвицъ пернатыхъ заглушаетъ; 
Тяжелый, пасмурный туманъ 
Напе холмы обвиваетъ; 
Зима приблизилась — Русланъ 
Свой путь отважно продолжаетъ 
На дальшй сЬверъ..*. 

Но между т*мъ, ник*мъ незрима 
Отъ нападешй колдуна 
Волшебной шапкою хранима, 
Что дЪлаетъ моя княжна, 
Моя прекрасная Людмила? 
Она, безмолвна и уныла, 
Одна гуляетъ по садамъ, 
О друг* мыслитъ и вздыхаетъ, 
Иль, волю давъ своимъ мечтамъ, 
Еъ родимымъ шевскимъ полямъ 
Въ забвеньи сердца улетаетъ.... 
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Рабы влюбленнаго злодея, 

И день и ночь, сидеть не смея, 

Межъ темъ по з&мку, по садамъ 

Прелестной пленницы искали, 

Метались, громко присывали, 

Однако все по пустякамъ. 

Людмила ими забавлялась: 

Въ волшебныхъ рощахъ иногда 

Безъ шапки вдругъ она являлась 

И кликала: сюда, сюда! 

И всё бросались къ ней толпою, 

Но въ сторону — незрима вдругъ — 

Она неслышною стопою 

Отъ хищныхъ убегала рукъ... 

Жестокой страстью уязвленный, 
Досадой,, злобой омраченный, 
Колдунъ решился наконецъ 
Поймать Людмилу непременно. 

Скучая, бедная княжна 
Бъ прохлади мраморной беседки 
Сидела тихо близъ окна 
И сквозь колеблемыя витки 
Смотрела на цветунцй лугъ, — 
Вдругъ слышитъ — кличутъ: „милый другъ!" 
И видитъ вернаго Руслана — 
Его черты, походка, станъ, 
Но бледенъ онъ, въ очахъ туманъ 
И на бедр^ живая рана... 
Въ ней сердце дрогнуло. „Русланъ! 
Русланъ!.. онъ точно!" И стрелою 
Къ супругу пленница летитъ, 
Въ слезахъ, трепеща, говоритъ: 
„Ты здесь... ты раненъ... что съ тобою?" 
Уже достигла, обняла... 
О ужасъ... призракъ исчезаетъ! 
Княжна въ с*тяхъ; съ ея чела 
На землю шапка упадаетъ... 
Хладея, слышитъ грозный крикъ: 
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„Она моя!" и въ тотъ же мигъ 
Зрдтъ колдуна передъ очами. 
Раздался д4вы жалкШ стонъ, 
Падетъ безъ чувствъ — и дивный сонъ 
Объялъ несчастную крылами... 

Чу... вдругъ раздался рога звонъ, 
И кто-то карлу вызываетъ. 
Въ смятенья, бледный чародей 
На д*ву шапку над*ваетъ; 
Трубятъ опять, звучней, звучней! 
И онъ ^летитъ къ безвестной встреч*, 
Закинувъ бороду за плечи. 



V. 



... Но кто трубилъ? Кто чародея 
На сЬчу грозну вызывалъ? 
Кто колдуна перепугалъ? — 
Русланъ. Онъ, местью пламенея, 
Достигъ обители злодея. 
Ужъ витязь подъ горой стоитъ, 
Призывный рогъ какъ буря воетъ, 
Нетерпеливый конь кипитъ 
И сн*гъ копытомъ мощнымъ роетъ. 
Князь карлу ждетъ. Бнезапно онъ 
По шлему крепкому, стальному 
Рукой незримой пораженъ; 
Ударъ упалъ подобно грому; 
Русланъ подъемлетъ смутный взоръ 
И видитъ — прямо надъ главою — 
Съ подъятой, страшной булавою 
Летаетъ карла Черноморъ. 
Щитомъ покрывшись, онъ нагнулся, 
Мечемъ потрясъ и замахнулся; 
Но тотъ взвился подъ облака, 
На мигъ исчезъ — и свысока 
Шумя летитъ на князя снова. 
Проворный витязь отлет-Ьдъ, 
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И въ сн*гъ съ размаха рокового 

Колдунъ упалъ — да тамъ и с*лъ. 

Русланъ, не говоря ни слова, 

Съ коня долой;, къ нему сп*шитъ, 

Поймалъ, за бороду хватаетъ, 

Волшебникъ силится, кряхтитъ 

И вдругъ съ Русланомъ улетаетъ.... 

Ретивый конь во сл*дъ глядитъ; 

Уже колдунъ подъ облаками; 

На бород* герой виситъ; 

Летятъ надъ мрачными лесами, 

Летятъ надъ дикими горами, 

Летятъ надъ бездною морской; 

Отъ напряженья костенея, 

Русланъ за бороду злод*я 

Упорной держится рукой. 

Межъ т*мъ, на воздух* слабая 

И сил* русской изумясь, 

Волшебникъ гордому Руслану 

Коварно молвилъ: „слушай, князь! 

Теб* вредить я перестану; 

Младое мужество любя, 

Забуду все, прощу тебя, 

Спущусь — но только съ уговоромъ... и 

„Молчи, коварный чарод*й! а 

Прервалъ нашъ витязь: „съ Черноморомъ, 

Съ мучителемъ жены своей, 

Русланъ не знаетъ договора! 

Сей грозный мечъ накажетъ вора, 

Лети хоть до ночной зв*зды, 

А быть теб* безъ бороды!" 

Боязнь объемлетъ Черномора; 

Въ досад*, въ горести н*мой, 

Напрасно длинной бородой 

Усталый карла потрясаетъ: 

Русланъ ея не выпускаетъ 

И щиплетъ волосы порой. 

Два дня колдунъ героя носитъ, 
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На трети день пощады проситъ: 
„О рыцарь, сжалься надо мной; 
Едва дышу; н*тъ мочи бол*; 
Оставь мн* жизнь, въ твоей я вол*; 
Скажи — спущусь, куда велишь... и 
„Теперь ты нашъ; ага, дрожишь! 
Смирись, покорствуй русской сил*! 
Неси меня къ моей Людмил*/ 

Смиренно внемлетъ Черноморъ, 
Домой онъ съ витяземъ пустился; 
Летитъ — и мигомъ очутился 
Среди своихъ ужасныхъ горъ. 
Тогда Русланъ одной рукою 
Взялъ меть сраженной головы 
И, бороду схвативъ- другою, 
Отс*къ ее, какъ горсть травы. 
„Знай нашихъ!" молвилъ онъ жестоко; 
„Что, хищникъ, гд* твоя краса? 
Гд* сила? и и на шлемъ высокой 
С*дые вяжетъ волоса; 
Свистя, зоветъ коня лихого, 
Веселый конь летитъ и ржетъ, 
Нашъ витязь карлу чуть живаго 
Въ котомку за седло кладетъ, 
А самъ, боясь мгновенья траты, 
Сп*шитъ на верхъ горы крутой, 
Достигъ, и съ радостной душой 
Летитъ въ волшебный палаты. 
Вдали завидя шлемъ брадатый, 
Залогъ поб*ды роковой, 
Предъ нимъ араповъ чудный рой, 
Толпы невольницъ боязливыхъ, 
Какъ призраки, со вс* сторонъ 
Б*гутъ — и скрылись. Ходитъ онъ 
Одинъ средь храминъ горделивыхъ, 
Супругу милую зоветъ — 
Лишь эхо сводовъ молчаливыхъ 
Руслану голосъ подаетъ... 
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НигдЪ Людмилы сл4ду Н'ЬТЪ.... 
Поникнулъ витязь головою; 
Его томить невольный страхъ; 
Недвижимъ онъ, какъ мертвый камень; 
Мрачится разумъ; дикШ пламень 
И ядъ отчаянной любви 
Уже текутъ въ его крови. 
Казалось, т*нь княжны прекрасной 
Коснулась трепетнымъ устамъ... 
И вдругъ, неистовый, ужасный, 
Стремится витязь по садамъ; 
Людмилу съ воплемъ призываетъ, 
Съ холмовъ утесы отрываетъ, 
Все рушитъ, все крушитъ мечемъ... 
Далеко гулы повторяютъ 
И ревъ, и трескъ, и шумъ, и громъ; 
Повсюду мечъ звенитъ и свищетъ, 
Прелестный край опустошенъ — 
Безумный витязь жертвы ищетъ, 
Съ размаха вправо, влЪво онъ 
Пустынный воздухъ разсЬкаетъ... 
И вдругъ — нечаянный ударъ 
Съ княжны невидимой сбиваетъ 
Прощальный Черномора даръ... 
Волшебства вмигъ исчезла сила: 
Въ с*тяхъ открылася Людмила! 
Не в4ря самъ своимъ. очамъ, 
Нежданнымъ счастьемъ упоенный, 
Нашъ витязь падаетъ къ ногамъ 
Подруги верной, незабвенной, 
Ц*луетъ руки, сЬти рветъ, 
Любви, восторга слезы льетъ, 
Зоветъ ее — но д*ва дремлетъ, 
Сомкнуты очи и уста, 
И сладострастная мечта 
Младую грудь ея подъемлетъ. 
Русланъ съ нея не сводитъ глазъ, 
Его терзаетъ вновь кручина... 
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Ео вдругъ знакомый слышитъ гласъ, 
Гласъ доброд*тельнаго Финна: 

„Мужайся, князь! Въ обратный путь 
Ступай со спящею Людмилой; 
Наполни сердце новой силой, 
Любви и чести в*ренъ будь; 
Небесный ?ромъ на злобу грянетъ, 
И воцарится тишина, 
И въ св*тломъ Шев4 княжна 
Передъ Владимгромъ возстанетъ 
Отъ очарованнаго сна а . 

Русланъ. симъ гласомъ оживленный, 
Беретъ въ объяйя жену, 
И тихо съ ношей драгоценной 
Онъ оставляетъ вышину 
И сходитъ въ долъ уединенный. 

Въ молчаньи, съ карлой за сЬдломъ 
По^хадъ онъ своимъ путемъ; 
Въ его рукахъ лежитъ Людмила, 
Св4жа какъ вешняя* заря, 
И на плечо богатыря 
Лицо спокойное склонила.... 

Предъ ними стелется равнина, 
Гд-Ь ели изредка взошли, 
И грознаго холма вдали 
Черн-Ьетъ круглая вершина 
Небесъ на яркой синеве. 
Русланъ глядитъ — и догадался, 
Что подъ*зжаетъ къ голов*. 
Быстрее борзый конь помчался; 
Ужъ видно чудо изъ чудесъ; 
Она глядитъ недвижнымъ окомъ; 
Власы ея какъ черный л4съ, 
Поросппй на чел* высокомъ; 
Ланиты жизни лишены; 
Свинцовой бледностью покрыты, 
Уста огромныя открыты, 
Огромны зубы стеснены.... 
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Надъ полумертвой головою 
Посл-Ьдшй день ужъ тягот*лъ. 
Къ ней храбрый витязь прилегЬлъ 
Съ Людмилой, съ карлой за спиною. , 
Онъ крикнулъ: „здравствуй, голова! 
Я зд*сь! наказанъ твой изм4нникъ! 
Гляди: вотъ онъ, злодЭД — нашъ пл*нникъ! в 
И князя гордыя слова 
Ее внезапно оживили, 
На мигъ въ ней чувство разбудили, 
Очнулась будто ото сна, 
Взглянула, страшно застонала- 
Узнала витязя она, 
И брата съ ужасомъ узнала... 
Уже ея въ тотъ самый часъ 
Кончалось долгое страданье: 
Чела мгновенный пламень гасъ, 
Слабело тяжкое дыханье, 
Огромный закатился взоръ, 
И вскоре князь и Черноморъ 
Узр*ли смерти содроганье.... 
Она почила вЪчнымъ сномъ. 
Въ молчаньи витязь удалился; 
ДрожащШ карликъ за сЬдломъ 
Не см*лъ дышать, не шевелился 
И чернокнижнымъ языкомъ 
Усердно демонамъ молился. 

На склоне темныхъ береговъ 
Какой-то р*чки безымянной, 
Въ прохладномъ сумраке л*совъ, 
Стоялъ поникшей хаты кровъ, 
Густыми соснами венчанной... 
Русланъ остановилъ коня. 
Все было тихо, безмятежно; 
Отъ разсв4тающаго дня 
Долина съ рощею прибрежной 
Сквозь утреншй мяла дымъ. 
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Русланъ на лугъ жену слагаетъ, 
Садится близъ нея, вздыхаетъ, 
Съ уныньемъ сладвимъ и н*мымъ, 
И вдругъ онъ видитъ предъ собою 
Смиренный парусъ челнока 
И слышитъ пЪсню рыбака 
Надъ тихоструйною р*кою... 
Раскинувъ неводъ по волнамъ, 
Рыбакъ, на весла наклоненный, 
Плыветъ къ л*систымъ берегамъ, 
Къ порогу хижины смиренной. 
И видитъ добрый князь Русланъ: 
Челнокъ ко брегу приплываетъ; 
Изъ темной хаты выб*гаетъ 
Младая д'Ьва; стройный станъ, 
Власы небрежно распущенны, 
Улыбка, тих1й взоръ очей, 
И грудь, и плечи обнаженны, 
Все мило, все шг&няетъ въ ней. 
И вотъ они, обнявъ другъ друга, 
Садятся у прохладныхъ водъ, 
И часъ безпечнаго досуга 
Для нихъ съ любовью настаетъ. 
Но въ изумленьи молчаливомъ 
Кого же въ рыбаке счастливомъ 
Нашъ юный витязь узнаетъ? 
ХазарскШ ханъ, избранный славой, 
Ратмиръ, въ любви, въ войне кровавой 
Его соперникъ молодой, 
Ратмиръ, въ пустыне безмятежной 
Людмилу, славу позабылъ, 
И имъ навыки измЪнилъ 
Въ объяйяхъ подруги нужной. 
Герой приблизился, и вмигъ 
Отшельникъ узнаетъ Руслана, 
Встаетъ, летитъ. Раздался крикъ... 
И обнялъ князь младаго хана. 
„Что вижу я? а спросилъ герой, 
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„ЗачЪмъ ты зд*сь? зач*мъ оставилъ 

Тревоги жизни боевой 

И мечъ, который ты прославилъ? а ... 

„Я все забылъ, товарищъ милый, 

Все, даже прелести Людмилы"... 

„Любезный ханъ, я очень радъ!" 

Сказалъ Русланъ: „она со мною". 

„ Возможно- ли, какой судьбою? 

Что слышу? Русская княжна.... 

Она съ тобою, гд*-жь она? 

Позволь.... но н*тъ, боюсь измены; 

Моя подруга мн* мила; 

Моей счастливой перемены 

Она виновницей была; 

Она мн* жизнь, она мн* радость! 

Она мн* возвратила вновь 

Мою утраченную младость, 

И миръ, и чистую любовь. 

Напрасно счастье мн* сулили 

Уста волшебницъ молодыхъ; 

Двенадцать д*въ меня любили: 

Я для нея покинулъ ихъ, 

Оставилъ теремъ ихъ веселый 

Въ т*ни хранительныхъ дубровъ, 

Сложилъ и мечъ, и шлемъ тяжелый, 

Забылъ и славу, и враговъ. 

Отшельникъ мирный и безвестный, 

Остался въ счастливой глуши 

Съ тобой, другъ милый, другъ прелестный, 

Съ тобою, свить моей души!" 

Рыбакъ и витязь на брегахъ 
До темной ночи просидели, 
Съ душой и сердцемъ на устахъ. 
Часы невидимо лет*ли: 
Черн4етъ лЬсъ, темна гора; 
Встаетъ луна — все тихо стало; 
Герою въ путь давно пора. 
Накинувъ тихо покрывало 
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I 

На д*ву спящую, Русланъ 
Идетъ и на коня садится; 
Задумчиво безмолвный ханъ 
Душой восл*дъ ему стремится, 
Руслану счашя, поб*дъ, 
И славы, и любви желаетъ, 

И думы гордыхъ, ЮНЫХЪ Л4ТЪ, 

Невольной грустью оживляетъ. 

Княжны искатель недостойный, 
Охоту къ слав* потерявъ, 
НикЪмъ незнаемый, Фарлафъ 
6ъ пустыне дальной и спокойной. 
Скрывался и Наины ждалъ, 
И часъ торжественный насталъ. 
Бъ нему волшебница явилась, 
В*щая: „знаешь ли меня? 
Ступай за мной; с-Ьдлай коня!" 
И ведьма кошкой обратилась. 
ОсЬдланъ конь; она пустилась; 
Тропами мрачными дубравъ 
За нею сл4дуетъ Фарлафъ.... 

Предъ нимъ открылася поляна; 
Онъ видитъ сумрачный курганъ; 
У ногъ Людмилы спить Русланъ, 
И ходитъ конь кругомъ кургана. 
Фарлафъ съ боязшю глядитъ; 
Въ туман* в4дьма исчезаетъ; 
Въ немъ сердце замерло, дрожитъ; 
Изъ хладныхъ рукъ узду роняетъ, 
Тихонько обнажаетъ мечъ, 
Готовясь витязя безъ боя 
Съ размаха на-двое разсЬчь... 
Къ нему подъ*халъ. Конь героя, 
Врага почуя, закип*лъ, 
Заржалъ и топнулъ. Знакъ напрасный! 
Русланъ не внемлетъ — сонъ ужасный, 
Какъ грузъ, надъ нимъ отяготЪлъ!.. 
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Изменникъ, ведьмой ободренный, 
Герою въ грудь рукой презренной 
Вонзаетъ трижды хладну сталь... 
И мчится боязливо въ даль 
Съ своей добычей драгоценной... 



VI. 



Вокругъ Руслана ходитъ конь, 
Поникнувъ гордой головою, 
Въ его глазахъ исчезъ огонь. 
Не машетъ гривою золотою, 
Не тешится, не скачетъ онъ 
И ждетъ, когда Русланъ воспрянетъ... 
Но князя крепокъ хладный сонъ, 
И долго щитъ его не грянетъ. 

А Черноморъ? Онъ за седломъ, 
Бъ котомке, ведьмою забытый, 
Еще не знаетъ ни о чемъ. 
Усталый, сонный и сердитый, 
Княжну, героя моего 
Бранилъ отъ скуки молчаливо. 
Не слыша долго ничего, 
Волшебникъ выглянулъ — о диво! 
Онъ видитъ: богатырь убитъ, 
Въ крови потопленный лежитъ; 
Людмилы нетъ, все пусто въ поле; 
Злодей отъ радости дрожитъ 
И мнитъ: свершилось, я на воле! 
Но старый карла былъ неправъ. 

Межъ темъ, Наиной осененный, 
Съ Людмилой, тихо усыпленной, 
Стремится къ Шеву Фарлафъ; 
Летитъ, надежды, страха полный; 
Предъ нимъ уже днепровски волны 
Въ знакомыхъ пажитяхъ шумятъ; 
Ужъ видитъ златоверхШ градъ; 
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Уже Фарлафъ по граду мчится, 
И шумъ на стогнахъ возстаетъ; 
Въ волненья радостномъ народъ 
Вадитъ за всадникомъ, теснится; 
Б*гутъ обрадовать отца — 
И вотъ измЪнникъ у крыльца. 

Влача въ душ* печали бремя, 
Владим1ръ-солнышко въ то время 
Въ высокомъ тереме своемъ 
Сид4лъ, томясь привычной думой. 
Бояре, витязи кругомъ 
Сидели съ важностью угрюмой. 
Вдругъ внемлетъ онъ, лередъ крыльцомъ 
Волненье, крики, шумъ чудесный; 
Дверь отворилась; передъ нимъ 
Явился воинъ неизвестный; 
Вс4 встали съ шопотомъ глухимъ 
И вдругъ смутились, зашум'Ьли. 
„Людмила зд'Ьсь! Фарлафъ... ужели? и 
Въ лице печальномъ изменясь, 
Встаетъ со стула старый князь, 
СпЪшитъ тяжелыми шагами 
Къ несчастной дочери своей, 
Подходитъ, отчими рунами 
Онъ хочетъ прикоснуться къ ней, 
Но. д*ва милая не внемлетъ, 
И очарованная дремлетъ 
Въ рукахъ убШцы. Вс* глядятъ 
На князя въ смутномъ ожиданья, 
И старецъ безпокойный взглядъ 
Вперилъ на витязя въ молчанья. 
Но, хитро перстъ къ устамъ прижавъ, 
„Людмила спить!" сказалъ Фарлафъ; 
„Я такъ нашелъ ее недавно 
Въ пустынныхъ муромскихъ л*сахъ 
У злаго л*шаго въ рукахъ; 
Тамъ совершилось д4ло славно, 
Три дня мы билися; луна 
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Надъ боемъ трижды подымалась; 
Онъ палъ, а юная княжна 
Мн* въ руки сонною досталась; 
И кто" прерветъ сей дивный сонъ? 
Когда настанетъ пробужденье? 
Не знаю — скрыть судьбы законъ! 
А намъ надежда и терпенье 
Одни остались въ утешенье". 

И вскоре съ вестью роковой 
Молва по граду полетала; 
Народа пестрою толпой 
Градская площадь закипала; 
Печальный теремъ вс*мъ открыть; 
Толпа волнуется, валйтъ 
Туда, гд* на одр* высокомъ, 
На одЪял* парчевомъ 
Княжна лежитъ во сн* глубокомъ; 
Князья и витязи кругомъ 
Стоятъ унылы; гласы трубны, 
Рога, тимпаны, гусли, бубны 
Гремятъ надъ нею. Старый князь, 
Тоской тяжелой изнурясь, 
Къ ногамъ Людмилы сединами 
Приникъ съ безмолвными слезами, 
Н бледный близъ него Фарлафъ 
Бъ нЪмомъ раскаяньи, въ досаде, 
Трепещетъ, дерзость потерявъ. 

Настала ночь. Никто во град* 
Очей безсонныхъ не смыкалъ; 
Шумя, теснились всЬ другъ къ другу; 
О чуд* всяк1й толковалъ... 
Но только св*тъ луны двурогой 
Исчезъ предъ утренней зарей, 
Бесь Шевъ новою тревогой 
Смутился. Клики, шумъ и вой 
Бозникли всюду. Шевляне 
Толпятся на ст-Ьн* градской 
И видятъ: въ утреннемъ туман* 
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Шатры бедеютъ за рекой, 
Щиты какъ зарево блистаютъ, 
Въ поляхъ наездники мелькаютъ, 
Вдали подърмля черный прахъ; 
Идутъ походныя телеги, 
Костры пылаютъ на холмахъ. 
Беда: возстали печенеги! 

Но въ это время вЪщШ Финнъ, 
Духовъ могучШ властелинъ, 
Въ своей пустыне безмятежной, 
Съ спонойнымъ сердцемъ ожидалъ, 
Чтобъ день судьбины неизбежной, 
Давно предвиденный, возсталъ. 

Въ н^мой глуши степей горючихъ, 
За дальной цепью дикихъ горъ, 
Жилища ветровъ, бурь гремучихъ, 
Куда и ведьмы смелый взоръ 
Проникнуть въ поздн1й часъ боится, 
Долина чудная таится, 
И въ той долине два ключа: 
Одинъ течетъ волной живою, 
По камнямъ весело журча; 
Тотъ льется мертвою водою. 
Кругомъ все тихо, ветры спять, 
Прохлада вешняя не веетъ, 
Столетни сосны не шумятъ, 
Не вьются птицы, лань не смеетъ 
Въ жаръ летнШ пить изъ тайныхъ водъ; 
Чета духовъ съ начала игра, 
Безмолвная, на лоне мира, 
ДремучШ берегъ стережетъ... 
Съ двумя кувшинами пустыми 
Предсталъ отшельникъ передъ ними; 
Прервали духи дивный сонъ 
И удалились, страха полны. 
Склонившись, погружаетъ онъ 
Сосуды въ девственныя волны, 
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Наполнить, въ воздух* пропалъ 

И очутился въ два мгновенья - 

Въ долин*, гд* Русланъ лежалъ 

Въ крови, безгласный, безъ движенья; 

И сталъ надъ рыцаремъ старикъ, 

И вспрыснулъ мертвою водою — 

И раны зашли вмигъ, 

И трупъ чудесной красотою 

Процв*лъ; тогда водой живою 

Героя старецъ окропилъ, 

И бодрый, полный новыхъ силъ, 

Трепеща жизнью молодою, 

Встаетъ Русланъ, на ясный день 

Очами жадными взираетъ; 

Какъ безобразный сонъ, какъ т*нь, 

Предъ нимъ минувшее мелькаетъ. 

Но гд* Людмила? Онъ одинъ! 

Въ немъ сердце, вспыхнувъ, замираетъ. 

ВдруГЪ ВИТЯЗЬ ВСПрЯНуЛЪ. В4Щ1Й Финнъ 

Его зоветъ и обнимаетъ: 
я Судьба свершилась, о мой сынъ! 
Тебя блаженство ожидаетъ; 
Тебя зоветъ кровавый пиръ, 
Твой грозный мечъ б*дою грянетъ; 
На Шевъ снидетъ кроткШ миръ, 
И тамъ она теб* предстанетъ. 
Возьми заветное кольцо, 
Коснися имъ чела Людмилы, 
И тайныхъ чаръ исчезнув силы, 
Враговъ смутитъ твое лицо; 
Настанетъ миръ, погибнетъ злоба. 
Достойны счастья будьте оба. 
Прости надолго, витязь мой!...* 
Сказалъ, исчезнулъ. Упоенный 
Восторгомъ пылкимъ и н*мымъ, 
Русланъ, для жизни пробужденный, 
Подъемлетъ руки всл*дъ за нимъ... 
Но ничего не слышно бол*! 
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Русланъ одинъ въ пустынномъ пол*; 
Запрыгавъ, съ карлой за с*дломъ, 
Руслановъ вонь нетерпеливый 
Б4житъ и ржетъ, иахая гривой; 
Ужъ князь готовъ, ужъ онъ верхомъ, 
Ужъ онъ летитъ, живой и здравый, 
Черезъ поля, черезъ дубравы. 

Ео между гЬмъ какой позоръ 
Являетъ Шевъ осажденный! 
Тамъ, устремивъ на нивы взоръ, 
Народъ, уныньемъ пораженный, 
Стоитъ на башняхъ и ст*нахъ.... 
Владивиръ въ горестной молитве; 
И храбрый сонмъ богатырей 
Съ дружиной верною князей 
Готовится въ кровавой битв*. 

И день насталъ. Толпы враговъ 
Съ зарею двинулись съ холмовъ; 
Ееукротимыя дружины, 
Волнуясь, хлынули съ равнины 
И потекли къ стйн* градской: 
Во град* трубы загремели, 
Бойцы сомкнулись, полетали 
На встречу рати удалой, 
Сошлись — и заварился бой. 
Почуя смерть, взыграли кони, 
Пошли стучать мечи о брони, 
Со свистомъ туча стрЪлъ взвилась; 
Равнина кровью залилась; 
Стремглавъ наездники помчались; 
Дружины конныя смешались; 
Сомкнутой, дружною стеной 
Тамъ рубится со строемъ строй; 
Со всадникомъ тамъ пЗшпй бьется; 
Тамъ конь испуганный несется; 
Тамъ руссшй палъ, тамъ печен4гъ, 
Тамъ клики битвы, тамъ поб4гъ; 
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Тотъ опрокинуть булавою, 

Тотъ легкой пораженъ стрелою; 

Другой, придавленный щитомъ, 

Растоптанъ б4шенымъ конемъ... 

И длился бой до темной ночи, 

Ни врагъ, ни нашъ не одолЪлъ. 

За грудами кровавыхъ т4лъ 

Бойцы сомкнули томны очи, 

И кр!шокъ былъ ихъ бранный сонъ; 

Лишь изредка на пол* битвы 

Былъ слыщенъ падшихъ скорбный стонъ 

И русскихъ витязей молитвы. 

Бл*дн4ла утренняя гёнь, 
Волна сребрилася въ потоке, 
Сомнительный рождался день 
На отуманенномъ востоке 
Яснели холмы и л*са, 
И просыпались небеса. 
Еще въ бездЭДственномъ поко* 
Дремало поле боевое; 
Вдругъ сонъ прервался: врашй станъ 
Съ тревогой шумною воспрянулъ, 
Внезапный крикъ сражешй грянулъ; 
Смутилось сердце шевлянъ; 
Б*гутъ нестройными толпами 
И видятъ: въ поли, межъ врагами, 
Блистая въ латахъ какъ въ огни, 
Чудесный воинъ на кон* 
Грозой несется, колету, рубитъ, 
Въ ревупцй рогъ, летая, трубитъ... 
То былъ Русланъ. Какъ БожШ громъ 
Нашъ витязь палъ на басурмана; 
Онъ рыщетъ съ карлой за с*дломъ 
Среди испуганнаго стана. 
Гд-Ь ни просвищетъ грозный мечъ, 
Гд* конь сердитый ни промчится, 
Везд* главы слетаютъ съ плечъ, 
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И съ вопдемъ строй на строй валится; 

Въ одно мгновенье бранный лугъ 

Покрытъ холмами т*лъ кровавыхъ, 

Живыхъ, раздавленныхъ, безглавыхъ, 

Громадой ■ кошй, стр*лъ, кольчугъ. 

На трубный звукъ, на голосъ боя 

Дружины конныя славянъ 

Помчались по сл*дамъ героя, 

Сразились... гибни, басурманъ! 

Объемлетъ ужасъ печен*говъ; 

Питомцы бурные наб*говъ 

Зовутъ разс*янныхъ коней, 

Противиться не см*ютъ бол*, 

И съ дикимъ воплемъ въ пыльномъ пол* 

Б*гутъ отъ шевскихъ мечей, 

Обречены на жертву аду; 

Ихъ сонмы русски мечъ казнитъ; 

Ликуетъ Шевъ... Но по граду 

Могуч1й богатырь летитъ; 

Въ десниц* держитъ мечъ , поб*дный; 

Копье сгяетъ какъ вв*зда; 

Струится кровь съ кольчуги м*дной; 

На шлем* вьется борода; 

Летитъ, надеждой окрыленный, 

По стогнамъ шумнымъ въ княжШ домъ. 

Народъ, восторгомъ упоенный, 

Толпится съ кликами кругомъ, 

И князя радость оживила. 

Въ безмолвный теремъ входитъ онъ, 

Гд* дремлетъ чуднымъ сномъ Людмила; 

Владим1ръ, въ думу погруженъ, 

У ногъ ея стоялъ унылый. 

Онъ былъ одинъ. Его друзей 

Война влекла въ поля кровавы; 

Но съ нимъ Фарлафъ, чуждаясь славы, 

Вдали отъ вражескихъ мечей, 

Въ душ* презр*въ тревоги стана, 

Стоялъ на страж* у дверей. 
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Едва злодей узналъ Руслана, 

Въ немъ кровь остыла, взоръ погасъ, 

Въ устахъ открытыхъ замеръ гласъ, 

И пал! безъ чувствъ онъ на колена... 

Достойной казни ждетъ измена! 

Но, помня тайный даръ кольца, 

Русланъ летитъ къ Людмиле спящей; 

Ея спокойнаго лица 

Касаетсгя рукой дрожащей... 

И чудо — юная княжна, 

Вздохнувъ, открыла св*тлы очи! 

Казалось, будто бы она 

Дивилася столь долгой ночи; 

Казалось, что какой-то сонъ 

Ее томилъ мечтой неясной, — 

И вдругъ узнала — это онъ! 

И князь — въ объяйяхъ прекрасной. 

Воскреснувъ пламенной душой, 

Русланъ не видитъ, не внимаетъ, - 

И старецъ въ радости н*мой, 

Рыдая, милыхъ обнимаетъ. 

ЧЪмъ кончу длинный мой разсказъ? 
Ты угадаешь, другъ мой милый! 

Неправый старца гн*въ погасъ; 
Фарлафъ предъ нимъ и предъ Людмилой 
У ногъ Руслана объявилъ 
Свой стыдъ и мрачное злодейство; 
Счастливый князь ему простилъ; 
Лишенный силы чародейства, 
Былъ принятъ карла во дворецъ; 
И, 64дств1й празднуя конецъ, 
Владим1ръ въ гриднице высокой 
Запировалъ въ семьи своей. 

ДЪла давно минувшихъ дней, 
Преданья старины глубокой. 
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Олеговъ щитъ. 




ОЕДА ко граду Константина 
Съ тобой, воинственный варягъ, — 
Пришла славянская дружина 
И развила победы стягъ, 
Тогда во славу Руси ратной, 
Строптиву греку въ стыдъ и страхъ, 

Ты пригвоздилъ свой щитъ булатный 

На цареградскихъ воротахъ.... 



ПШь о вЪщемъ ОлегЬ. 

Какъ нын* сбирается в*щ1й Олегъ 

Отмстить неразумнымъ хозарамъ: 
Ихъ села и нивы, за буйный набЪгъ, 

Обрекъ онъ мечамъ и пожарамъ. 
Съ дружиной своей, въ цареградской брон4, 
Князь по полю *детъ на вЪрномъ кон! 
Изъ темнаго лиса, на встречу ему, 

Идетъ вдохновенный кудесникъ, 
Покорный Перуну старикъ одному, 

Завйтовъ грядущаго вЪстникъ, 
Въ мольбахъ и гаданьяхъ проведпий весь в*къ... 
И къ мудрому старцу подъйхалъ Олегъ. 
„ Скажи мн*, кудесникъ, любимецъ боговъ, 

Что сбудется въ жизни со мною? 
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И скоро-ль, на радость соседей-враговъ, 

Могильной засыплюсь землею? 
Открой мне всю правду, не бойся меня: 
Въ награду любаго возьмешь ты коня". 
„Волхвы не боятся могучпхъ владыкъ, 

А княжешй даръ имъ не нуженъ; 
Правдивъ и свободенъ дхъ вещШ языкъ 

И съ волей небесною друженъ. 
Грядупце годы таятся во мгле; 
Но вижу твой жребШ на светломъ чел! 
„Запомни же ныне ты слово мое: 

Воителю слава — отрада; 
Победой прославлено имя твое; 

Твой щитъ на вратахъ Цареграда; 
И волны, и суша покорны тебе, — 
Завидуетъ недругъ столь дивной судьбе. 
„И синяго моря обманчивый валъ 

Въ часы роковой непогоды, 
И пращъ, и стрела, и лукавый кинжалъ 

Щадятъ победителя годы... 
Подъ грозной броней ты не ведаешь ранъ: 
Незримый хранитель могущему данъ. 
„Твой конь не боится опасныхъ трудовъ; 

Онъ, чуя господскую волю, 
То смирный стоитъ подъ стрелами враговъ. 

То мчится по бранному полю, 
И холодъ и сеча ему ничего: 
Но примешь ты смерть отъ коня своего!" 
Олегъ усмехнулся; однако чело 

И взоръ омрачилися думой. 
Въ молчанья, рукой опершись на седло, 

Съ коня онъ слезаетъ угрюмый; 
И вернаго друга прощальной рукой 
И гладитъ, и треплетъ по шее крутой. 
„Прощай, мой товарищъ, мой верный слуга, 

Разстаться настало намъ время: 
Теперь отдыхай; ужь не ступитъ нога 

Въ твое позлащенное стремя. 
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Прощай, утешайся, да помни меня. 
Вы, отроки-други, возьмите коня! 
Покройте попоной, мохнатымъ ковромъ; 

Въ мой лугъ подъ уздцы отведите; 
Купайте, кормите отборнымъ зерномъ, 

Водой ключевою поите и . 
И отроки тотчасъ съ конемъ отошли, 
А князю другаго коня подвели... 

Пируетъ съ дружиною в*щ1й Олегъ 

При звон* веселомъ стакана. 
И кудри ихъ б*лы, какъ утреншй сн*гъ 

Надъ славной главою кургана... 
Они поминаютъ минувппе дни 
И битвы, гд* вм-Ёст* рубились они. 
„А гд* мой товарищъ, промолвилъ Олегъ: 

Скажите, гд* конь мой ретивый? 
Здоровъ ли? Все также-ль легокъ его б*гъ? 

Все тотъ же-ль онъ бурный, игривый?" 
И внемлетъ ответу: на холм* крутомъ 
Давно ужъ почилъ непробуднымъ онъ сномъ. 
МогучШ Олегъ головою поникъ 

И думаетъ: „что же гаданье? 
Еудесникъ, ты лживый, безумный старикъ! 

Презреть бы твое предсказанье! 
Мой конь и доныне носилъ бы меня." 
И хочетъ увид-Ёть онъ кости коня. 
Вотъ *детъ могуч1й Олегъ со двора, 

Съ нимъ Игорь и старые гости, 
И видятъ, на холм*, у брега Днепра, 

Лежать благородныя кости; 
Ихъ моютъ дожди, засыпаетъ ихъ пыль, 
И в&геръ волнуетъ надъ ними ковыль. 
Князь тихо на черепъ коня наступилъ 

И молвилъ: „спи, другъ одинокШ! 
Твой старый хозяинъ тебя пережилъ: 

На тризн*, уже недалекой, 
Ее ты подъ секирой ковыль обагришь 
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И жаркою кровью мой прахъ напоишь! 
„Такъ вотъ гд4 таилась погибель моя! 

Мн* смертш кость угрожала!* 
Изъ мертвой главы гробовая зм1я, 

Шадя, между тЬмъ выползала, 
Какъ черная лента вкругъ ногъ обвилась: 
И вскрикнулъ внезапно ужаленный князь... . 

Ковши круговые запЪнясь шипятъ 

На тризне плачевной Олега: * 
Князь Игорь и Ольга на холме сидятъ; 

Дружина пируетъ у брега; 
Бойцы поминаютъ минувппе дни 
И битвы, гд* вм4ст4 рубились они. 

— «♦- 

Изъ трагедш „Берись Годуновъ". 

Ночь. Келья въ Чудовомъ монастыргь. 

Отецъ Пименъ, ГригорШ спящШ. 

П и и е н ъ (пишешь передъ лампадой). 

Еще одно, последнее сказанье — 
И летопись окончена моя, 
Исполненъ долгъ, завещанный отъ Бога 
Мн*, грешному. Недаромъ многихъ л*тъ 
Свид*телемъ Господь меня поставилъ 
И книжному искусству вразумилъ: 
Когда нибудь монахъ трудолюбивый 
Найдетъ мой трудъ усердный, безымянный; 
Засветить онъ, какъ я, свою лампаду 
И, пыль в*ковъ отъ харйй отряхнувъ, 
Правдивый сказанья перепишетъ, 
Да в*даютъ потомки православныхъ 
Земли родной минувшую судьбу, 
Своихъ царей великихъ поминаютъ 
За ихъ труды, за славу, за добро — 
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А за гр*хи, за темныя дЪянья 
Спасителя смиренно умоляютъ. 

На старости я сызнова живу; 
Минувшее проходить предо мною.... 
Давно-ль оно неслось, событШ полно, 
Волнуяся какъ море-ошнъ? 
Теперь оно безмолвно и спокойно: 
Немного лицъ мн* память сохранила, 
Немного словъ доходитъ до меня, 
А прочее погибло невозвратно!... 
Но близокъ день, лампада догораетъ — 
Еще одно, последнее сказанье. {Пишетъ). 

Г р и г о р I й (пробуждается). 

Все тотъ же сонъ! Возможно-ль? Въ третШ разъ! 
Проклятый сонъ!... А* все передъ лампадой 
Старикъ сидитъ да пишетъ, и дремотой 
Знать во всю ночь онъ не смыкалъ очей. 
Какъ я люблю его спокойный видъ, 
Когда, душой въ минувшемъ погруженный, 
Онъ лйтопись свою ведетъ; и часто 
Я угадать хот*лъ, о чемъ онъ пишетъ: 
О темномъ ли владычеств* татаръ? 
О казняхъ ли свирЪпыхъ 1оанна? 

О бурНОМЪ ЛИ НОВОГОрОДСКОМЪ В'бЧ'Ь? 

О слав* ли отечества? Напрасно! 
Ни на чел* высокомъ, ни во взорахъ 
Нельзя прочесть его сокрытыхъ думъ: 
Все тотъ же видъ смиренный, величавый... 
Такъ точно дьякъ, въ приказахъ поседелый, 
Спокойно зритъ на правыхъ и виновны хъ, 
Добру и злу внимая равнодушно, 
Не в*дая ни жалости, ни гнйва. 

П и и е н ъ. 

Проснулся, братъ. 

Г р и г о р I й. 

Благослови меня, 
Честный отецъ. 
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П и и е и ъ. 

Благослови, Господь, 
Тебя и днесь, и присно, и во вики. 

Г р и г о р I й. 

Ты все писалъ и сномъ не позабылся, 
А мой покой басовское мечтанье 
Тревожило, и врагъ меня мутилъ.... 

П и и е н ъ. 

Младая кровь играетъ; 
Смиряй себя молитвой и постомъ, 
И сны твои вид*н1й легкихъ будутъ 
Исполнены. Донын* — если я, 
Невольною дремотой обезсиленъ, 
Не сотворю молитвы долгой къ «очи — 
Мой старый сонъ не тихъ и не безгр*шенъ; 
Мн* чудятся то шумные пиры, 
То ратный станъ, то схватки боевыя, 
Безумныя потехи юныхъ лЪтъ! 

Г р и г о р I й. 

Какъ весело провелъ свою ты младость! 
Ты воевалъ подъ башнями Казани, 
Ты рать Литвы при Шуйскомъ отражалъ, 
Ты вид'ёлъ дворъ и роскошь 1оанна! 
Счастливь! — а я отъ отроческихъ л*тъ 
По кел1ямъ скитаюсь, бедный инокъ! 
ЗачЪмъ и мне не гбшиться въ бояхъ, 
Не пировать за царскою трапезой? 
УспЪлъ бы я, какъ ты, на старость л$тъ 
Отъ суеты, отъ м1ра отложиться, 
Произнести монашества обЪтъ 
И въ тихую обитель затвориться. 

П и и е и ъ. 

Не сЬтуй, братъ, что рано грешный свить 
Покинулъ ты, что мало искушешй 
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Послалъ тебЪ Бсевышшй. В*рь ты мн& 

Насъ издали пл*няютъ слава, роскошь 

И женская лукавая любовь. 

Я долго жилъ и многимъ насладился, 

Но съ той поры лишь в'Ьдаю блаженство, 

Бакъ въ монастырь Господь меня привелъ. 

Подумай, сынъ, ты о царяхъ великихъ: 

Ето выше ихъ? Единый Богъ. Ето см*етъ 

Противу нихъ? Никто. А что же? Часто 

Златой вЪнецъ тяжелъ имъ становился: 

Они его меняли на клобукъ. 

Царь 1оаннъ искалъ успокоенья 

Въ подобш монашескихъ трудовъ. 

Его дворецъ, любимцевъ гордыхъ полный, 

Монастыря видъ новый принималъ: 

Кром*шники въ тафьяхъ и власяницахъ 

Послушными являлись чернецами, 

А грозный царь игумномъ богомольнымъ. 

Я видЪлъ здесь, вотъ въ этой самой кель* 

(Въ ней жилъ тогда Бириллъ многострадальный, 

Мужъ праведный; тогда ужь и меня 

Сподобилъ Богъ уразуметь ничтожность 

Шрскихъ суетъ), зд*сь вид*лъ я царя, 

Усталаго отъ гнЪвныхъ думъ и казней: 

Задумчивъ, тихъ сид*лъ межъ нами Грозный; 

Мы передъ нимъ недвижимо стояли, 

И тихо онъ бесбду съ нами велъ. 

Онъ горорилъ игумну и всей братье: 

„Отцы мои, желанный день придетъ — 

Предстану здЪсь алкающШ спасенья; 

Ты, Никодимъ, ты Серий, ты, Кириллъ, 

Вы вс* — об*тъ примите мой духовный: 

Пршду къ вамъ, преступникъ окаянный, 

И схиму зд$сь честную восприму, 

Къ стопамъ твоимъ, святый отецъ, припадши". 

Такъ говорилъ державный государь, * 

П сладко р4чь изъ устъ его лилася, 

И плакалъ онъ. А мы въ слезахъ молились, 
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Да ниспошлетъ Господь любовь и ииръ 
Его душе, страдающей и бурной; 
А сынъ его беодоръ? На престоле 
Онъ воздыхалъ о мирномъ житш 
Молчальника. Онъ царше чертоги 
Преобратилъ въ молитвенную келью; 
Танъ тяжыя, державный печали 
Святой души его не возиущали. 
Богъ возлюбилъ смиреше царя, 
И Русь при ненъ во славе безмятежной 
Утишилась, а въ часъ его кончины 
Свершилося неслыханное чудо: 
Къ его одру, царю едину зримый, 
Явился мужъ необычайно светелъ, 
И началъ съ нимъ беседовать беодоръ 
И называть великимъ патр1архомъ.... . 
И все кругомъ объяты были страхомъ, 
Уразум'Ьвъ небесное виденье, 
Зане святый владыка предъ царемъ 
Бо храмине тогда не находился. 
Когда же онъ преставился, палаты 
Исполнились святымъ благоуханьемъ, 
И ликъ его какъ солнце проиялъ.... 

Царскгл палаты. 
Царевичъ чертить географическую карту. Царевна, каика царевны. 

Ксеш'я (цплуетъ портретъ). 

Милый мой женихъ, прекрасный королевичъ, не мне 
ты достался, не своей невесте, а темной могилке, на 
чужой сторонке; никогда не утешусь, вечно по тебе 
буду плакать. 

Майка. 

И, царевна! Девица плачетъ, что роса падетъ: взойдетъ 
солнце, росу высушитъ. Будетъ у тебя другой женихъ, 
и прекрасный, и приветливый. Полюбишь его, дитя наше 
ненаглядное, забудешь Ивана королевича. 
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К с е н I я. 

Н*тъ, мамушка, я и мертвому буду ему вйрна. 

(Входить Борисъ). 
Царь. 

Что, Ксешя? Что, милая моя? 
Въ невйстахъ ужь печальная вдовица! 
Бее плачешь ты о мертвомъ женихе 
Дитя мое! судьба мн* не судила 
Виновникомъ быть вашего блаженства.... 
А ты, мой сынъ, чЪмъ занять? Это что? 

6 е о д о р ъ. 

Чертежъ земли Московской; наше царство 
Изъ края въ край. Вотъ видишь: тутъ Москва, 
Тутъ Новгородъ, тутъ Астрахань. Вотъ море, 
Вотъ пермше дремуче л*са, 
А вотъ Сибирь. 

Царь. 

А это что такое 
Узоромъ зд4сь в1ется? 

в в о д о р ъ. 

Это Волга. 

Царь. 

Какъ хорошо! вотъ сладкШ плодъ ученья! 
Какъ съ облаковъ ты можешь обозреть 
Все царство вдругъ: границы, грады, р"Ьки. 
Учись мой сынъ: наука сокращаетъ 
Намъ опыты быстротекущей жизни. 
Когда нибудь, и скоро, можетъ быть, 
ВсЬ области, которыя ты нын* 
Изобразилъ такъ хитро на бумаг*, 
Вс* подъ руку достанутся твою. 
Учись, мой сынъ, и легче и яснЪе 
Державный трудъ ты будешь постигать. 
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Петръ Велики. 

Въ надежде славы д добра 
Гляжу впередъ я безъ боязни: 
Начало славныхъ дней Петра 
Мрачили мятежи и казни. 

Но правдой онъ привлекъ сердца, 
Но нравы укротилъ наукой, 
И былъ отъ буйнаго стрельца 
. Предъ нимъ отличенъ Долгорукой. 

Самодержавною рукой 
Онъ смйло сЬялъ просв*щенье, 
Не презиралъ страны родной: 
Онъ зналъ ея предназначенье/ 

То академикъ, то герой, 
Та мореплаватель, то плотникъ, 
Онъ всеобъемлющей душой 
На трон* вечный былъ работникъ. 



Изъ поэмы „Полтава". 

Полтавская битва есть одно изъ самыхъ важныхъ и самыхъ 
счастливыхъ происшествШ царствовашя Петра Великаго. Она 
избавила его отъ опаснВДшаго врага, утвердила русское вла- 
дычество на юг*, обезпечила новыя завоевашя на ^ сйвер* и 
доказала государству усп-Ёхъ и необходимость преобразовашя, 
совершаемаго царемъ. 

I. 

Богатъ и славенъ Кочубей *). 
Его луга необозримы; 
Тамъ табуны его коней 
Пасутся вольны, нсхрадимы. 



*) Васжл1й Леонтьевичъ Кочубей— генеральный судья казацкаго войска. 
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Кругомъ Полтавы хутора 

Окружены его садами, 

И много у него добра, 

М4ховъ, атласа, серебра 

И на виду, и подъ замками. 

Но Кочубей богатъ и гордъ 

Не долгогривыми конями, 

Не златомъ, данью крымскихъ ордъ, 

Не родовыми хуторами — 

Прекрасной дочерью своей 

Гордится старый Кочубей. 

И то сказать: въ Цолтав* н*тъ 
Красавицы, Марш равной. 
Она свйжа, какъ вешшй цвйтъ, 
Взлелеянный въ т*ни дубравной. 
Какъ тополь мевскихъ высотъ, 
Она стройна. Ея движенья 
То лебедя пустынныхъ водъ 
Напоминаютъ плавный ходъ, 
То лани быстрый стремленья. 
Какъ п*на, грудь ея б'Ьла; 
Вокругъ высокаго чела, 
Какъ тучи, локоны черн$ютъ, 
Зв-ёздой блестятъ ея глаза; 
Ея уста, какъ роза, рд*ютъ. 
Но не единая краса — 
(Мгновенный цвЪтъ) молвою шумной 
Въ младой Марш почтена. 
Везд^ прославилась она 
Девицей скромной и разумной. 
За то завидныхъ жениховъ 
Ей шлетъ Украина и Рошя; 
Но отъ вйнца, какъ отъ оковъ, 
Б4житъ пугливая Мар1я. 
Всёмъ женихамъ отказъ — и вотъ 
За ней .самъ гетманъ сватовъ шлетъ.... *) 



*) Мазепа сватадъ свою крестницу по ем/ откавади. 
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Онъ старъ. Онъ удрученъ годами, 

Войной, заботами, трудами, 

Ео чувства въ немъ кипятъ, и вновь 

Мазепа вЪдаетъ любовь.... 

И вся полна негодованьемъ 

Къ ней мать идетъ и, съ содроганьемъ 

Схвативъ ей руку, говорить: 

„Безстыдный! старецъ нечестивый! 

Возможно-ль?... Н*тъ, пока мы живы, 

Н*тъ! онъ гр*ха не совершить. 

Онъ, должный быть отцомъ и другомъ 

Невинной крестницы своей.... 

Безумецъ, на закати дней 

Онъ вздумалъ быть ея супругомъ". 

Мар1я вздрогнула. Лицо 

Покрыла бледность гробовая 

И, охлад'Ьвъ, какъ неживая, 

Упала д-Ьва на крыльцо. 

Она опомнилась, но снова 
Закрыла очи — и ни слова 
Не говорить.... Два дня, 
То молча плача, то стен я, 
Мар1я не пила, не *Ёла, 
Шатаясь, бледная какъ т*нь, 
Не знала сна. На третШ день 
Ея светлица опустела. 

Никто не зналъ, когда и какъ 
Она сокрылась. Лишь рыбакъ 
Той ночью слышалъ конскШ топотъ, 
Казачью рЪчь и женскШ шопотъ, 
И утромъ сл*дъ осьми подковъ 
Былъ вид*нъ на рос* луговъ.... 

Богатъ и знатенъ Кочубей, 
Довольно у него друзей. 
Онъ можетъ мщешемъ отца 
Постигнуть гордаго злод*я; , 

Онъ можетъ верною рукой 
Вонзить.... но замыселъ иной 
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Волнуетъ сердце Кочубея. 

Была та смутная пора, 
Когда Рошя молодая, 
Бъ бореньяхъ силы напрягая, 
Мужала съ гешемъ Петра. 
Суровый былъ въ нау^Ь славы 
Ей данъ учитель: не одинъ 
Урокъ нежданный и кровавый 
Задалъ ей шведшй паладинъ *). 
Но въ искушеньяхъ долгой кары, 
Перетерп-Ьвъ судебъ удары, 
Окрепла Русь. Такъ тяжтй млатъ, 
Дробя стекло, куетъ булатъ. 

Венчанный славой безполсзной, 
Отважный Карлъ скользилъ надъ бездной. 
Онъ шелъ на древнюю Москву, 
Бзметая руссшя дружины, 
Какъ вихорь гонитъ прахъ долины 
И клонитъ пыльную траву.... 

Украина глухо волновалась, — 
Давно въ ней искра разгоралась. 
Друзья кровавой старины 
Народной чаяли войны, 
Роптали, требуя кичливо, 
Чтобъ гетманъ узы ихъ расторгъ, 
И Карла ждалъ нетерпеливо 
Ихъ легкомысленный восторгъ. 
Бокругъ Мазепы раздавался 
Мятежный крикъ: „пора, пора! .... 
Издавна умыселъ ужасный 
Взлел'Ьялъ тайно злой старикъ 
Бъ душ^ своей. Но взоръ опасный, 
Враждебный взоръ — его проникъ. 

я Н*тъ, дерзкШ хищникъ, н*тъ, губитель! 
Скрежеща мыслитъ Кочубей: 
Я пощажу твою обитель, 



') Рыцарь, вд-Ьсь шведшй король Бардъ ХП. 
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Темницу дочери моей; 
Ты не истлеешь средь пожара, 
Ты не издохнешь отъ удара 
Казачьей сабли. Н*тъ, злодЭД, 
Бъ рукахъ московскихъ палачей.... 
Ты проклянешь и день, и часъ, 
Когда ты дочь крестилъ у насъ, 
И пиръ, на коемъ чести чашу 
Теб4 я полну наливалъ, 
И ночь, когда голубку нашу 
Ты, старый коршунъ, заклевалъ!"... 
А между т4мъ, орлинымъ взоромъ 
Въ кругу домашнемъ ищетъ онъ 
Себ* товарищей отважныхъ, 
Неколебимыхъ, непродажныхъ. 
Бо всемъ открылся онъ жен*: 
Давно въ глубокой тишине 
Уже доносъ онъ грозный копитъ. 
И гнЪва женскаго полна, 
Нетерпеливая жена 
Супруга злобнаго торопитъ. 
Въ тиши ночной, на ложи сна, 
Какъ н*кШ духъ, ему она 
О мщеньи шепчетъ, укоряетъ, 
И слезы льетъ, и ободряетъ, 
И клятвы требуетъ — и ей 
Клянется мрачный Кочубей.... 

Кто при звЪздахъ и при лун* 
Такъ поздно 4детъ на конЬ? 
Чей это конь неутомимый 
БЪжитъ въ степи необозримой? 

Казакъ на аЬверъ держитъ путь, 
Казакъ не хочетъ отдохнуть 
Ни въ чистомъ пол^, ни въ дубраве, 
Ни при опасной переправ*. 

Какъ сткло булатъ его блеститъ, 
МЪшокъ за пазухой звенитъ, 
Не спотыкаясь конь ретивый 
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Бёжитъ, размахивая гривой. 

Червонцы нужны для гонца, 
Булатъ — пот*ха молодца, 
Ретивый конь — погЬха тоже, 
Но шапка для него дороже. 

За шапку онъ оставить радъ 
Коня, червонцы и будатъ, 
Но выдастъ шапку только съ бою, 
И то лишь съ буйной головою. 

Зач4мъ онъ шапкой дорожитъ? 
Зат4мъ, что въ ней доносъ зашитъ, 
Доносъ на гетмана злодЪя 
Царю Петру отъ Кочубея. 

Грозы не чуя, между т*мъ 
Не ужасаемый нич*мъ, 
Мазепа козни продолжаете... 
Мазепа всюду взоръ кидаетъ 
И письма шлетъ изъ края въ край, 
Угрозой хитрой подымаетъ 
Онъ на Москву Бахчисарай, 
Король ему въ Варшав* внемлетъ, 
Бъ стЪнахъ Очакова паша, 
Во стан* Карлъ и царь. Не дремлетъ 
Его коварная душа.... 

Но какъ онъ вздрогнулъ, какъ воспрянулъ, 
Когда предъ нимъ внезапно грянулъ 
Упадпий громъ! когда ему, 
Врагу Россш, самому 
Вельможи руеше послали *) 
Въ Полтаве писанный доносъ 
И вместо праведныхъ угрозъ, 
Какъ жертв*, ласки расточали; 
И озабоченный войной, 
Гнушаясь мнимой клеветой, 
Доносъ оставя безъ вниманья, 



*) Тайный секретарь Шафировъ и гр. Головкинъ, друзья п покро- 
вители Мазепы; на нихъ по справедливости долженъ лежать ужасъ 
суда и казни доносителей. 
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Самъ царь 1уду ут4шалъ 
И злобу шумомъ наказанья 
Смирить надолго обЪщалъ! 

Мазепа, въ горести притворной, 
Къ царю возноситъ гласъ покорный. 
„И знаетъ Богъ, и видитъ свить: 
Онъ, бедный гетманъ, двадцать л*тъ 
Царю служилъ душою верной; 
Его щедротою безмерной 
Осыпанъ, дивно вознесенъ.... 
О, какъ сл*па, безумна злоба!... и 

II. 

Мазепа мраченъ. Умъ его 
Смущенъ жестокими мечтами. 
Мар1я нужными очами 
Глядитъ на старца своего. 
Она, обнявъ его колЪни, 
Слова любви ему твердитъ. 
Напрасно: черныхъ помышлешй 
Ея любовь не удалитъ... 

Тиха украинская ночь. 
Прозрачно небо. Зв*зды блещутъ. 
Своей дремоты превозмочь 
Не хочетъ воздухъ. Чуть трепещутъ 
Сребристыхъ тополей листы. 
Луна спокойно съ высоты 
Надъ БЪлой-Церковью шетъ, 
И пышныхъ гетмановъ сады 
Н старый з&мокъ озаряетъ. 
И тихо, тихо все кругомъ; 
Но въ з&мк'Ь шопотъ и смятенье. 
Въ одной изъ башенъ, подъ окномъ, 
Въ глубокомъ тяжкомъ размышленье, 
Окованъ, Кочубей сидитъ 
Н мрачно на небо глядитъ'. 

Заутра казнь. Но безъ боязни 
Онъ мыслитъ объ ужасной казни; 
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О жизни не жалЪетъ оиъ. 
Что смерть ему? желанный сонъ. 
Готовь онъ лечь во гробъ кровавый. 
Дрема долитъ. Но, Боже правый! 
Бъ ногамъ злодея молча, пасть, 
Какъ безсловесное созданье, 
Царемъ быть отдану во власть 
Врагу царя на поруганье, 
Утратить жизнь — и съ нею честь, 
Друзей съ собой на плаху весть, 
Надъ гробомъ слышать ихъ проклятья, 
Ложась безвиннымъ подъ топоръ, 
Врага веселый встретить взоръ 
И смерти кинуться въ объятья, 
Не завещая никому 
Вражды къ злодею своему!... 

Н вспомнилъ онъ свою Полтаву, 
Обычный кругъ семьи, друзей, 
Минувшихъ дней богатство, славу 
Н п'&сни дочери своей, 
Н старый домъ, гд* онъ родился, 
Гд* зналъ и трудъ, и мирный сонъ, 
И все, ч*мъ въ жизни насладился, 
Что добровольно бросилъ онъ.... 
И для чего? Но ключъ въ заржавомъ 
Замк* гремитъ — и пробужденъ 
Несчастный думаетъ: вотъ онъ! 
Вотъ на пути моемъ кровавомъ 
Мой вождь подъ знаменемъ креста, 
ГрЪховъ могуч1й разрушитель, 
Духовной скорби врачъ, служитель 
За насъ распятаго Христа, 
Его святую кровь и т*ло 
ПринесшШ мн*, да укреплюсь, 
Да приступлю ко смерти смЪло 
Н жизни вечной пршбщусь. 

Н съ сокрушешемъ сердечнымъ 
Готовъ несчастный Кочубей 
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Передъ Бсесильнымъ, Безконечнымъ 
Излить тоску мольбы своей.... 

Но гд* же гетманъ? Гд* злодМ? 
Куда б4жалъ отъ угрызешй 
Змеиной совести своей? 
Въ св&глиц* д*вы усыпленной, • 
Еще незнашемъ блаженной, 
Близъ ложа крестницы младой 
Сидитъ съ поникшею главой 
Мазепа тихШ и угрюмый. 
Въ его душ* проходятъ думы 
Одна другой мрачней, *мрачн4й. 
„Умретъ безумный Кочубей; 
Спасти нельзя его. Ч*мъ ближе 
Ц4ль гетмана, т4мъ тверже онъ 
Быть долженъ властью облеченъ, 
Т*мъ передъ нимъ склоняться ниже 
Должна вражда. Спасенья н*тъ: 
Доносчикъ и его клевретъ 
Умрутъ". Но, брося взоръ на ложе, 
Мазепа думаетъ: „о, Боже! 
Что будетъ съ ней, когда она 
Услышитъ слово роковое? 
Досель она еще въ поко* — 
Но тайна быть сохранена 
Не можетъ дол4е. Секира, 
Упавъ поутру, загремитъ 
По всей Украине. Голосъ вира 
Вокругъ нея заговоритъ!... 
Ахъ, вижу я: кому судьбою 
Волненья жизни суждены, 
Тотъ стой одинъ передъ грозою, 
Не призывай къ себЪ жены".... 

Пестр4ютъ шапки. Копья блещутъ 
Бьютъ бубны. Скачутъ сердюки, *) 
Бъ строяхъ ровняются полки. 



*) Войско, состоявшее на собственномъ иждивенш гетмана. 
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Толпы кипятъ. Сердца трепещутъ. 

Дорога, какъ змеиный хвостъ, 

Полна народу, шевелится. 

Средь поля роковой помостъ; 

На немъ гуляетъ, веселится 

Иалачъ и алчно жертвы ждетъ. 

То въ руки б*лыя беретъ, 

Играючи, топоръ тяжелый, 

То шутитъ съ чернио веселой. 

Въ гремучШ говоръ все слилось: 

Крикъ женшй, брань, и см*хъ, и ропотъ. 

Вдругъ восклицанье раздалось — 

И смолкло все. Лишь конскШ топотъ 

Былъ слышенъ въ грозной тишине. 

Тамъ, окруженный сердюками, 

Вельможный гетманъ съ старшинами 

Скакалъ на ворономъ кони. 

А тамъ, по шевской дорог*, 

Телега *хала. Въ тревог*, 

Вс* взоры обратили къ ней. 

Въ ней, съ м1ромъ, съ небомъ примиренный, 

Могущей вирой укрепленный, 

Сид*лъ безвинный Кочубей, 

Съ нимъ Искра тихШ, равнодушный, 

Какъ агнецъ, жребш послушный. 

Телега стала. Раздалось ' 

Моленье ликовъ громогласныхъ. 

Съ кадилъ куренье поднялось 

За упокой души несчастныхъ. 

Безмолвно молится народъ, 

Страдальцы за враговъ. И вотъ 

Идутъ они, взошли. На плаху, 

Крестясь, ложится Кочубей. 

Какъ будто въ гроб*, тьмы людей 

Молчатъ. Топоръ блеснулъ съ размаху, 

И отскочила голова. 

Все поле охнуло. Другая 

Катится всл*дъ за ней, мигая. 
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Зарделась кровш трава — 
И' сердцемъ радуясь во злоб*, 
Палачъ за чубъ поймалъ ихъ об* 
И напряженною рукой 
Потрясъ ихъ об* надъ толпой. 

Свершилась казнь. Народъ безпечный 
Идетъ, разсыпавшись, домой 
И про свои работы в*чны 
Уже толкуетъ межъ собой.... 

Но время шло. Москва напрасно 
Къ себ* гостей ждала всечасно, 
Средь старыхъ вражескихъ могилъ 
Готовя шведамъ тризну тайну. 
Бнезапно Карлъ поворотилъ 
И перенесъ войну» въ Украину... 

И в*сть на крыльяхъ полетала. 
Украина смутно зашум*ла. 
„Онъ перешелъ, онъ изм*нилъ, 
Къ ногамъ онъ Карлу цоложнлъ 
Бунчукъ покорный!" Пламя лышетъ г 
Встаетъ кровавая заря 
Войны народной.... Кто опишетъ 
Негодованье, гн*въ царя? 
Гремитъ анаоема въ соборахъ; 
Мазепы ликъ терзаетъ катъ; *) 
На шумной рад*, въ вольныхъ спорахъ. 
Другаго гетмана творятъ. 
Съ бреговъ лустынныхъ Енисея 
Семейства Искры, Кочубея 
Посп*шно призваны Петромъ. 
Онъ съ ними слезы проливаетъ; 
Онъ ихъ, лаская, осыпаетъ 
И новой честью, и добромъ 

Горитъ востокъ зарею новой, 
Ужь на равнин*, по холмамъ 
Грохочутъ пушки. Дымъ багровый 



*) Малороссийское слово. По-русски палачъ» 
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Кругами всходить къ небесамъ 

Навстречу утреннимъ лучамъ. 

Полки ряды свои сомкнули. 

Въ кустахъ разсыпались стрелки. 

Катятся ядра, свищутъ пули; 

Нависли хладные штыки. 

Сыны любимые победы, 

Сквозь огнь окоповъ рвутся шведы; 

Волнуясь, конница летитъ; 

ПЪхота движется за нею 

И тяжкой твердостью своею 

Ея стремлешя крЪпитъ. 

И битвы поле роковое 

Гремитъ, пылаетъ зд4сь и тамъ, 

Но явно счастье боевое 

Служить ужь начинаетъ намъ. 

ПальбоЁ отбитыя дружины, 

Мешаясь, падаютъ во прахъ; 

Уходитъ Розенъ сквозь т*снины; 

Сдается пыдкШ Шлиппенбахъ. 

ТЪсннмъ мы шведовъ рать за ратью; 

Темн*етъ слава ихъ знаменъ, 

И Бога браней благодатью 

Нашъ каждый шагъ запечатл*нъ. 

Тогда-то свыше вдохновенный 
Раздался звучный гласъ Петра: 
„За д*ло, съ Богомъ!" Изъ шатра, 
Толпой любимцевъ окруженный, 
Выходить Петръ. Его глаза 
С1яють. Ликъ его ужасенъ. 
Движенья быстры. Онъ прекрасенъ, 
Онъ весь, какъ Бож1я гроза. 
Идетъ. Ему коня подводять. 
Ретивъ и смирень верный конь; 
Почуя роковой огонь, 
Дрожитъ, глазами косо водить 
Н мчится въ прах* боевомь, 
Гордясь могучимъ с*докомъ. 
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Ужь бдизокъ поддень. Жаръ пылаетъ. 
Какъ пахарь, битва отдыхаетъ. 
Еой-гд* гарцуютъ казаки. 
Ровняясь, строятся полки. 
Молчитъ музыка боевая. 
На холмахъ пушки, присмирЪвъ, 
Прервали свой голодный ревъ, 
И се — равнину оглашая, 
Далече грянуло ура; 
Полки увидали Петра. 

И онъ промчался, предъ полками, 
Могущъ и радостенъ . какъ бой. 
Онъ поле пожиралъ очами. 
За нимъ вослйдъ неслись толпой 
Сш птенцы гнезда Петрова, 
Въ премЪнахъ жребия земнова, 
Въ трудахъ державства и войны 
Его товарищи, сыны: 
И Шереметевъ благородный, 
И Брюсъ, и Боуръ, и Репнинъ, 
И, счастья баловень безродный, 
Полудержавный властелднъ. *) 

И передъ синими рядами 
Своихъ воинственныхъ дружинъ, 
Несомый верными слугами, 
Въ качалке, блйденъ, недвижимъ, 
Страдая раной, Карлъ явился. 
Вожди героя шли за нимъ. 
Онъ въ думу тихо погрузился. 
Смущенный взоръ изобрази лъ 
Необычайное волненье. 
Казалось, Карда приводилъ 
Желанный бой въ недоуменье... 
Вдругъ слабымъ машемъ руки 
На русскихъ двинулъ рнъ полки. 



') Князь Александръ Данидовичъ Меньшиковъ. 
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И съ ними царсшя дружины 
Сошлись въ дыму среди равнины — 
И грянулъ бой, полтавшй бой! 
Въ огнЬ, подъ градомъ расваленнымъ, 
СтЪной живою отраженнымъ, 
Надъ павшимъ строемъ свЪжШ строй 
Штыки смыкаетъ. Тяжкой тучей 
Отряды конницы летучей, 
Браздами, саблями звуча, 
Сшибаясь, рубятся съ плеча. 
Бросая груды т*лъ на груду, 
Шары чугунные повсюду 
Межъ ними прьтгаютъ, разятъ, 
Прахъ роютъ и въ крови шипятъ. 
Шведъ, русск1й — колетъ, рубитъ, рЪжетъ, 
Бой барабанный, клики, скрежетъ, 
Громъ пушекъ, топотъ, ржанье, стонъ, 
И смерть, и адъ со всЬхъ сторонъ. 

Среди тревоги и волненья, 
На битву взоромъ вдохновенья 
Вожди спокойные глядятъ, 
Движенья ратныя слЪдятъ, 
Предвидятъ гибель и победу 

И въ тишинЬ ведутъ бесЬду 

Ео близокъ, близокъ мигъ победы. 
Ура! мы Ломимъ; гнутся шведы. 
О славный часъ! о славный видъ! 
Еще напоръ — и врагъ б*житъ....*) 
И сл*домъ конница пустилась, 
УбШствомъ тупятся мечи, 
И падшими вся степь покрылась, 
Какъ роемъ черной саранчи. 



*) Благодаря прекраснымъ распоряжешяиъ и д4йств1ямъ кн. Мень- 
шикова, участь гдавнаго сражешя была решена гаранте. Д'Ьдо не 
продолжалось и двухъ часовъ. «Ибо (сказано въ Журнал* Петра Вел.) 
непобедимые господа шведы скоро хребетъ свой показали, и отъ на- 
шихъ войскъ вся непр!ятельская араия весьма опрокинута». Петръ 
впосл'Ьдствш времени многое прощалъ Данилычу 8а услуги, оказан- 
ный въ сей день генераломъ кн. Меныпиковымъ. 
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Пируетъ Петръ. И гордъ и ясенъ, 
И славы полонъ взоръ его, 
И царшй пиръ его прекрасенъ. 
При кликахъ войска своего, 
Въ шатре своемъ онъ угощаетъ 
Своихъ вождей, вождей чужихъ, 
И славныхъ пленниковъ ласкаетъ, 
И за учителей своихъ 
Заздравный кубокъ поднимаетъ. 

Но где же первый, званый гость? 
Где первый, грозный нашъ учитель, 
Чью долговременную злость 
Смирилъ полтавшй победитель? 
И где-жъ Мазепа? Где злодей? 
Куда бежалъ 1уда въ страх*? 
Зачемъ король не межъ гостей? 
Зачемъ изменникъ не на плах*? 

Верхомъ въ глуши стеней нагихъ 
Король и гетманъ мчатся оба. 
Бегутъ. Судьба связала ихъ. 
Опасность близкая и злоба 
Даруютъ силу королю, 
Онъ рану тяжкую свою 
Забылъ. Поникнувъ головою, 
Онъ скачетъ русскими гонимъ, 
И слуги вирные толпою 
Чуть могутъ следовать за нимъ 

Прошло сто л*тъ — и что-жъ осталось 
Отъ сильныхъ гордыхъ сихъ мужей, 
Столь полныхъ волею страстей? 
- Пхъ поколенье миновалось, 
И съ нимъ исчезъ кровавый следъ 
НасилШ, бедствШ и победъ. 
Въ гражданств* северной державы, 
Въ ея таинственной судьбе 
Лишь ты воздвигъ, герой Полтавы, 
Огромный памятникъ себе. 
Въ стран*, где мельницъ рядъ крылатый 
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Оградой мирной обступилъ 

Бендеръ пустынные раскаты, 

Гд4 бродятъ буйволы рогаты 

Вокругъ воинственныхъ могилъ, — 

Останки разоренной сЬни, 

Три углубленный въ земли 

И мхомъ пороспия ступени 

Гласятъ о шведскомъ короле. 

Съ нихъ отражалъ герой безумный, 

Одинъ, въ толп* домашнихъ слугь, 

Турецкой рати приступъ шумный 

И бросилъ шпагу подъ бунчукъ; 

И тщетно тамъ пришлецъ унылый 

Искалъ бы гетманской могилы: 

Забытъ Мазепа съ давнихъ поръ; 

Лишь въ торжествующей святынЪ 

Разъ въ годъ анаеемой донын*, 

Грозя, гремитъ о немъ соборъ. 

Но сохранилася могила, 

Гд* двухъ страдальцевъ прахъ почилъ: 

Межъ древнихъ праведныхъ могилъ 

Ихъ мирно церковь прштила *). 

ЦвЪтетъ въ ДиканькЪ древшй рядъ 

Дубовъ, друзьями насажденныхъ; 

Они о праотцахъ казненныхъ 

Доныне внукамъ говорятъ. 

Но дочь-преступница... преданья 

Объ ней молчать. Ея страданья, 

Ея судьба, ея конецъ 

Непроницаемою тьмою 

Отъ насъ закрыты. Лишь порою 

Слепой украинскШ п*вецъ, 

Когда въ сел* передъ народомъ 

Онъ п*сни гетмана бренчитъ, 

О ГрЬШНОЙ Д'ЬВ'Ь мимоходомъ 

Казачкамъ юнымъ говорить. 



*) Обезглавленный т*ла Искры и Кочубея были отданы родотвен- 
нвкамъ н похоронены въ Шевской лавр*. 
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Пиръ Петра Великаго. 

Надъ Невою рЬзво вьются 
Флаги пестрые судовъ; 
Звучно съ лодокъ раздаются 
П'Ьсни дружныя гребцовъ: 
Въ царскомъ дом* пиръ веселый; 
Р4чь гостей хмельна, шумна; 
И Нева пальбой тяжелой 
Далеко потрясена. 

Что пируетъ царь велишй 
Въ Петербурге-городке? 
Отчего пальба и клики, 
И эскадра на р'Ьк*? 
Озаренъ ли честью новой 
Русшй штыкъ иль руссшй флагъ? 
Поб*жденъ ли шведъ суровый? 
Мира-ль проситъ грозный врагъ? 

Иль въ отъятый край у шведа 
Прибылъ Брантовъ утлый ботъ, 
И пошелъ на встречу д*да 
Всей семьей нашъ юный флотъ, 
И воинственные внуки 
Стали въ строй предъ старикомъ, 
И раздался въ честь науки 
П$сенъ хоръ и пушекъ громъ? 

Годовщину ли Полтавы 
Торжествуетъ государь — 
День, какъ жизнь своей державы 
Спасъ отъ Карла русскШ царь? 
Родила-ль Екатерина? 
Нменинница-ль она, 
Чудотворца-исполина 
Чернобровая жена? 

Мтъ, онъ съ подданнымъ мирится; 
Виноватому вину 
Отпуская, веселится; 
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Кружку п*Ьнитъ съ ниагъ одну; 
И въ чело его ц4луетъ, 
Св4телъ сердцемъ и лицомъ; 
И прощенье торжествуете, 
Какъ победу надъ врагомъ. 
Оттого-то шумъ и клики 
Въ Петербург'Ь-городк'Ь, 
И пальба, и громъ музыки, 
И эскадра на р*к*; 
Оттого-то въ часъ веселый 
Чаша царская полна, 
И Нева пальбой тяжелой 
Далеко потрясена. 



Воспоминаш'я въ Царскомъ СелЪ. 

(О Екатерин* II и 1812 год*). 

Нависъ покровъ угрюмой нощи 

На свод* дремлющихъ небесъ; 
Въ безмолвной тишине почили долъ и рощи, 

Въ аЬдомъ туман* дальшй л*съ; 
Чуть слышится ручей, б*гупцй въ с*нь дубравы, 
Чуть дышетъ в*терокъ, уснувшШ на листахъ, 
И тихая луна, какъ лебедь величавый, 

Плыветъ въ сребристыхъ облакахъ. 

Плыветъ — и бледными лучами 

Предметы осветила вкругъ: 
Аллеи древнихъ липъ открылись прсдъ очами, 

Проглянули и холмъ, и лугъ. 
Зд*сь, вижу, съ тополемъ сплелась младая ива 
И отразилася въ кристалл зыбкихъ водъ, 
Царицей средь полей лилея горделива 

Въ роскошной красот* цв*тетъ... 

Прекрасный царскосельскШ садъ, 
Гд*, льва сразивъ, почилъ орелъ Россш мощный 

На лон* мира и отрадъ... 
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Увы! промчалися т* времена златыя, 
Когда подъ скипетромъ велит жены 
Венчалась славою счастливая Рошя, 
ЦвЪтя подъ кровомъ тишины. 
Здйсь каждый шагъ въ душ* рождаетъ 
Воспоминанья прежнихъ л*тъ,— 
Воззр'Ьвъ вокругъ себя, со вздохомъ россъ в4щаетъ: 

„Исчезло все, Великой н$тъ!" 
И, въ думу углубленъ, надъ злачными брегами 
Сидитъ въ безмолвш, склоняя. вЪтрамъ слухъ: 
Протекпия х&га медыгаютъ предъ очами 
И въ тихомъ восхищеньи духъ. 
Онъ видитъ: окруженъ волнами, 
Надъ твердой, мшистою скалой 
Вознесся памятникъ. Ширяяся крылами, 

Надъ нимъ сидитъ орелъ младой. 
И ц*пи тящ1Я, и стрелы громовыя 
Вкругъ грознаго столпа трикраты обвились, 
Кругомъ лоднож1я, шумя, валы сЬдые 
Въ блестящей п4н*Ь улеглись. 
Въ т*ни густой угрюмыхъ сосенъ 
Воздвигся памятникъ простой. 
О, сколь онъ для тебя, кагульскШ брегъ, поносенъ 

И славенъ родин* драгой! 
Безсмертны вы во в*къ, о русски исполины, 
Въ бояхъ воспитанны средь бранныхъ непогодъ, 
О васъ, сподвижники, друзья Екатерины, 
Пройдетъ молва изъ рода въ родъ. 
О, громкШ вЪкъ военныхъ споровъ, 
Свидетель славы росс1янъ! 
Ты вид*лъ, какъ Орловъ, Румянцевъ и Суворовъ, 

Потомки грозные славянъ, 
Перуномъ Зевсовымъ *) победу похищали. 
Ихъ см'Ьлымъ подвигамъ, страшась, дивился м1ръ, 
Державинъ и Петровъ героямъ п*снь бряцали 
Струнами громозвучныхъ лиръ. 

*) Главный богь древнихъ Грековъ явычннковъ быдъ Зевсъ, во- 
ор/женный свертЕОмъ молвлй— -перуномъ. 
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ИМПЕРАТРИЦА ЕКАТЕРИНА II 
1762 — 1796. 



* 
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И ты промчался, незабвенный: 

И вскоре новый в*къ узр*лъ 
И брани новыя, и ужасы военны: 

Страдать — есть смертнаго уд4лъ. 
Блеснулъ кровавый мечъ въ неукротимой длани 
Коварствомъ, дерзостью вЪнчаннаго царя, 
Возсталъ вселенной бить — и вскор* лютой брани 

Зарделась грозная заря 

И быстрымъ понеслись потокомъ 

Враги на русшя поля. 
Предъ ними мрачна степь лежитъ во сн* глубокомъ, 

Дымится кровш земля, 
И селы мирныя и грады въ мгл* пылаютъ, 
И небо заревомъ одЪлося вокругъ, 
Л*са дремуч1е б-Ьгущихъ укрываютъ 

И праздный въ пол* ржавитъ плугъ... 

Страшись, о рать иноплеменныхъ! 

Россш двинулись сыны, 
Возсталъ и старъ и младъ, летятъ на дерзновенныхъ, — 

Сердца ихъ мщеньемъ возжены. 
Вострепещи, тиранъ! Ужь близокъ часъ паденья! 
Ты въ каждомъ ратник* узришь богатыря. 
Ихъ ц*ль: иль победить, или пасть въ пылу сраженья 

За виру, за царя. 

Ретивы кони бранью пышутъ, 

Ус*янъ ратниками долъ, 
За строемъ строй течетъ, вс* местью, славой дышутъ, 

Восторгъ во грудь ихъ перешелъ, 
Летятъ на грозный пиръ, мечамъ добычи ищутъ, 
И се — пылаетъ брань; на холмахъ громъ гремитъ, 
Въ сгущенномъ воздух* съ мечами стр*лы свищутъ 

И брызжетъ кровь на щитъ... 

Края Москвы, края родные, 

Гд* на зар* цв*тущихъ л*тъ 
Часы безлечности я тратилъ золотые, 

Не зная горестей и б*дъ, 
И вы ихъ вид*ли, враговъ моей отчизны, 
И васъ багрила кровь и пламень пожиралъ! 
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Ц въ жертву не принесъ я мщенья вамъ и жизни... 

Вотще лишь гя4вомъ духъ пылалъ! 

Гд4 ты, краса Москвы стоглавой, 

Родимой прелесть стороны? 
Гд-Ь прежде взору градъ являлся величавый, 1 

Развалины теперь одни. 
Москва! сколь русскому твой зракъ унылый страшенъ: 
Исчезли здашя вельможей и царей, 
Все пламень истребилъ, в4нцы затмились башенъ, 

Чертоги пали богачей. 

И тамъ, гд* роскошь обитала 

Въ т*Ьнистыхъ рощахъ и садахъ, 
ГдЬ миртъ благоухалъ и липа трепетала, 

Тамъ нын*Ь угли, пепелъ, прахъ; 
Въ часы безмолвные прекрасной летней нощи - . 

Веселье шумное туда не полетитъ, 
Не блещутъ ужь въ огняхъ брега и Ч5в*тлы рощи — 

Все мертво, все молчитъ... 

Утешься, мать градовъ Россш, 

Воззри на гибель пришлеца. 
Отяготела днесь на ихъ надменной выи 

Десница мстящая Творца. 
Взгляни: они б4гутъ, озр$ться не дерзаютъ, 
Ихъ кровь не престаетъ въ сн4гахъ р*ками течь, 
Б*гутъ — и въ тьм* ночной ихъ гладъ и смерть ср*таютъ 

А съ тыла гонитъ россовъ мечъ. 

О вы, которыхъ трепетали 

Европы сильны племена, 
О, галлы хищные! и вы въ могилы пали... 

О страхъ! о грозны времена! 

Въ Париж* россъ! Гд4 факелъ мщенья? 

Поникни, Галл1я, главой! 
Но что я зрю? Герой съ улыбкой примиренья 

Грядетъ съ оливою златой; 
Еще военный громъ грохочетъ въ отдаленьи, 
Москва въ унынш, какъ степь въ полнощной мгл* 
А онъ несетъ врагу не гибель, но спасенье 

И благотворный миръ земли... 
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Бонапартъ и Черногорцы. 

„Черногорцы? что такое?" 
Бонапарте вопросидъ: 
„Правда-ль: это племя злое 
Не боится нашихъ сялъ?" 

„Такъ раскаются-жь нахалы: 
Объявить ихъ старшинамъ, 
Чтобы ружья и кинжалы 
Веб несли къ моимъ ногамъ." 

Вотъ онъ шлетъ на насъ пехоту 
Съ сотней лушекъ и мортиръ 
И своихъ мамлюковъ роту, 
И косматыхъ кирасиръ. 

Намъ сдаваться н*тъ охоты — 
Черногорцы таковы! 
Для коней и для пехоты 
Камни есть у насъ и рвы... 

Мы засели въ наши норы 
И гостей незванныхъ ждемъ; 
Вотъ они вступили въ горы, 
Истребляя все кругомъ... 

Идутъ т*сно подъ скалами. 
Вдругъ — смятеше!.. Глядятъ: 
У себя надъ головами 
Красныхъ шапокъ видятъ рядъ. 

„Стой! пали! Пусть каждый сброситъ 
Черногорца одного. 
Зд*сь пощады врагъ не просить: 
Не щадите-жь никого!" 

Ружья грянули — упали 
Шапки красный съ шестовъ: 
Мы подъ ними ницъ лежали, 
Притаясь между кустовъ. 

Дружнымъ залпомъ отвечали 
Мы франдузамъ: „Это что?" 
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У дивясь, они сказали: 
„Эхо что ли?" ВДтъ, не то! 

Ихъ полковникъ повалился. 
Съ нимъ сто двадцать челов*Ькъ. 
Весь отрядъ его смутился, 
Кто какъ могь пустился въ б*гъ. 

И французы ненавидятъ 
Съ той поры нашъ вольный край 
И красн-Ьготъ, коль завидятъ 
Шапку нашу невзначай. 

-ад*- 

На возвращеше Государя Императора изъ Парижа 

въ 1815 году. 

Утихла брань племенъ; въ пред'Ьлахъ отдаленныхъ 
Не слышенъ битвы шумъ и голосъ трубъ военныхъ; 
Съ небесной высоты, при звук* стройныхъ : лиръ, 
На землю мрачную яисходитъ светлый миръ. 
Свершилось!.. Русстй царь, достигъ ты славной ц*ли! 
Вотще надменные на родину лет4ли, 
Вотще, впреди знаменъ безчис ленныхъ дружинъ, 
Въ могущей дерзости, венчанный исполинъ 
На гибель грозно шелъ, влекъ ц*пи за собою, — 
Мечъ огненный блесяулъ за • дымною Москвою, 
Зв*зда губителя потухла въ вечной мгл4, 
И пламенный в1шецъ померкнулъ на чел*! 
Содрогся счастья сынъ и, брошенный судьбою, 
Онъ землю русскую не взвид'Ьлъ подъ собою. 
Б'Ьжитъ... и смерти громъ слет$лъ ему вослйдъ; 
И съ трона гордый палъ... и вновь возсталъ... и н'Ьтъ! 
ТебЬ, нашъ храбрый царь, хвала, благодаренье! 
Когда полки враговъ покрыли отдаленье, 
Во броню ополчась, взложивъ пернатый шлемъ, 
Колена преклонивъ предъ вышнимъ . алтаремъ, 
Ты браней мечъ извлекъ, и клятву далъ святую 
Отъ ига оградить страну свою родную. 
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Мы вняли клятв* сей, — и гордыя сердца 

Въ восторг* пламенномъ легЬли вслЬдъ отца, 

И смертью роковой горели и дрожали, 

II россы предъ врагомъ твердыней грозной стали!.. 

Еъ мечамъ! — раздался кликъ, и вихремъ понеслись, 

Знамена, возшумЬвъ, по в*тру развились, 

Обнялся съ братомъ братъ, и милымъ дали руку 

Младые ратники на грустную разлуку; 

Сразились: воспылалъ свободы ярый бой, 

И смерть хватала ихъ холодною рукой!.. 

А я... вдали громовъ, въ с*ни твоей надежной, 

Л тихо расцвфталъ, безпечный, безмятежный! 

Увы! мн* не судилъ таинственный уд*лъ 

Сражаться за тебя подъ градомъ вражьихъ стр-Ьлъ. 

Сыны Бородина, о кульмше герои! 

Я видЬлъ, какъ на брань летали ваши строи; 

Душой восторженной за братьями сп*шилъ, 

Почто-жь на бранный долъ я крови не пролилъ? 

Ночто, сжимая мечъ младенческой рукою, 

Покрытый ранами, не палъ я предъ тобою 

И славы подъ крыломъ на утр* не почилъ? 

Почто великихъ д*лъ свид*телемъ не былъ? 

О, сколь величественъ, безсмертный, ты явился, 

Когда на сильнаго съ сынами устремился, 

И, челы приподнявъ изъ мрачности гробовъ, 

Народы, падппе подъ бременемъ оковъ, 

Тяжелой цйпю съ восторгомъ потрясали 

И съ робкой радостью другъ друга вопрошали: 

„Ужель свободны мы?.. Ужели грозный палъ?.. 

Кто смелый, кто въ громахъ на С'Ьвер'Ь возсталъ?.." 

И ветхую главу Европа - преклонила, 

Царя-спасителя колена окружила 

Освобожденною отъ рабскйхъ узъ рукой, 

П власть мятежная исчезла предъ тобой!.. 

П нын4 ты къ сынамъ, о царь нашъ, возвратился, 

И край полуночи восторгомъ озарился! 

Склони на свой народъ смиренья полный взглядъ: 

Вс4 лица радостью, любовш блестятъ. 
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Внемли: повсюду в*сть отрадная несется, 

Повсюду гордый кликъ веселья раздается, 

По стогнамъ шумъ, везд* мяетъ торжество, 

И ты среди толпы, Россш божество!. 

Встречать вождя поб*дъ летятъ твои дружины, 

Старикъ, счастливый в*къ забывъ Екатерины, 

Взираетъ на тебя съ безмолвною слезой. 

Ты нашъ, о русскШ царь! оставь же шлемъ стальной... 

И, брани сокрушивъ могущею рукой, 

Вселенну осени желанной тишиной!.. 

И придутъ времена спокойств1Я златыя, 

Покроетъ шлемы ржа и стрелы каленыя, 

Въ колчанахъ скрытыя, забудутъ свой полетъ, 

Счастливый селянинъ, не зная бурныхъ б*дъ, 

По нивамъ повлечетъ плугъ, миромъ изощренный, 

Суда летуч1я, торговлей окрыленны, 

Кормами раасЬкутъ свободный океанъ, 

И юные сыны воинственныхъ славянъ 

Спокойной праздности съ досадой предадутся 

И молча некогда вкругъ старца соберутся, 

Преклонятъ жадный слухъ — и ветхимъ костылемъ 

И станъ, и ратный строй, ж дальшй боръ съ холмомъ 

На прах* начертитъ онъ медленно предъ ними, 

Словами истины, свободными, простыми, 

Имъ славу прошлыхъ л*тъ въ разсказахъ оживить 

И добраго царя въ слезахъ благословитъ. 



Наполеонъ. 

Чудесный жребШ совершился: 
Угасъ великШ человЬкъ, 
Въ неволе мрачной закатился 
Наполеона грозный в*къ. 
Исчезъ властитель осужденный, 
МогучШ баловень побЪдъ, 
И для изгнанника вселенной 
Уже потомство настаетъ. 
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О ты, чьей памятью кровавой 
ЙКръ долго, долго будетъ полнъ, 
ПрюсЬненъ твоею славой, 
ПочШ среди пустынныхъ волнъ! 
Великолепная могила... 
Надъ урной, гд* твой прахъ лежитъ, 
Народовъ ненависть почила, 
И лучъ- безсмерт1Я горитъ. 

Давно- ль орлы твои летали 
Надъ обезславленной землей? 
Давно ли царства упадали 
При громахъ силы роковой? 
Послушны вол^ своенравной, 
Бедой шумели знамена, 
И налагалъ яремъ державный 
Ты на земныя племена... 

Тогда; въ волненьи бурь народныхъ, 
Предвидя чудный свой уд'Ьлъ, 
Въ его надеждахъ благородныхъ 
Ты человечество презр*лъ, 
Въ свое погибельное счастье 
Ты дерзкой в*ровалъ душой... 
Ты велъ мечи на пиръ обильный; 
Все пало съ шумомъ предъ тобой! 
Европа гибла; сонъ могильный 
Носился надъ ея главой. 

Сбылось! Въ величш постыдномъ 
Ступилъ на грудь ея колоссъ! 
Тильзитъ *) — при звук* семъ обидномъ 
Теперь не побледн'Ьетъ россъ — 
Тильзитъ надменнаго героя 
Последней славою в*нчалъ, 
Но скучный миръ, но хладъ покоя 
Счастливца душу волновалъ. 



*) Невыгодный для Россш ТильзитскШ ииръ былъ 8аключенъ въ 
1307 годх. 
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Надменный, кто тебя подвигнулъ? 
Кто обуялъ твой дивный уиъ? 
Какъ сердца русскихъ не постигнулъ 
Ты съ высоты отважны хъ думъ? 
Великодушна™ пожара 
Не предузнавъ, ужь ты мечталъ, 
Что мира вновь мы, ждемъ какъ дара; 
Но поздно русскихъ разгадалъ... 

Рошя, бранная царица, . 
Воспомни древшя права! 
Померкни, солнце Аустерлица! 
Пылай, великая Москва! 
Настали времена друия: 
Исчезни, краткШ нашъ позоръ! 
Благослови Москву, Рошя! 
Война — по гробъ нашъ договоръ. 

Оцепенелыми руками 
Схвативъ железный свой вЬнецъ, 
Онъ бездну видитъ предъ очами, 
Онъ гибнетъ,. гибнетъ наконецъ. 
Бежать Европы ополченья; 
Окровавленные снега 
Провозгласили ихъ паденье, 
И таетъ съ ними следъ врага. 

И все какъ буря закипело; 
Европа свой расторгла пленъ; , 
Воследъ тирану полетело, . 
Какъ громъ, проклятхе племенъ, 
Н длань народной Немезиды *) 
Подъяту видитъ великанъ: 
И до последней все обиды 
Отплачены тебе, тиранъ! 

Искуплены его стяжанья 
И зло воицственныхъ чудесъ 
Тоскою душнаго изгнанья, 
Подъ сенью чуждою небесъ. 



с ) Древнегреческая богиня шцешя. 
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И знойный островъ заточенья 
Полнощный парусъ пос*титъ, 
И путникъ слово примиренья 
На ономъ камн* . начертитъ, — 

Гд'Ь, устремивъ на волны очи, 
Изгнанникъ помнилъ звукъ мечей, ' 
И льдистый ужасъ полуночи, 
И небо Францш своей; 
Гд* иногда, въ своей пустыни 
Забывъ войну, потомство, тронъ, 
Одинъ, одинъ, о миломъ сын* 
Въ уныньи горькомъ думалъ онъ. 

Да будетъ омраченъ позоромъ 
Тотъ малодушный, кто въ сей день 
Безумнымъ возмутитъ укоромъ 
Его развенчанную тЪнь! 
Хвала!.. Онъ русскому народу 
Высошй жребШ указалъ, 
И М1ру вечную свободу 
Изъ мрака ссылки зав*щалъ. 

Полководецъ. 

У русскаго царя въ чертогахъ есть палата: 
Она не золотомъ, не бархатомъ богата, 
Не въ ней алмазъ вЬнца хранится подъ стекломъ, 
Но сверху до низу, во всю длину, кругомъ, 
Своею кист1ю свободной и широкой 
Ее разрисовадъ художникъ быстроокШ. 
Тутъ н'Ьтъ ни сельскихъ нимфъ, ни дЪвственныхъ мадоннъ, 
Ни фавновъ съ чашами, ни полногрудыхъ женъ, 
Ни плясокъ, ни охотъ, а все плащи, да шпаги, 
Да лица, полныя воинственной отваги. 
Толпою т*сною художникъ пом*стилъ 
Сюда начальниковъ народныхъ нашихъ сидъ, 
Покрытыхъ славою чудеснаго похода 

— 87 - 



И вечной памятью двЬнадцатаго года. 

Нередко медленно межъ ними я брожу, 

И на знакомые ихъ образы гляжу, 

И, мнится, слышу ихъ воинственные клики. 

Изъ нихъ ужь многихъ нЪтъ; друпе, каихъ лики 

Еще такъ молоды на яркомъ полотне, 

Уже состарились и никнутъ въ тишин* 

Главою лавровой. 

Но въ сей толп* суровой 
Одинъ меня влечетъ вс*хъ больше *). Съ думой новой 
Всегда остановлюсь предъ нимъ, и не свожу 
Съ него моихъ очей. Ч4мъ дол$е гляжу, 
Т$мъ бол-Ье томимъ я грустш тяжелой. 

Онъ писанъ во весь ростъ. Чело, какъ черепъ голый, 
Высоко лоснится, и мнится, залегла 
Тамъ грусть великая. Кругомъ — густая мгла; 
За нимъ — военный станъ. Спокойный и угрюмый, 
Онъ, кажется, глядитъ съ презрительною думой. 
Свою ли точно мысль художникъ обнажилъ, 
Когда онъ таковымъ его изобразилъ, 
Или невольное то было вдохновенье — 
Но Доу далъ ему такое выраженье. 

О вождь несчастливый! суровъ былъ жребШ твой; 
Все въ жертву ты принесъ земл* теб$ чужой. 
Непроницаемый для взгляда черни дикой, 
Въ молчаньи шелъ одинъ ты съ мыслш великой, 
И въ имени твоемъ звукъ чуждый не взлюбя, 
Своими криками преследуя тебя, 
Народъ, таинственно спасаемый тобою, 
Ругался надъ твоей священной сединою, 
И тотъ, чей острый умъ тебя и постигалъ, 
Въ угоду имъ, тебя лукаво порицалъ... 
И долго, укр'Ьпленъ могущимъ уб*жденьемъ, 
Ты былъ неколебимъ предъ общимъ заблужденьемъ; 
И на полупути былъ долженъ, наконецъ, 
Безмолвно уступить и лавровый в*нецъ, 



*) Портрета фельдмаршала графа Барклая-де-Толли, написанный 
живописцемъ Доу, находится въ Зимнемъ Дворце въ С.-Петербург*. 
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И власть, и замыселъ, обдуманный глубоко, 
И въ полковыхъ рядахъ сокрыться одиноко. 
Тамъ, устарелый вождь, какъ ратникъ молодой, 
Свинца веселый свйстъ заслушавшей впервой, , 
Бросался ты въ огонь, ища желанной смерти, — 

Вотще! — . 

О люди! жалкШ родъ, достойный слезъ и см4ха! 
Жрецы минутнаго, поклонники успеха! 
Какъ часто мимо васъ проходитъ человЪкъ, 
Надъ к*мъ ругается слепой и буйный в*къ, 
Но чей высок1й ликъ въ грядущемъ покол^нь* 
Поэта приведетъ въ восторгъ. и умиленье! 



Къ Пни полководца *)• 

Передъ гробницею святой 
Стою съ поникшею главой... 
Все спитъ кругомъ; одн4 лампады 
Во мрак* храма золотятъ 
Столбовъ гранитныя громады 
И ихъ знаменъ нависпий рядъ. 
Подъ ними спитъ сей властелинъ, 
Сей идолъ сЬверныхъ дружинъ, 
Маститый стражъ страны державной, 
Смиритель всЬхъ ея враговъ, 
Сей остальной изъ стаи славной 
Екатерининскихъ орловъ. 

Въ твоемъ гробу восторгъ живетъ! 
Онъ русскШ гласъ намъ издаетъ; 
Онъ намъ твердитъ о той годин*, 
Когда народной виры гласъ 
Воззвалъ къ святой твоей сЬдин*: 
„Иди, спасай!" Ты всталъ и спасъ... 



<&<&> 



*) Гробница фельдмаршала графа Кутузова находится въ Казан- 
скомъ собор* въ С.-Петербург*. 



- 89 - 



Клеветникам* Россга *)• 



О чемъ шумите вы, народные витш? ) 
ЗачЪмъ анаеемой грозите вы Россш? 
Что возмутило васъ? Волнешя Литвы? 
Оставьте: это споръ славянъ между собою, 
Домашшй, старый споръ, ужь взвешенный судьбою; 
Вопросъ, котораго не разрешите вы. 
Уже давно между собою 
Враждуютъ эти племена; 
Не разъ клонилась подъ грозою 
То ихъ, то наша сторона. 
Кто устоитъ въ неравномъ спор*: 
Кичливый ляхъ, иль верный россъ? 
Славянше-ль ручьи сольются въ русскомъ мор*? 
Оно-ль изсякнетъ? — Вотъ вопросъ. 
Оставьте насъ: вы не читали 
Сш вровавыя скрижали; 
Вамъ непонятна, вамъ чужда 
СЯя семейная вражда; 
Для васъ безмолвны Кремль и Прага; 
Безсмысленно прелыцаетъ васъ 
Борьбы отчаянной отвага — 
И ненавидите вы насъ.... 
За что-жь? ответствуйте: за то ли, 
Что на развалинахъ пылающей Москвы 
Мы не признали наглой воли 
Того, подъ к4мъ дрожали вы? 
За то-ль, что въ бездну повалили 
Мы тягот-ЬющШ надъ царствами вумиръ, 
И нашей кровью искупили 
Европы вольность, честь и миръ? 
Вы грозны на словахъ — попробуйте на д^л*! 
Иль старый богатырь, покойный на постели, 



*) Это и следующее стихотвореше написаны во время польскаго 
мятежа 1831 г., когда иностранный гаветы бранили русскихъ и защи- 
щали поляковъ. 

**) Краснобаи, говоруны. 
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Не въ силахъ завинтить свой измаильшй штыкъ? 

Иль русскаго царя уже безсильно слово?. 

Иль намъ съ Европой спорить ново? 

Иль русшй отъ поб'Ьдъ отвыкъ? 

Иль мало насъ? Или отъ Перми до Тавриды, . 

Отъ финскихъ хладныхъ свалъ до пламенной Колхиды *), 

Отъ потрясеннаго Кремля 

До ст*нъ недвижнаго Китая, 

Стальной щетиною сверкая, 

Не встанетъ русская земля? — 

Такъ высылайте-жь къ намъ витш, 

Своихъ озлобленныхъ сыновъ: 

Есть м*сто имъ въ поляхъ Россш, 

Среди нечуждыхъ имъ гробовъ. 

Изъ поэмы „МЪдный всадникъ". 

(1703—1824). 

На берегу пустынныхъ волнъ 
Стоялъ Онъ, думъ великихъ полнъ, 
И вдаль гляд*лъ. Предъ нимъ широко 
Р*ка неслася; бедный челнъ 
По ней стремился одиноко. 
По мпшстымъ топкимъ берегамъ 
Чернели избы зд*сь и тамъ, 
Прштъ убогаго чухонца, . 
И л*съ, неведомый лучамъ 
Въ туман* спрятаннаго солнца, . 
Кругомъ шум*лъ. И думалъ Онъ: 
„Отсель грозить мы будемъ шведу; 
Зд-Ьсь будетъ городъ ..заложенъ, 
На злЪ надменному сос*ду; 
Природой зд*сь намъ суждено 
Въ Европу прорубить окно, 
Ногою твердой стать при мор*; 
Сюда, по новымъ имъ волнамъ, 
Вс* флаги въ гости будутъ къ намъ — 
И запируемъ на простор*". 

*) Кавказъ. 
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Прошло сто л*тъ — и юный градъ, 
Полнощныхъ странъ краса и диво, 
Изъ тьмы л-Ьсовъ, изъ топи блатъ 
Вознесся пышно, горделиво: 
Гд4 прежде Фйншй рыболовъ, 
Печальный пасынокъ природы, 
Одинъ у низкихъ береговъ 
Бросалъ въ невЪдомыя воды 
Свой ветхШ неводъ, нын* тамъ 
По оживленнымъ берегамъ 
Громады стройныя теснятся 
Дворцовъ и башенъ; корабли 
Толпой со всЁхъ концовъ земли 
Къ богатымъ пристанямъ стремятся; 
Въ гранитъ одЪлася' Нева; 
Мосты повисли надъ водами; 
Темнозелеными садами 
Ея покрылись острова — 
И передъ младшею столицей 
Главой склонилася Москва, 
Какъ передъ новою царицей 
Порфироносная вдова. 

Люблю тебя, Петра творенье, 
Люблю твой стропи, стройный видъ, 
Невы державное теченье, 
Береговой ея гранить, 
Твоихъ оградъ узоръ чугунный, 
Твоихъ задумчивыхъ ночей 
Прозрачный сумракъ, блескъ безлунный, 
Когда я въ комнате моей 
Пишу, читаю безъ лампады, 
И ясны спящ1я громады * 

Пустынныхъ улицъ, и св4тла 
Адмиралтейская игла, 
И, не пуская тьму ночную 
На золотыя небеса, 
Одна заря см-Ьнить другую 
Сп*шитъ, давъ ночи полчаса; 
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ПЕТРЪ ВЕЛИК1Й 
1682-1725. 



1 
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Люблю зимы твоей жестокой 
Недвижный воздухъ и морозъ, 
БЪгъ санокъ вдоль Невы широкой, 
Девичьи лица ярче розъ, 
И блескъ, и шумъ, и говоръ баловъ, 
А въ часъ пирушки холостой 
Шипенье пЪнистыхъ бокаловъ 
И пунша пламень голубой; 
Люблю воинственную живость 
ПогЬшныхъ Марсовыхъ полей, 
Пехотныхъ ратей и коней 
Однообразную красивость; 
Въ ихъ стройно-зыблемомъ строю 
Лоскутья сихъ знаменъ поб'Ьдныхъ, 
(Хянье шапокъ этихъ мЪдныхъ, 
Насквозь простр'Ёленныхъ въ бою; 
Люблю, военная столица, 
Твоей твердыни дымъ и громъ, 
Когда полнощная царица 
Даруетъ сына въ царсшй домъ, 
Или победу надъ врагомъ 
Росс1я снова торжествуетъ, 
Или, взломавъ свой сишй ледъ, 
Нева къ морямъ его несетъ 
И, чуя вешни дни, ликуетъ. 

Красуйся, градъ Петровъ, и стой 
Неколебимо, какъ Росш! 
Да умирится же съ тобой 
И побежденная стих1я: 
Вражду и плЪнъ старинный свой 
Пусть волны Финск1Я забудутъ 
И тщетной здобою не будутъ 
Тревожить вечный сонъ Петра! 

Была ужасная пора; 
Объ ней свежо воспоминанье... 
Объ ней, друзья мои, для васъ 
Начну свое повествованье, 
Печаленъ будетъ мой разсказъ... 
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I. 

Надъ омраченнымъ Петроградомъ 
Дышалъ ноябрь осеннимъ хладомъ; 
Плеская шумною волной 
Въ края своей ограды стройной, 
Нева металась, какъ больной 
Въ своей постели безпокойной; 
Ужь было поздно и темно; 
Сердито бился дождь въ окно 
И в4теръ дулъ, печально воя. 
Въ то время изъ гостей домой 
Пришелъ Евгешй молодой... 
Стряхнулъ шинель, раздался, легъ — 
Но долго онъ заснуть не могъ... 
Онъ думалъ, что погода 
Не унималась; что р*ка 
Все прибывала; что едва ли 
Съ Невы мостовъ уже не сняли, 
И что съ Парашей будетъ онъ 
Дня на два, на три разлученъ *)... 
....Нева всю ночь 
Рвалася къ морю противъ бури, 
Не одол*въ ихъ буйной дури, 
И спорить, стало ей не въ мочь... 
Поутру надъ ея брегами 
Тиснился кучами народъ, 
Любуясь брызгами, . горами 
И п*ной разъяренныхъ водъ. 
Но силой в*тра отъ залива 
Перегражденная Нева 
Обратно шла гнЬвна, бурлива, 
И затопляла острова; 
Погода пуще свир*п*ла; 
Нева вздувалась и ревела, 
Котломъ клокоча и клубясь — 
И вдругъ, какъ зв4рь остервенясь, 



*) Въ 1824 году каженныхъ мостовъ черезъ Неву не было. 
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На городъ кинулась. Цредъ , нею 

Все побежало, все вокругъ 

Вдругъ опустело... Воды вдругъ 

Втекли въ подземные подвалы; 

Къ р*шеткамъ хлынули каналы — 

И всплылъ Петрололь, какъ Тритонъ *) 

По поясъ въ воду погруженъ. 

Осада! приступъ! Злые водны, 
Какъ воры, л*зутъ въ окна; чедны 
Съ разбега стекла бьютъ кормой; 
Садки подъ мокрой пеленой, . 
Обломки хижинъ, бревна, кровли, 
Товаръ запасливой торговли, 
Пожитки бледной нищеты, 
.Грозой снесенные мосты, 
Гроба съ размытаго кладбища 
Плывутъ по улицамъ! Народъ 
Зритъ Бож1й гн*въ и казни ждетъ. 
Увы! все гибнетъ: кровъ и пища. 
Гд* будетъ взять?.... Въ тотъ грозный годъ 
Покойный царь еще Рошей 
Со славой правилъ. На балконъ 
Печаленъ, смутенъ вышелъ он?» 
И молвилъ: „съ Бож1ей стих1ей 
Царямъ не совладеть". Онъ сЬлъ, 
И въ дум* . скорбными очами 
На злое б*дств1е ,гляд*лъ. 
Стояли стогны **) озерами, 
И въ нихъ широкими реками 
Вливались улицы. Дворецъ 
Казался островомъ печальнымъ. 
Царь молвилъ — изъ конца въ конецъ, 
По ближнимъ улицамъ и дальнымъ, 
Въ опасный путь, средь бурныхъ водъ, 
Его пустились генералы 
Спасать и страхомъ обуялый 
И дома тонущШ народъ. 



*) ДревнегреческШ морской богъ съ рыбьимъ хвостонъ. 
**) Цлощади. 
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Тогда на площади Петровой, 
Гд* домъ въ углу вознесся новый, *) 
Гд* надъ возвышеннымъ крыльцомъ 
Съ подъятой лапой, какъ живые, 
Стоятъ два льва сторожевые — 
На зв*р* мраморномъ верхомъ, 
Безъ шляпы, руки сжавъ крестомъ, 
Сид*лъ недвижный, страшно бледный 
Евгешй... Вкругъ него 
Вода — и больше ничего. 
И обращенъ въ нему спиною 
Въ неколебимой вышине, 
Надъ возмущенною Невою, 
Сидитъ съ простертою рукою 
Гигантъ на бронзовомъ кон* **). 

И. 

Но вотъ, насытясь разрушеньемъ 
И наглымъ буйствомъ утомясь, 
Нева обратно повлеклась, 
Своимъ любуясь возмущеньемъ.... 

Вода сбыла, и мостовая 
Открылась. И Евгешй мой 
Сп*шитъ, душою замирая, 
Въ надежд*, страх* и тоск* 
Къ едва смирившейся р*к*.... 
Онъ перевозчика зоветъ 
И перевозчикъ беззаботный 
Его за гривенникъ охотно 
Чрезъ волны страшныя везетъ.... 

Несчастный 

Знакомой улицей б*житъ 
Въ м*ста знакомыя. Глядитъ... 
Узнать не можетъ: видъ ужасный! 
Все передъ нимъ завалено! 



*) Домъ Военнаго Министерства. 

) Памятннкъ Петра Великаго въ Спб. состоитъ изъ каменной 
скалы и бронзоваго всадника на кон*. 
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Что сброшено, что снесено; 
Скривились домики; друие 
СовсЬмъ обрушились; иные 
Волнами сдвинуты; кругомъ 
Какъ будто въ пол* боевомъ, 
Т*ла валяются. Евгешй 
Стремглавъ, не помня ничего, ' 
Изнемогая отъ мучешй, 
Б'Ьжитъ туда, гд* ждетъ его 
Судьба съ невЪдомымъ изв*стьемъ, 
Какъ съ запечатаннымъ письмомъ... 
Вотъ м*сто, гд4 ихъ домъ стоитъ; 
Вотъ ива. Были здЪсь ворота, 
Снесло ихъ, видно. Гд* же домъ? 
И полонъ сумрачной заботы, 
Все ходитъ, ходитъ онъ кругомъ. 
Толкуетъ громко самъ съ собою — 
И вдругъ, ударя въ лобъ рукою, 
Захохоталъ... Ночная мгла 
На городъ трепетный сошла, 
Но долго жители не спали 
И межъ собою толковали 
О дн* минувшемъ. Утра лучъ 
Изъ-за усталыхъ бл*дныхъ тучъ 
Блеснулъ надъ тихою столицей. 

Но бедный, бедный мой Евгешй... 
Увы! его смятенный . умъ 
Противъ ужасныхъ потрясешй 
Не устоялъ. Мятежный шумъ 
Невы и в4тровъ раздавался 
Въ его ушахъ. Ужасныхъ думъ 
Безмолвно полонъ, онъ скитался; 
Его терзалъ какой-то сонъ. 
Прошла неделя, м*сяцъ— онъ 
Еъ себ* домой не возвращался.... * 

Разъ онъ спалъ 

У невской пристани. Дни л*та 
Клонились къ осени. Дышалъ 
Ненастный вЪтеръ. Мрачный валъ 
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Плескалъ на пристань, ропща пени 
И бьясь о гладил ступени.... • 
БЪднякъ проснулся. Мрачно было; 
Дождь капалъ; в*теръ вылъ уныло... 

ВСКОЧИЛЪ ЕвГбШЙ, вспомнилъ живо 

Онъ прошлый ужасъ; торопливо 

Онъ всталъ, пошелъ бродить и вдругъ 

Остановился и вокругъ 

Тихонько сталъ водить очами 

Съ боязнью Диной на лиц*. 

Онъ очутился подъ столбами 

Большего дома. На крыльце 

Съ подъятой лапой, какъ живые, 

Стояли львы сторожевые, 

И прямо въ темной вышин*, 

Надъ огражденною скалою, 

Гигантъ съ простертою рукою 

Сид*лъ на бронзовомъ кон*. 

Евгешй вздрогнулъ. Прояснились 
Въ немъ страшно мысли. Онъ узналъ 
И м*сто, гд* потопъ игралъ, 
Гд* волны хищныя толпились, 
Бунтуя злобно вкругъ него, 
И львовъ, и площадь, и Того, 
Кто неподвижно возвышался 
Во мрак* модною главой, 
Того, чьей волей роковой 
Надъ моремъ городъ основался.... 
Ужаеенъ онъ въ окрестной мгл*? 
Какая дума на чел*! 
Какая сила въ немъ сокрыта! 
А въ семъ кон* какой огонь! 
Куда ты скачешь, гордый конь, 
И гд* опустишь ты копыта? 
О, мощный властелинъ судьбы! 
Не такъ ли ты надъ самой бездной, 
На высот*, уздой железной 
Россш вздернулъ на дыбы? 
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Кругомъ поднож1я кумира 
Безумецъ бедный обошелъ 
И взоры дине навелъ 
На ликъ державца полумхра. 
Стеснилась грудь его. Чело 
Къ рЪшеткЪ хладной прилегло, 
Глаза подернулись туманомъ, 
По сердцу пламень пробЪжалъ, 
Вскипала вровь; онъ мрачно сталъ 
Предъ горделивымъ истуканомъ 
И зубы стиснувъ, пальцы сжавъ, 
Какъ обуянный силой черной: 
„ Добро, строитель чудотворный! и 
Шепнулъ онъ, злобно задрожавъ: 
„Ужо тебЬ! 8 И вдругъ стремглавъ 
Бежать пустился. Показалось 
Ему, что грознаго царя, 
Мгновенно гн'Ьвомъ возгоря, 
Лицо тихонько обращалось.... 
И онъ по площади пустой 
БЪжитъ и слышитъ за собой 
Какъ будто грома грохотанье, 
Тяжело-звонкое скаканье 
По потрясенной мостовой 
И, озаренъ луною бледной, 
Простерши руку въ вышин*,/ 
За нимъ несется Всаднивъ Медный 
На звонко-скачущемъ кон*... 
И во всю ночь безумецъ бедный 
Куда стопы ни обращалъ, 
За нимъ повсюду Всаднивъ Медный 
Съ тяжелымъ топотомъ скакалъ...., 
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Женнхъ. 



'И дна купеческая дочь 

Наташа пропадала; 
Она на дворъ на третью ночь 

Безъ памяти вбежала. 
Съ вопросами отецъ и мать 
Къ Наташ* стали приступать. 
Наташа ихъ не слышитъ, 
Дрожитъ и еле дышитъ. 
Тужила мать, тужилъ отецъ, 

И долго приступали, 
II отступилась наконецъ, 

А тайны не узнали. 

Наташа стала, какъ была, 

Опять румяна, весела, 

Опять пошла съ сестрами 

Сидеть за воротами. 

Разъ у тесовыхъ у воротъ, 

Съ подружками своими, 
Сидела дъвица— и вотъ 

Промчалась передъ ними 
Лихая тройка съ молодпомъ. 
Конями, крытыми иовромъ, 
Въ саняхъ онъ стоя править, 
И гонять веЬхъ и давить. 
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Онъ, поровнявшись, пощяд'Ьлъ, 

Наташа поглядела! 
Онъ вихремъ мимо пролет'Ьлъ, 

Наташа помертвела. 
Стремглавъ домой она б*житъ: 
„Онъ! онъ! узнала!" говоритъ, 

„Онъ» точно онъ! держите, 

Друзьц мои, спасите! и 
Печально слушаетъ семья, 

Качая головою; 
Отецъ ей: „ милая моя, 

Откройся предо мною. 
Обид*лъ кто тебя, скажи. 
Хоть только сл*дъ намъ укажи". 

Наташа плачетъ снова. 

И бол*е ни слора» 
Наутро сваха къ нимъ на дворъ 

Нежданная приходитъ. 
Наташу хвалитъ, разгвворъ 

Съ отцомъ ея заводитъ: 
„У васъ товаръ, у насъ купецъ; 
Собою парень молодецъ, 
И статный, и проворный, 
Не вздорный, не зазорный. 
„Богатъ, уменъ, ни передъ к*мъ 

Не кланяется въ поясъ, 
А какъ бояринъ между т*мъ 

Живетъ, не безпокоясь; 
А подарить невест* вдругъ 
И лисью шубу, и жемчугъ, 

И перстни золотые, 

И платья парчевыя. 
„Катаясь, видЪлъ онъ вчера 

Ее за воротами; 
Не по рукамъ ли, да съ двора, 

Да въ церковь съ образами! 
Она сидитъ за пирогомъ, 
Да рЪчь ведегъ обинякомъ, 
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А бЪдная невеста 

Себ* не видеть нЪста. 
„Согласенъ, говорить отецъ; 

Ступай благополучно, 
Моя Наташа, подъ вЪнецъ: 

Одной въ св&гелкЪ скучно. 
Не в4къ девицей вековать, 
Не все касатке распевать, 

Пора гнездо устроить, 

Чтобъ д*тушекъ покоить*. 
Наташа къ сгЬнлЪ уперлась 

И слово молвить хочетъ — 
Вдругъ зарыдала, затряслась, 

И плачеть, и хохочетъ. 
Въ смятеньи сваха къ ней бЪжитъ, 
Водой студеной поить 

И льетъ остатокъ чаши 

На голову Наташи. 
Крушится, охаетъ семья. 

Опомнилась Наташа, 
И говорить: „послушна я, 

Святая воля ваша. 
Зовите жениха на пиръ, 
Пеките хл*бы на весь м1ръ, 

На славу медь варите, 

Да судъ на пиръ зовите". 
„Изволь, Наташа, ангелъ мой! 

Готовь теб* въ забаву 
И жизнь отдать!" — И пиръ горой; 

Пекутъ, варятъ на славу, 
Вотъ гости честные нашли; 
За столъ невесту повели; 

Поютъ подружки, плачутъ; 

А вотъ и санй скачутъ. 
Вотъ и женихъ — и всё за столъ. 

Звенятъ, гремятъ стаканы. 
Заздравный ковшъ кругомъ пошелъ; 

Все шумно, гости пьяны. 
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Ж е н н х ъ. 

„А что же, милые друзья, 
Невеста красная моя 

Не пьетъ, не йсть* не служить: 

О чемъ невеста тужить?" 
Невеста жениху въ ответь: 

„Откроюсь на удачу... 
Душ* моей покоя н*тъ, 

И день и ночь я плачу: 
Недобрый сонъ меня крушить". 
Отецъ ей: „что-жь твой сонъ гласить? 

Скажи намъ, что такое, 

Дитя мое родное? 
„Мн* снилось, говорить она, 

Зашла я въ л*съ дремучШ, 
И было поздно; чуть луна 

Светила изъ-за тучи; 
Съ тропинки сбилась я: въ глуши 
Не слышно было ни души, 

Н сосны лишь да ели 

Вершинами шумели. 
„И вдругъ, какъ будто на яву, 

Изба передо мною. 
Я къ ней: стучу — молчатъ; зову — 

Ответа н*тъ; съ мольбою 
Дверь отворила я. Вхожу — 
Въ изб* св*ча горитъ; гляжу — 

Везд* сребро, да злато, 

Все светло и богато." 

Ж е н и х ъ. 

А ч*мъ же худъ, скажи, твой сонъ? 
Знать, жить теб* богат 

Нев-Ьста. 

Постой, сударь, не конченъ онъ. 

На серебро, на злато, 
На сукна, коврики, парчу, 
На новгородскую камчу 

- 103 - 



Я молча любовалась, 
И диву дивовалась. 

ВдруГЬ СЛЫШу КрИКЪ И КОНСК1Й топъ... 

Подъехали къ крылечку, — 
Я поскорее дверью хлопъ 

И спряталась за печку. 
Вотъ слышу много голосовъ ... 
Взошли двенадцать молодцовъ, 

И съ ними голубица 

Красавица-девица. 
Взошли толпой, не поклонясь, 

Иконъ не замечая, 
За столъ садятся, не молясь 

И шапокъ не снимая: 
На первомъ мест* братъ большой, 
По праву руку братъ меньшой, 

По леву голубица 

Красавица-девица. 
Крикъ, хохотъ, п^сни, шумъ и звонъ, 

Разгульное похмелье... 

Ж е н и х ъ. 

А чемъ же худъ, скажи, твой сонъ? 
Вещаетъ онъ веселье. 

Нев-Ьста. 

Постой, сударь, не конченъ онъ. 
Идетъ похмелье, громъ и звонъ, 

Пиръ весело бушуетъ, 

Лишь девица горюетъ. 
Сидитъ, молчитъ, не естъ, не пьетъ 

И токомъ слезы точитъ, . 
А старппй братъ свой ножъ беретъ, 

Присвистывая точитъ; 
Глядитъ на девицу-красу, 
И вдругъ хватаетъ за косу, 

Злодей девицу губить, 

Ей праву руку рубитъ. 
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„Ну, это, говорить женихъ, 

Прямая небылица! 
Но не тужи, твой сонъ не лихъ, 

Пов*рь, душа-девица." 
Она глядитъ ему* въ лицо. 
„А это съ чьей руки кольцо? * : 

Вдругъ молвила невеста, 

Н всё привстали съ м4ста. 
Кольцо катится и звенитъ, 

Женихъ дрожитъ, бл&дпЬя; 
Смутились гости — судъ гласитъ: 

Держи, вязать злодея! 
N ЗлодЭД окованъ, обличенъ 
И скоро смертш казненъ. 

Прославилась Наташа! 

И вся тутъ п*сня наша. 

Утопленникъ. 

Прибежали въ избу д^ти, 
Второпяхъ зовутъ отца: 
„Тятя! тятя! наши сети 
Притащили мертвеца," 
— Врите, врите, б*сенята, 
Заворчалъ на нихъ отецъ; 
Охъ, ужь эти мн4 ребята! 
Будетъ вамъ ужо мертвецъ! 

Судъ на*детъ, отв*чай-ка; ' 
Съ нимъ я в*къ не разберусь; 
Делать нечего! Хозяйка, 
Дай кафтанъ: ужь поплетусь.,. 
Гд4-жь мертвецъ? — „Вонъ, тятя, э-вотъ!" 
Въ самомъ д^л* при рйн*, 
Гд4 разосланъ мокрый неводъ, 
Мертвый виденъ на леек*. 
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Безобразно трупъ ужасный 
Посин*лъ и весь распухъ. 
Горемыка ли несчастный 
Погубилъ свой грешный духъ, 
Рыболовъ ли взять волнами, 
Али хм'Ьльный молодецъ,. 
Аль ограбленный ворами 
Недогадливый купецъ — 

Мужику какое д*ло? 
Озираясь, онъ спешить... 
Онъ потопленное т*ло 
Въ воду за ноги тащитъ, 
И отъ берега крутова 
Оттолкнулъ его весломъ, 
И мертвецъ внизъ поплылъ снова 
За могилой и крестомъ. 

Долго мертвый межъ волнами 
Плылъ, качаясь, какъ живой; 
Проводивъ его глазами, 
Нашъ мужикъ пошелъ домой. 
„Бы, щенки, за мной ступайте! 
Будетъ вамъ по калачу, 
Да смотрите-жь, не болтайте, 
А не то поколочу." 

Бъ ночь погода зашумела, 
Взволновалася р*ка; 
Ужь лучина догорала 
Бъ дымной хат* мужика; 
Д*ти спять, хозяйка дремлетъ, 
На палатяхъ мужъ лежитъ; 
Буря воетъ; вдругь онъ внемлетъ; 
Кто-то тамъ" въ окно стучитъ. 

„Кто тамъ? а — Эй, впусти, хозяинъ! 
„Ну, какая тамъ бЪда? 
Что ты ночью бродишь, Каинъ? 
Чортъ занесъ тебя сюда; 
Гд* возиться мне съ тобою? 
Дома гёсно и темно." 
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И ленивою рукою 
Подымаетъ онъ окно. 

Изъ-за тучъ луна катится — 
Что же? Голый передъ нимъ: 
Съ бороды вода струится, 
Бзоръ открыть и недвижимъ; 
Бее въ немъ страшно он*м*ло, 
Опустились руки внизъ, 
И въ распухнувшее т*ло 
Раки черные впились. 

И мужикъ окно захлопнулъ; 
Гостя голаго узнавъ, 
Такъ и обмерь. »Чтобъ ты лопнулъ!" 
Прошепталъ онъ, задрожавъ. 
Страшно мысли въ немъ мешались, 
Трясся ночь онъ напролетъ, 
И до утра все стучались 
Подъ окномъ и у воротъ. 

Есть въ народ* слухъ ужасный: 
Говорятъ, что каждый годъ 
Съ той поры мужикъ несчастный 
Въ день урочный гостя ждетъ; 
Ужъ съ утра погода злится, 
Ночью буря настаетъ, 
И утопленникъ стучится 
Подъ окномъ и у воротъ. 

Изъ драмы „Русалка", 

Кнлжескгй теремъ. 
Свадьба. Молодые сидатъ га столомъ. Гости. Хоръ д-Ьвушекъ. 

Сват V 

Веселую мы свадебку сыграли. 
Ну, здравствуй, князь съ княгиней молодой! 
Дай Богъ вамъ жить въ любови да совете, 
А намъ у васъ почаще пировать. 
Что-жь, красныя девицы, вы примолкли? 

— 107 — 



Что-жь, б*лыя лебедушки, притихли? 
Али вс* песенки вы перепили? 
Аль горлышии отъ п4нья пересохли? 

X О р V 

Сватушка, сватушка, Тыну поклонилися, 

Безтолковый сватушка! Верей молилися: 

По невесту *хали — Верея-ль, вереющка, 

Бъ огородъ заахали, Укажи дороженьку 

Пива бочку пролили, По невесту *хати. 

Бею капусту полили, Сватушка, догадайся, 

За мошоночку принимайся: 
Бъ мошн* денежка шевелится, 
Краснымъ д^вушкамъ норовится. 

С в а т ъ. 

Насмешницы, ужь выбрали вы п4сню! 
На, на, возьмите, не корите свата. 

(Даритъ длвушекъ). 

Днгыгръ. Ночь. 
Русалки. 

Беселой толпою, 
Съ глубокаго дна, 
Мы ночью всплываемъ, 
Насъ гр*етъ луна!.. 

Любо намъ порой ночною 
Дно ручное покидать, 
Любо вольной головою 
Бысь ручную разрезать, 
Подавать другъ дружк* голосъ, 
Боздухъ звонк1й раздражать, 
И зеленый, влажный волосъ 
Бъ немъ сушить и отряхать. 

Одна. 

Тише! птичка подъ кустами 
Бстреценулася во игл*. 
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Другм. 
Между м*сяцемъ и нами 
Кто-то ходитъ по земл*.... 

Русалки. 

Что, сестрицы, въ пол* чистомъ 
Не догнать ли ихъ скорМ? 
Плескомъ, хохотомъ и свистомъ 
Не пугнуть ли ихъ коней? 
Поздно. Волны охладели, 
Петухи въ дали проп*ли, 
Высь небесная темна, 
Закатилася луна. 

Одна. 

Подождемъ еще, сестрица. 

Другая. 

Н*тъ, пора, пора, пора! 
Ожидаетъ насъ царица, 

Наша Строгая Сестра. (Скрываются). 

Днгыгровское дно. 
Теремъ русалокъ. Русалки дрядутъ около своей царицы. 

Старшая русалка. 

Оставьте пряжу, сестры. Солнце сЬло, 
Столбомъ луна блеститъ надъ нами. Полно! 
Плывите вверхъ подъ небомъ поиграть, 
Но никого не трогайте сегодня; 
Ни пешехода щекотать не смейте, 
Ни рыбакамъ ихъ неводъ отягчать 
Травой и тиной, ни ребенка, въ воду . 
Заманивать разсказами о рыбка хъ.. 

(Входитъ Русалочка). 

Гд* ты была? 

Дочь. 

• * 

На землю выходила 
Я къ д^ду. Онъ вечоръ меня просилъ . 
Со дна р*ки собрать ему т* деньги, 
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Который когда-то въ воду къ намъ 
Онъ побросалъ. Я долго ихъ искала; 
А что такое деньги, я не знаю. 
Однако же я вынесла ему 
Пригоршню раковинокъ самоцвЪтныхъ. 
Онъ очень былъ имъ радъ. 

Русалка, 

Безумный скряга! 
Послушай, дочка: ныньче на тебя 
Над4юсь я. Къ намъ на берегъ сегодня 
ПрШдетъ мужчина. Стереги его 
И выдь ему на встречу. Онъ намъ близокъ 
Онъ твой отецъ. 

Дочь. 

Тотъ самый, что тебя 
Покинулъ и на женщине женился? 

Русалка. 

Онъ самъ. Къ нему н4жн4е приласкайся 
И разскажи все то, что отъ меня 
Ты знаешь про свое рожденье, также 
И про меня. И если спроситъ онъ: 
Забыла-ль я его иль н*тъ — скажи, 
Что все его я помню и люблю, 
И жду къ себ*. Ты поняла меня? 

Дочь. 

О, поняла! 

Русалка. 

Ступай же. (Одна). Съ той поры, 
Какъ бросилась безъ памяти я въ воду 
Отчаянной и презренной д*вченкой, 
И въ глубине ДнЪпра-рЪки очнулась 
Русалкою холодной и могучей, 
Прошло ужь восемь долгихъ-долгихъ л*тъ; 
Л каждый день о мщеньи помышляю — 
И нын^, кажется, мой часъ настали 
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Казань. 

Разъ, полуночной порою, 

Сквозь туманъ я мракъ, 
Ъхалъ тихо надъ рЪкою 

Удалой вазакъ. 
Черна шапка на бекрен'Ь, 

Весь жупанъ въ пыли, 
Пистолеты при колйн*, 

Сабля до земли. 
Верный конь, узды не чуя, 

Шагомъ выступалъ, 
Гриву долгую волнуя, 

Углублялся въ даль. 
Вогъ нредъ нимъ дв*, три избушки, 

Выломанъ заборъ; 
Зд*сь — дорога къ деревушки, 

Тамъ — въ дрему чШ боръ. 
„Не найду въ л4су девицы, — 

Думалъ хватъ Денисъ: 
Ужь красавицы въ светлицы 

На ночь убрались. и 
Шевельнулъ донецъ уздою, 

Шпорой прикольнулъ, 
И помчался конь стрелою — 

Къ избамъ завернулъ. 
Въ облакахъ луна сребрила 

Дальни небеса; 
Подъ окномъ сидитъ уныла 

Девица-краса. 
Храбрый видитъ красну д*ву, 

Сердце бьется въ немъ; 
Конь тихонько къ л*ву, къ лЗшу — 

Вотъ ужь подъ окномъ. 
„Ночь становится темнее, 

Скрылася луна. 
Выйдь, коханочка, скорее, 

Напои коня." 
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— Н4тъ! къ мужчин* молодому 

Страшно подойти, 
Страшно выйти миф изъ дому, 

Коню дать воды. 
„Ахъ, небось, Давида красна, . 

Съ милымъ подружись!" 
— Ночь врасавицамъ опасна. 

„Радость, не страшись! 
„Б^рь, коханочка, пустое: 

Ложный страхъ отбрось! 
Тратишь время золотое; 

Милая, небось! 
„Сядь на борзаго: съ тобою 

Бъ дальшй *ду край; 
Будешь счастлива со мною: 

Съ другомъ всюду рай!" 
Что же девица? Склонилась, 

Победила страхъ, 
Робко 4хать согласилась, 

Счастливъ сталъ вазакъ! 
Поскакали, полетали; 

Дружку другъ любилъ: 
Былъ ей вЪренъ дв$ недели, 

Бъ третью изм'Ьнилъ. 



Романсъ, 

Подъ-вечеръ, осенью ненастной, 
Бъ пустынныхъ д*ва шла м*стахъ, 
И тайный плрдъ любви, несчастной 
Держала въ трепетныхъ рукахъ. 
Все было тихо: л4съ, и горы, 
Бее спало въ сумраке ночномъ; 
Она внимательные взоры 
Водила съ ужасомъ кругомъ. 

И на невинномъ семъ твореньи, 
Вздохнувъ, остановила ихъ... 

- 112 - 



„Ты спишь, дитя, мое мученье... 
Не знаешь горестей моихъ! 
Откроешь очи и, тоскуя, 
Ты къ груди не прильнешь моей, 
Не встретишь завтра поцелуя 
Несчастной матери твоей! 

Ее манить напрасно будешь! 
Мн* в*чный стыдъ — вина моя! 
Меня навыки ты забудешь... 
Но не забуду я тебя. 
Дадутъ покрбвъ теб* чуяне, 
И скажутъ: ты для насъ чужой! 
Ты спросишь: гд* мои родные? 
И не найдешь семьи родной! 

Несчастный! будешь грустной думой 
Томиться межъ другихъ д*тей 
И до конца съ душой угрюмой 
Взирать на ласки матерей: 
Повсюду странникъ одинокШ, 
Всегда судьбу свою кляня, 
Услышишь ты упрекъ жестошй... 
Прости, прости тогда меня! 

Ты спишь!., позволь тебя, несчастный, 
Прижать къ груди въ посл*дшй разъ 
Законъ неправедный, ужасный, 
Къ страданью осуждаетъ насъ. 
Пока л*та не отогнали 
Невинной радости твоей, 
Спи, милый! горыия печали 
Не тронутъ детства тихихъ дней!" 

Но вдругъ за рощей осветила, 
Вблизи ей, хижину луна; 
Бледна, трепещуща, уныла, 
Къ дверямъ приблизилась она, 
Склонилась, тихо положила 
Младенца на порогъ чужой, 
Со страхомъ очи отвратила — 
И скрылась въ темнот* ночной. 
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Черная шаль. 

Гляжу какъ безумный на черную шаль, 

И хладную душу терзаетъ печаль. 

Когда легковЪренъ и молодъ я былъ, 

Младую гречанку я страстно любилъ. 

Прелестная д*ва ласкала меня, 

Но скоро я дожилъ до чернаго дня. 

Однажды я созвалъ веселыхъ гостей, — 

Ко мн* постучался презренный' еврей. 

Съ тобою пируютъ (шепнулъ онъ) друзья, 

ТебЪ-жь изменила гречанка твоя. 

Л далъ ему злата и проклялъ его 

И верного позвалъ раба моего. 

Мы вышли: я мчался на быстромъ конЪ, 

И кроткая жалость молчала во мн*. 

Едва я завид'Ьлъ гречанки порогъ, 

Глаза потемнели, я весь изнемогъ... 

Въ покой отдаленный вхожу я одинъ... 

Неверную д*ву лобзалъ армянинъ. 

Не взвид'Ьлъ я св-Ьта: булатъ загремЪлъ . . . 

Прервать поц*луя злодей не усиЁлъ. 

Безглавое т*ло я долго топталъ 

П молча на д*ву, бл^дн-Ья, взиралъ. 

Я помню моленья, текущую кровь... 

Погибла гречанка, погибла любовь. 

Съ главы ея мертвой снявъ черную шаль, 

Отеръ я безмолвно кровавую сталь. 

Мой рабъ, какъ настала вечерняя мгла, 

Въ дунайшя волны ихъ бросилъ тЪла. 

Съ т4хъ поръ не ц*лую прелестныхъ очей, 

Съ гЬхъ поръ я. не знаю веселыхъ ночей. 

Гляжу какъ безумный на черную шаль, 

И хладную душу терзаетъ печаль. 
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Сказка о поп* н работник* его БалдЪ. 




ИЛЪ быль попъ, 
Толоконный лобъ. 
Пошелъ попъ по базару 
Посмотреть кой-какого товару. 
На встречу ему Балда 
Идетъ, самъ не зная куда. 

Говорить попу: „здравствуй, борода! 

Что ты, батька, такъ рано поднялся? 

Чего ты взыскался?" 

Попъ ему въ ответь: 

„Нуженъ мн* работнякъ — 

Поваръ, конюхъ и плотникъ. 

А где найти мн4 такого 

Служителя, не слишкомъ дорогого?" 

Балда говорить: 

„Буду служить тебе славно, 

Усердно и очень исправно, 

Въ годъ за три щелчка тебе по лбу; 

Ъсть же мне давай вареную полбу". 

Призадумался попъ, 

Сталъ почесывать лобъ. 

Щелчокъ щелчку розь — 

Да понадеялся на русшй авось. 

Попъ говорить Балд*: „ладно; 

Не будетъ намъ обоимъ накладно. 
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Поживи-ка на моемъ подворь*, 

Окажи свое усердье и проворье." 

Живетъ Балда въ поповомъ дом*, 

Спитъ ссб* на солом*, 

Ъстъ за четверыхъ, 

Работаетъ за семерыхъ; 

До-св*тла все у него пляшетъ, 

Лошадь запряжетъ, полосу вспашетъ, 

Печь затопитъ, все заготовить, закупить, 

Яичко испечетъ, да самъ и облупитъ. 

Попадья Балдой не нахвалится, 

Поповна о Балд* лишь и печалится, 

Попёнокъ зоветъ его тятей; 

Кашу заваритъ, няньчится съ. дитятей; 

Одинъ лопъ лишь Балду не любитъ, 

Никогда его не приголубитъ, 

О расплат* думаетъ частенько. 

Время идетъ и срокъ ужь . близенько. 

Попъ не *стъ, не пьетъ, ночи не спитъ. 

Лобъ у него заран* трещитъ. 

Вотъ онъ попадь* признается: 

Такъ и такъ, что д*лать остается? 

Умъ у бабы догадливъ, 

На всяк1я хитрости повадливъ. 

Попадья говорить: „знаю средство 

Какъ удалить отъ насъ такое б*дство: 

Закажи Балд* службу, чтобъ стало ему не въ мочь, 

А требуй, чтобъ онъ ее исполнилъ точь-въ-точь; 

Т*мъ ты и лобъ отъ расправы избавишь, 

И Балду-то безъ расплаты отправишь". 

Стало як сердц* у попа весел*е; 

Началъ онъ гляд*ть на Балду посм*л*е. 

Вотъ онъ кричитъ: „поди-ка сюда, 

В*рный мой работникъ Балда! 

Слушай: платить обязались черти 

Мн* оброкъ до самой моей смерти. • 

Лучшаго-бъ не надобно дохода, 

Да есть на нихъ недоимки за три года. 
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Какъ наешься ты своей полбы, 
Собери-ка съ чертей оброкъ мн* полный." 
Балда, съ попомъ понапрасну не споря, 
.Пошелъ да и с4лъ у берега моря; 
Тамъ онъ сталъ веревку крутить, 
Да конецъ ея въ мор* мочить. 
Вотъ, изъ моря выл'Ьзъ старый бЬсъ: 
„Зач1шъ ты, Балда, къ намъ залЬзъ?" 
— Да вотъ, веревкой хочу море морщить, 
Да васъ, проклятое племя, корчить. — 
Б*са стараго взяла тутъ унылость. 
„Скажи, за что такая немилость?" 
— Какъ за что? Вы не платите оброка, 
Не помните положеннаго срока. 
Вотъ, ужо будетъ намъ потЪха, 
' Вамъ, собакамъ, великая помеха! 
„Балдушка, погоди ты морщить море, 
Оброкъ сполна ты получишь вскоре. 
Погоди, вышлю къ теб* внука". 
Балда мыслить: „этого провесть не штука!" 
Вынырнулъ подосланный бЪсенокъ, 
Замяукалъ онъ, какъ голодный котенокъ. 
„Здравствуй, Балда-мужичекъ, 
Какой теб* надобенъ оброкъ? 
Объ оброк* вЪкъ мы не слыхали; 
Не было чертямъ такой печали; 
Ну, такъ и быть — возьми, да съ уговору, 
Съ общаго нашего приговору — 
Чтобы впредь не было никому горя: 
Кто скорМ изъ насъ обЪжитъ около моря, 
Тотъ и бери себ* полный оброкъ, 
Межъ т4мъ приготовятъ тамъ и м-Ьшокъ". 
Засмеялся Балда лукаво: 
„Что это ты выдумалъ, право? 
Гд* теб* тягаться со мною, 
Со мною, съ самимъ Балдою? 
Экого послали супостата! 
Подожди-ка моего меньшого брата". 
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Пошедъ Балда въ ближшй л*сокъ, 

Поймалъ двухъ зайцевъ, да въ м-Ьшокъ. 

Къ морю опять онъ приходить, 

У моря бЪсенка находитъ. 

Держитъ Балда за уши одного зайку; 

„Попляши-ка ты подъ нашу балалайку; 

Ты, б4сенокъ, еще молоденекъ, 

Со мною тягаться слабенекъ — 

Это было-бъ лишь времени трата, 

Обгони-ка сперва моего брата. 

Разъ, два, три! Догоняй-ка". 

Пустились б*сенокъ и зайка: 

Б4сенокъ по берегу морскому. 

А зайка въ л-Ьсокъ по дому. 

Вотъ, море кругомъ обижавши, 

Высунувъ языкъ, мордку поднявши, 

ПрибЪжалъ б*сенокъ, задыхаясь, 

Весь мокрешенекъ, лапкой утираясь, 

Мысля: д*ло съ Балдою сладитъ. 

Глядь — а Балда братца гладитъ, 

Приговаривая: „братецъ мой любимый, 

Усталъ, бедняжка! отдохни, родимый". 

БЪсенокъ оторопЪлъ, 

Хвостпкъ поджалъ, совсЬмъ присмир4лъ у 

На братца прглядываетъ бокомъ. 

„Погоди", говорить, „схожу за оброкомъ". 

Пошелъ къ д4ду; говорить: „б*да! 

Обогналъ меня меньшой Балда!" 

Старый б'Ёсъ сталъ тутъ думать думу, 

А Балда надЪлалъ такого шуму, 

Что все море смутилось 

П волнами такъ и расходилось. 

ВылЪзъ, б'Ьсенокъ. „Полно, мужичекъ, 

Вышлемъ теб* весь оброкъ — 

Только слушай: видишь ты палку эту? 

Выбери себ* любую м'Ьту — 

Кто дал'Ье палку броситъ, 

Тотъ пускай и оброкъ уносить. 
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Что-жъ? Боишься вывихнуть ручки? 

Чего ты ждешь?" — Да жду вонъ этой тучки; 

Зашвырну туда твою палку, 

Да и начну съ вами, чертями, свалку. — 

Испугался бЬсенокъ, да къ д4ду, 

Разсказывать про Балдову победу;- 

А Балда надъ моремъ опять шумитъ, 

Да чертямъ веревкой грозитъ. 

Вылйзъ опять бЪсенокъ: „что ты хлопочешь? 

Будетъ теб* оброкъ, коли захочешь..." 

— Н*тъ, говорить Балда, 

Теперь моя череда — 

Услов1е самъ я назначу, 

Задамъ теб4, враженокъ, задачу. 

Посмотримъ, какова у тебя сила! 

Видишь, тамъ сивая кобыла? 

Кобылу подыми-ка ты, 

Да цеси ее полверсты; 

Снесешь кобылу — оброкъ ужь твой; 

Не снесешь кобылы — онъ будетъ мой". 

БЪдненькШ б*съ 

Подъ кобылу подл*зъ, 

Понатужился, 

Понапружился, 

Приподнявъ кобылу два шага шагнулъ, 

На третьемъ упалъ, ножки протянулъ. 

А Балда ему: „глупый ты б*съ, 

Куда ты за нами пол^зъ? 

И руками снести не могъ, 

А я, смотри, снесу промежъ ногъ". 

С*лъ Балда на кобылу верхомъ, 

Да версту проскакалъ, такъ что пыль столбомъ. 

Испугался б'Ьсенокъ и къ д*ду, 

Разсказывать про такую победу. 

Черти стали въ кружокъ, 

Д4лать нечего — собрали полный оброкъ, 

Да на Балду взвалили м-Ьшокъ. 
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Идетъ Балда, покрякиваетъ, 

А попъ, завидя Балду, вскакиваетъ, 

За попадью прячется, 

Со страху корячится. 

Балда его тутъ отыскалъ, 

Отдалъ оброкъ, платы требовать сталъ. - 

Бедный попъ 

Подставилъ лобъ. 

Съ перваго щелчка — 

Црыгнулъ попъ до потолка, 

Со второго щелчка — 

Лишился попъ языка: 

А съ третьяго щелчка — 

Вышибло умъ у старика. 

А Балда приговаривалъ съ укоризной: 

„Не гонялся бы ты, попъ, за дешевизной!.." 
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Гусаръ. 

Скребницей чистилъ онъ коня, 
А самъ ворчалъ, сердясь не въ м*ру: 
„Занесъ же вражШ духъ меня 
На распроклятую квартеру! 

„Зд'Ьсь человека берегутъ, 
Какъ на турецкой перестрелки; 
Насилу щей пустыхъ дадутъ, 
А ужь не думай о гор^лк*. 

„ЗдЪсь на тебя какъ лютый звЪрь 
Глядитъ хозяинъ, а съ хозяйкой... 
Небось, не выманишь за дверь 
Ее ни честью, ни нагайкой. 

„То-ль д*ло Шевъ! Что за край! 
Валятся сами въ ротъ галушки, 
Виномъ хоть пару поддавай, 
А молодицы — молодушки! 
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„Ей-ей, не жаль отдать души 
За взглядъ красотки чернобривой. 
Однимъ, однимъ не хороши..." 
— А чемъ же? разскажи служивый. 

Онъ сталъ крутить свой длинный усъ 
И началъ: „молвить безъ обиды, 
Ты, хлопецъ, можетъ быть не трусъ, 
Да глупъ, а мы видали виды. 

„Ну, слушай: около Днепра 
Стоялъ нашъ полкъ: моя хозяйка 
Была пригожа и добра, 
А мужъ-то померъ, замечай-ка. 

„Вотъ, съ ней и подружился я; 
Живемъ согласно, такъ что любо: 
Прибью — Марусенька моя 
Словечка не промолвитъ грубо; 
. „Напьюсь — уложитъ, и сама 
Опохмелиться приготовить; 
Мигну бывало: эй, кума! — 
Бума ни въ чемъ не прекословить. 

„Кажись, о чемъ бы горевать? 
Живи въ довольстве, безобидно! 
Да нЪтъ: я вздумалъ ревновать. 
Что делать? Врагъ попуталъ, видно. 

„Зач*мъ бы ей, сталъ думать я, 
Вставать до петуховъ? Кто проситъ? 
Шалитъ Марусенька моя; 
Куда ее лукавый носитъ? 

„Я сталъ присматривать за ней. 
Разъ я лежу, глаза прищуря, 
(А ночь была тюрьмы черней 
И на дворе шумела буря). 

„И слышу: кумушка моя 
Съ печи тихохонько прыгнула, 
Слегка обшарила меня, 
Присела къ печке, уголь вздула, 

„И свечку тонкую зажгла, 
Да въ уголокъ пошла со свечкой, 
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Тамъ съ полки сткляночку взяла, 
И сёвъ на в*никъ передъ печкой, 

„Раздалась до нага; потомъ 
Изъ стклянки три раза хлебнула, 
И вдругъ на вйник* верхомъ 
Взвилась въ трубу и улизнула. 

„Эге! смекнулъ въ минуту я: 
Еума-то, видно, басурманка! 
Постой, голубушка моя!... 
И съ печки сл*зъ и вижу: стклянка. 

„Понюхалъ: кисло! что за дрянь! 
Плеснулъ я на полъ: что за чудо? 
Прыгнулъ ухватъ, за нимъ лохань, 
И оба въ печь. Я вижу: худо! 

„Гляжу: подъ лавкой дремлетъ котъ; 
И на него я брызнулъ стклянкой — 
Какъ фыркнетъ онъ! я: брысь!.. И вотъ 
И онъ туда же за лоханкой. 

„Я пу кропить во вс* углы 
Съ плеча, во что ужь ни попало; 
И все: горшки, скамьи, столы, 
Маршъ-маршъ! все въ печку поскакало. 

„Кой чортъ! подумалъ я: теперь 
И мы попробуемъ! и духомъ 
Всю стклянку выпилъ; в*рь не в*рь — 
Но кверху вдругъ взвился я пухомъ. 

„Стремглавъ лечу, лечу, лечу, 
Куда, не помню и не знаю; 
Лишь встр*чнымъ зв*здочкамъ кричу: 
Правей!... и на земь упадаю. 

„Гляжу: гора. На той гор* 
Кипятъ котлы; поютъ, играютъ, 
Свистятъ и въ мерзостной игр* 
Жида съ лягушкою вЪнчаютъ. 

„Я плюнулъ и сказать хот*лъ... 
И вдругъ б*житъ моя Маруся: 
Домой! кто звалъ тебя, постр*лъ? 
Тебя съЬдятъ! — Но я, не струся: 
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„Домой? Да! черта съ два! почемъ 
Мн* знать дорогу!— Ахъ онъ странный! 
Вотъ кочерга, садись верхомъ 
И убирайся, окаянный. 

„Чтобъ я, я с*лъ на кочергу, 
Гусаръ присяжный! Ахъ ты, дура! 
Или предался я врагу? 
Иль у тебя двойная шкура? 

„Коня! — На, дурень, вотъ и конь. — 
И точно: конь передо мною 
Скребетъ копытомъ, весь огонь, 
Дугою шея, хвостъ трубою. 

„Садись. — Вотъ б'Ёлъ я на коня, 
Ищу 'уздечки — н'Ьтъ уздечки. 
Какъ взвился, какъ понесъ меня — 
И очутились мы у печки. 

„Гляжу: все такъ же; самъ же я 
Сижу верхомъ, и подо мною 
Не конь, а старая скамья: 
Вотъ что случается порою!" 

И сталъ крутить свой длинный усъ, 
Прибавя: „молвить безъ обиды, 
Ты, хлопецъ, можетъ быть, не трусъ, 
Да глупъ, а мы видали виды." 

Домовой. 

Кормомъ, стойлами, надзоромъ, — 
Вс*мъ красны бояршя конюшни, 
Сбруя блещетъ на столбахъ дубовыхъ, 
Стойлы красны борзыми конями, 
Кони сыты, лоснятся... 
Лишь однимъ конюшни непригожи: 
Домовой повадился въ конюшни, 
По ночамъ онъ ходитъ по конюшне, 
Чиститъ, холитъ онъ коней боярскихъ, 
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Заплетаетъ гривы имъ въ косички, 

Туго хвостъ завязываетъ въ узелъ... 

Какъ не взлюбитъ онъ коня воронаго: - 

На вечерней зар4 обойду я конюшню — 

И зайду въ стойло къ вороному, — 

Конь стоитъ исправенъ и смиренъ, 

А поутру отопрешь конюшню, — 

Конь не тихъ, весь въ мыл*, грудью пышетъ, 

Съ морды каплетъ кровавая п4на: 

Во всю ночь домовой на немъ -Ьздитъ 

По горамъ, по р'Ькамъ, по болотамъ, 

Съ полуночи до б'Ьлаго св'Ёта, 

До заката месяца... 

— Ахъ ты,* старый конюхъ неразумный! 

Загадать ли теб*, старый, загадку? 

Разгадаешь ли, старый, загадку? 

Полюбилъ красну д*вку младой конюхъ... 



-§ 



Любопытный. 

Что-жь новаго? „Ей Богу, ничего." 
— Эй, не хитри: ты в*рно что-то знаешь. 
Не стыдно ли, отъ друга своего, 
Какъ отъ врага, ты вЪчно все скрываешь. 
Иль ты сердитъ? Помилуй, братъ, за что? 
Не будь упрямъ: скажи ты мн* хоть слово... 
„Охъ, отвяжись, я знаю только то, 
Что ты дуракъ, да это у жь не ново. а 

Н*тъ ни въ чемъ вамъ благодати; 
Съ счашемъ у васъ разладъ: 
И прекрасны вы некстати, 
И умны вы невпопадъ. 



ж- 
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ХЪ, младость не приходить вновь! 
Зови же сладкое безделье 
И легкокрылую любовь, 
И легкокрылое похмелье! 

До капли наслажденье пей, 
Живи безпеченъ, равнодушенъ! 
Мгновенью жизни будь послушенъ, 
Будь молодъ въ юности твоей! 






Сватъ-Иванъ, какъ пить мы станемъ, 
Непременно ужь помянемъ 
Трехъ Матренъ, Луку съ Петромъ, 
Да Пахомовну потомъ. 
Мы живали съ ними дружно; 
Ужь какъ хочешь, будь что будь — 
Этихъ надо помянуть, 
Помянуть намъ этихъ нужно. 
Поминать, такъ поминать, 
Начинать, такъ начинать, 
Лить, такъ лить, разливъ разливомъ. 
Начинай же, сватъ, пора! 
Трехъ Матренъ, Луку, Петра 
Мы помянемъ пивомъ, 
А Пахомовну потомъ 
Пирогами да виномъ, 
Да еще ее помянемъ — 
Сказки сказывать мы станемъ. 
Мастерица видь была! 
И откуда что брала? 

« 
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А куды разумны шутки, 
Приговорки, прибаутки, 
Небылицы, былины 
Православной старины!... 
Слушать, такъ душ* отрадно; 
Кто придумалъ ихъ такъ складно? 
П не пилъ бы, и не *лъ, 
Все бы слушалъ да глядЪлъ. 
Стариковъ когда нибудь 
(Жаль, теперь намъ не досужно) 
Надо будетъ помянуть: 
Помянуть и этихъ нужно... 
Слушай, сватъ: начну первой, 
Сказка будетъ за тобой... 

» 

Добрый совЬтъ, 

Давайте пить и веселиться, 
Давайте жизнш играть, — 
Пусть чернь слепая суетится: 
Не намъ безумной подражать, 
Пусть наша ветреная младость 
Потонетъ въ нйг* и въ вин*! 
Пусть изменяющая радость 
Намъ улыбнется хоть во сн*! 
Когда же юность легкимъ дымомъ 
Умчитъ веселость юныхъ дней, 
Тогда у старости отымемъ 
Все, что отымется у ней. 

* * 

Что же сухо въ чаш* дно? 
Наливай мн*, мальчикъ р*звый; 
Только пьяное вино 
Раствори водою трезвой. 
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Мы не скиеы; не люблю, 
Други, пьянствовать безчинно. 
Н4тъ! за чашей я пою, 
Иль бесЬдую невинно. 

Заздравный кубокъ. 

Кубокъ янтарный Пейте за радость 

Полонъ давно, Юной любви! 

Мною парной Скроется младость, 

Блещетъ вино! Д4ти мои. 

Свита дороже Кубокъ янтарный 

Сердцу оно. Полонъ давно; 

Но за какого же Я, благодарный, 

Выпью вино? Пью — за вино! 

Вакхическая пЪсня. 

Что смолкнулъ весел1я гласъ? 
Раздайтесь, вакхальны припевы! 
Да здравствуютъ н4жныя д4вы 
И юны я жены, любивппя насъ! 
Полнее стаканъ наливайте! 

На звонкое дно, 

Въ густое вино 
ЗавЪтныя кольца бросайте! 
Поднимемъ стаканы, содвинемъ ихъ разомъ! 
Да здравствуютъ музы, да здравствуетъ разумъ! 
Ты, солнце святое, гори! 
Какъ эта лампада бл*дн*етъ 
Предъ яснымъ восходомъ зари, 
Такъ ложная мудрость мерцаетъ и тлЪетъ 
Предъ солнцемъ безсмертнымъ ума. 
Да здравствуетъ солнце, да скроется тьма! 
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Буря, 



Л видъллъ д*ву на свал*, 
Въ одежде бвлой, надъ волнами, 
Когда, бушуя въ бурной мгл*, 
Играло море съ берегами, 
Когда лучъ молшй озарялъ 
Ее всечасно блесионъ алымъ, 

И вътеръ бился и леталъ 

Съ ея летучииъ понрываломъ? 
Прекрасно море въ бурной мглъ, 

И небо въ блескахъ, безъ лазури; 

Но в*рь нн*: дЬва на скал* 

Прекрасней волнъ, небесъ, и бури. 



ДЪва. 

Я говорилъ тебе: страшнся дЬвы милой! 
Я зналъ: она сердца влечетъ невольной силой, 
Пеосторожный другъ, я зналъ: нельзя при ней 
Иную замечать, иныхъ искать очей. 
Надежду потерявъ, забывъ измены сладость, 
Пылаетъ близь нея задумчивая младость, 
Любимцы счаст1я, наперсники судьбы 
Смиренно ей несутъ влюбленный мольбы; 
Но дЬва гордая ихъ чувства ненавидитъ 
И, очи опустивъ, не внеилетъ и не видитъ. 



ПШцъ, 

Слыхали-ль вы за рощей гласъ ночной 
П*вца любви, п*вца своей печали? 
Когда поля въ часъ утреншй молчали, 
Свирели звукъ унылый и простой 

Слыхалд-ль вы? 
Встр4чали-ль вы въ пустынной тьм* лесной- 
П'Ьвца любви, п-Ёвца своей печали? 
Сл*ды ли слезъ, улыбку-ль замечали, 
Иль тих1й взоръ, исполненный тоской, 

Встр-Ьчали-ль вы? 
Вздохнули-ль вы, внимая тихШ гласъ 
Пйвца любви, пЬвца своей печали? 
Когда въ л*сахъ вы юношу видали, 
Встречая взоръ его потухшихъ глазъ, 

Вздохнули-ль вы? 

Въ альбомъ. 

Что въ имени теб* моемъ? 
Оно умретъ, какъ шумъ печальный 
Волны, плеснувшей въ берегъ дальный, 
Какъ звукъ ночной въ л*су глухомъ. 

Оно на ламятномъ листк* 
Оставитъ мертвый сл4дъ, подобный 
Узору надписи надгробной 
На непонятномъ язык*. 

Что въ немъ? Забытое давно 
Въ волненьяхъ новыхъ и мятежныхъ, 
Твоей душ* не дастъ оно 
.. Воспоминашй чистыхъ, нЪжныхъ. 

Но въ день печали, въ тишине 
Произнеси его, тоскуя, 
Скажи: есть память обо мн*, 
Есть въ м1р4 сердце, гд* живу я! 
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Элопя. 

Умолкну скоро я. Но если въ день печали 
Задумчивой игрой мн4 п4сни отвечали; 
Но если юноши, внимая молча мв*, 
Дивились долгому любви моей мученью; 
Но если ты сама, предавшись умиленью, 
Печальные стихи твердила въ тишшгё 
И сердца моего языкъ любила страстный; 
Но если я любимъ: позволь, о милый другъ, 
Позволь одушевить прощальный лиры звукъ 
ЗавЪтнымъ именемъ любовницы прекрасной. 
Когда меня на в4къ обыметъ смертный сонъ, 
Надъ урною *) моей промолви съ умиленьемъ: 
„Онъ мною былъ любимъ, онъ мнЬ былъ одолженъ 
Н п-Ьсенъ, и любви посл4днимъ вдохновеньемъ." 

Элепя, 

Увы, зачЪмъ она блистаетъ 
Минутной, нужной красотой! 
Она приметно увядаетъ 
Во цв!л"Ё юности живой... 
Увянетъ! Жизнью молодою 
Недолго наслаждаться ей, 
Недолго радовать собою 
Счастливый кругъ семьи своей, 
Безпечной, милой остротою 
Беседы наши оживлять 
И тихой, ясною душою 
Страдальца душу услаждать. 
Спишу въ волненьи думъ тяжелыхъ, 
Сокрывъ уныше мое, 
Наслушаться р-Ьчей веселыхъ 
И наглядеться на нее. 



у ) Надгробный памятникъ. 
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Смотрю на вей ея движенья, 
Внимаю каждый звукъ р*чей 
И мигъ единый разлученья 
Ужасенъ для души моей. 



* 

* * 



Подъ небомъ голубымъ страны своей родной 

Она томилась, увядала... 
Увяла наконецъ, и в*рно надо мной 

Младая т-Ьнь уже летала; 
Но недоступная черта межъ нами есть. 

Напрасно чувство возбуждалъ я: 
Изъ равнодушныхъ устъ я слышалъ смерти в*сть, 

И равнодушно ей внималъ я. 
Такъ вотъ кого любилъ я пламенной душой 

Съ такимъ тяжелымъ напряженьемъ, 
Съ такою нужною, томительной тоской, 

Съ такимъ безумствомъ и мученьемъ! 
Гд* муки, гд* любовь? Увы, въ душ* моей 

Для б*дной, легковерной т4ни, 
Для сладкой памяти невозвратимыхъ дней, 

Не нахожу ни слезъ, ни пени. 

* 

Для береговъ отчизны дальней 
Ты покидала край чужой; 
Въ часъ незабвенный, въ часъ печальный 
Я долго плакалъ предъ тобой. 
Мои хладЪюпця руки 
Тебя старались удержать; 
Томленья страшнаго разлуки 
Мой стонъ молилъ не прерывать. 

Но ты отъ горькаго лобзанья 
Свои уста оторвала; 
Изъ края мрачнаго изгнанья 
Ты въ край иной меня звала. 
Ты говорила: въ день свиданья 
Подъ небомъ вЪчно-голубымъ, 
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Въ гЬни оливъ, любви лобзанья 
Мы вновь, мой другъ, соединииъ. 
Но тамъ, увы, гд* неба своды 
СИяютъ въ блеск* голубомъ, 
Гд* подъ скалами дремлютъ воды, 
Заснула ты посл*днимъ сномъ. 
Твоя краса, твои страданья 
Исчезли въ урн*, гробовой — 
Исчезъ и поцелуй свиданья... 
Но жду его: онъ за тобой!.. 



Заклинаше. 

О, если правда, что въ ночи, 
Когда покоятся живые 
И съ неба лунные лучи 
Скользятъ на камни гробовые, 
О, если правда, что тогда 

ПуСТ*ЮТЪ ТИХ1Я могилы — 

Я т*нь зову, я жду Лейлы: 
Ко мн*, мой другъ, сюда, сюда! 

Явись, возлюбленная т*нь, 
Какъ ты была передъ разлукой, 
Бледна, хладна какъ зимшй день, 
Искажена последней мукой. 
Приди, какъ дальняя звезда, 
Какъ легкШ звукъ, иль дуновенье, 
Иль какъ ужасное виденье, — 
Мн* все равно: сюда, сюда! 

Зову тебя не для того, 
Чтобъ укорять того, чья злоба 
Убила друга моего, 
Иль чтобъ изведать тайны гроба, 
Не для того, что иногда 
Сомн4ньемъ мучусь... но тоскуя 
Хочу сказать, что все люблю я, 
Что все я твой. Сюда, сюда! 
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Не пой, красавица, при мн* 
Ты п-Ьсенъ Грузш печальной: 
Напоминаютъ мн* он!; 
Другую жизнь и берегъ дальный. 

Увы, напоминаютъ мн* 
Твои жестсше напевы 
И степь, и ночь, и при лунЬ 
Черты далекой, б*дной д4вы!.. 

Я призракъ милый, роковой, 
Тебя увидЪвъ, забываю; 
Но ты поешь — и предо мной 
Его я вновь воображаю. 

Не пой, красавица, при мне 
Ты п'Ьсенъ Грузш печальной: 
Напоминаютъ мне он* 
Другую жизнь и берегъ дальный. 

Ты и вы. 

Пустое „вы" сердечнымъ „ты" 
Она, обмолвясь, заменила 
И вс* счастливый мечты 
Въ душ* влюбленной возбудила. 
Предъ ней задумчиво стою, 
Свести очей съ нея н*тъ силы 
И говорю ей: какъ вы милы! 
И мыслю: какъ тебя люблю! 

Элепя. 

Простишь ли мн* ревнивыя мечты, 
Моей любви безумное волненье? 
Ты мне вЪрна: зачЪмъ же любишь ты 
Всегда пугать мое воображенье? 
Окружена поклонниковъ толпой, 
Зач*мъ для вс/Ьхъ казаться хочешь милой 
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И всЬхъ даритъ надеждою пустой 

Твой чудный взоръ, то нужный, то унылый? 

Мной овлад*въ, мой разумъ омрачивъ, 

Уверена въ любви моей несчастной; 

Не видишь ты, когда въ толп* ихъ страстной, 

Беседы чуждъ, одинъ и молчаливъ, 

Терзаюсь я досадой одинокой; 

Ни слова мн4, ни взгляда... другъ жестокШ! 

Хочу- ль бежать — съ боязнью и мольбой 

Твои глаза не сл*дуютъ за мной. 

Заводитъ ли красавица другая 

Двусмысленный со мною разговоръ: — 

Спокойна ты; веселый твой укоръ 

Меня мертвитъ, любви не выражая... 

Теб* см*шны мучешя мои, 

Но я любимъ, тебя я понимаю. 

Мой милый другъ, не мучь меня, молю: 

Не знаешь ты, какъ сильно я люблю, 

Не знаешь ты, какъ тяжко я страдаю! 

Н о ч ь. 

Мой голосъ, для тебя и ласковый и томный, 

Тревожитъ позднее молчанье ночи темной. 

Близъ ложа моего печальная св4ча 

Горитъ; мои стихи, сливаясь и журча, 

Текутъ, ручьи любви, текутъ полны тобою. 

Во тьмЪ твои глаза блистаютъ предо мною, 

Мн* улыбаются, и звуки слышу я: 

Мой другъ, мой нужный другъ... люблю... твоя... твоя. 

Напрасно, милый другъ, я мыслилъ утаить 

Тоскующей души холодное волненье; 

Ты поняла меня: проходитъ упоенье, 

Перестаю тебя любить... 
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Исчезли навсегда часы очарованья, 
Пора прекрасная прошла, 
Погасли южыя желанья, 
Надежда въ сердц* умерла... 



* 



Я васъ любилъ; любовь еще, быть иожетъ, 
Въ душ* моей угасла не совсЬмъ; 
Но пусть она васъ больше не тревожитъ; — 
Я не хочу печалить васъ ничЗшъ. 
Я васъ любилъ безмолвно, безнадежно, 
То робостью, то ревностью томимъ; 
Я васъ любилъ такъ искренно, такъ нЪжно, 
Еакъ дай вамъ Богъ любимой быть другимъ. 



* 
* * 



Я думалъ, сердце позабыло 
Способность легкую страдать, 
Я говорилъ! „тому, что было, 
Ужь не бывать, ужь не бывать!" 

Прошли любовныя печали, 
Смирились легшя мечты... 
Но вотъ опять затрепетали 
Предъ мощной властью красоты!.. 

Е. Н. У. 

Когда, бывало встарину, 

Являлся духъ, иль привиденье, 

То отгоняло сатану 

Пустое это изреченье: 
„Аминь, аминь, разсыпься!" — Въ наши дни 
Гораздо мен*е бЪсовъ и привидЪшй 
(Богъ в*даетъ, куда д*валися они...); 

Но ты — мой злой иль добрый генШ 

Когда я вижу предъ собой 
Твой профиль, иль глаза, и кудри золотыя, 
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Когда я слышу голосъ твой 
И рЪчи рЪзвыя, живыя — 
Я очарованъ, я горю, 
Я содрогаюсь предъ тобою 
И сердца пылкаго мечтою 
Аминь, аминь, разсыпься!" говорю. 






Въ молчаньи предъ тобой сижу. 
Напрасно чувствую мученье, 
Напрасно на тебя гляжу: 
Того ужь в*рно не скажу, 
Что говорить воображенье. 

Отрывокъ. 

Когда въ объяия мои 
Твой стройный станъ я заключаю, 
И р*Ьчи нЪжныя любви 
Теб* съ восторгомъ расточаю — 
Безмолвно отъ ст*сненныхъ рукъ 
Освобождая станъ свой гибшй, 
Ты отвечаешь, милый другъ, 
Мн* недов-Ёрчивой улыбкой. 
Прилежно въ памяти храня 
ИзмЪнъ печальный преданья, 
Ты безъ участья и вниманья 
Уныло слушаешь меня. 

Кляну коварныя старанья 
Преступной юности моей, 
Ж встр'Ьчъ условныхъ ожиданья 
Въ садахъ, въ безмолвш ночей; 
Кляну рЪчей любовный шопотъ, 
Ж струнъ таинственный нап'Ьвъ, 
И ласки легковЪрныхъ д*въ, 
Л слезы ихъ, и поздшй ропотъ... 
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ЗачЪмъ безвременную скуку 
Зловещей думою питать 
И неизбежную разлуку 
Бъ уныньи робкомъ ожидать? 
И такъ ужь близокъ день страданья! 
Одинъ, въ тиши пустыхъ полей, 
Ты будешь звать воспоминанья 
Потеряпныхъ тобою дней: 
Тогда изгнаньемъ и могилой, 
Несчастный, будешь ты готовъ 
Купить хоть слово д*вы милой, 
Хоть легк1й шумъ ея шаговъ. 

Отрывокъ. 

Все кончено: межъ нами связи н4тъ. 
Бъ послЪдшй разъ обнявъ твои колени, 
Произношу я горестныя пени; 
Все кончено — я слышу твой отв4тъ. 



Разставаже. 

Въ послЪдшй разъ твой образъ милый 
Дерзаю мысленно ласкать, 
Будить мечту сердечной силой 
И съ нЪгой робкой и унылой 
Твою любовь воспоминать. 

Б*гутъ, меняясь, наши л4та, 
МЪняя все, м!шяя насъ; 
Ужь ты для страстнаго поэта 
Могильнымъ сумракомъ од*та, 
И для тебя твой другъ угасъ. 
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Уныше. 

Не спрашивай, зачЪмъ унылой думой 
Среди забавъ я часто омраченъ, 
ЗачЪмъ на все подъемлю взоръ угрюмый, 
ЗачЪмъ не милъ мн* сладкШ жизни сонъ; 
Не спрашивай, зачЪмъ душой остылой 
Я разлюбилъ веселую любовь 
И никого не называю милой: 
Кто разъ любилъ, ужь не полюбитъ вновь, 
Кто счастье зналъ, ужь не узнаетъ счастья. 
На кратки мигъ блаженство намъ дано: 
Отъ юности, отъ н'Ьгъ и сладострастья 
Останется уныше одно. 



* 
* * 



Н*тъ, н*тъ, не долженъ я, не см*Ью, не могу 
Болнешямъ любви безумно предаваться! 
Спокойств1е мое я строго берегу 
И сердцу не даю пылать и забываться. 
Н*Ьтъ, полно мн* любить! Но почему-жь порой 
Не погружуся я въ минутное мечтанье, 
Когда нечаянно пройдетъ передо мной 
Младое, чистое, небесное созданье? 
Пройдетъ и скроется!... Ужель не можно мн*, 
Любуясь дЪвою въ печальномъ сладострастьи, 
Глазами следовать за ней, и въ тишинЪ 
Благословлять ее на радость и на счастье, 
И сердцемъ ей желать всё блага жизни сей: 
Веселья, миръ души, безпечные досуги, 
Все... даже счаше того, кто избранъ ей, 
Кто милой д'Ьв'Ь дастъ назваше супруги. 



<&#- 
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Ангелъ. 

Въ дверяхъ эдема ангелъ нужный 
Главой поникшею С1ялъ, 
А демонъ мрачный и мятежный 
Надъ адской бездною леталъ. 

Духъ отрицанья, духъ сомненья 
На духа чистаго взиралъ, 
И жаръ невольный умиленья 
Впервые смутно познавалъ. 

Прости, онъ рекъ, тебя я вид4лъ 
И ты недаромъ мн* аялъ: 
Не все я въ М1р* ненавид*лъ, 
Не все я въ М1р* презиралъ. 



Къ А. П. Кернъ, 

Л помню чудное мгновенье: 
Передо мной явилась ты, 
Какъ мимолетное виденье, 
Еакъ ген1й чистой красоты. 

Въ томленьяхъ грусти безнадежной, 
Въ тревогахъ шумной суеты, 
Звучалъ мн* долго голосъ нужный 
И снились милыя черты. 

Шли годы. Бурь порывъ мятежный 
Разс4ялъ прежшя мечты, 
И я забылъ твой голосъ нужный, 
Твои небесныя черты. 

Въ глуши, во мрак* заточенья, 
Тянулись тихо дни мои 
Безъ божества, безъ вдохновенья, 
Безъ слезъ, безъ жизни, безъ любви. 

Душ* настало пробужденье, 
И вотъ опять явилась ты, 
Какъ мимолетное видЗшье, 
Какъ гешй чистой красоты. 
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И сердце бьется въ упоеньи, 

И для него воскресли вновь 

И божество, и вдохновенье, 

И жизнь, и слезы, и любовь. 



* 



На холмахъ Грузш легла ночная мгла 

Шумитъ Арагва предо мною. 
Мн* грустно и легко; печаль моя светла; 

Печаль моя полна тобою, 
Тобой, одной тобой!.. Мечтанья моего 

Ничто не мучитъ, не тревожитъ, 
И сердце живо вновь и любитъ — оттого, 

Что не любить оно не можетъ. 



Талисманъ. 

Тамъ, гд*Ь море вйчно плещетъ 
На пустынныя скалы, 
Гд* луна теплее блещетъ 
Бъ сладшй часъ вечерней мглы, 
Гд*, въ гаремахъ наслаждаясь, 
Дни проводить мусульманъ; 
Тамъ волшебница, ласкаясь, 
Мн* вручила талисманъ. 

И ласкаясь говорила: 
„Сохрани мой талисманъ — 
Въ немъ таинственная сила! 
Онъ теб* любовью данъ. 
Отъ недуга, отъ могилы, 
Въ бурю, въ грозный ураганъ, 
Головы твоей, мой милый, 
Не спасетъ мой талисманъ; 

„И богатствами Востока 
Онъ тебя не одаритъ, 
И поклонниковъ пророка 
Онъ теб* не покорить; 
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И тебя на лоно друга, 
Отъ печальныхъ чуждыхъ странъ, 
Бъ край родной, на с*веръ съ юга, 
Не умчитъ мой талисманъ... 

„Но когда коварны очи 
Очаруютъ вдругъ тебя. 
Иль уста во мрак* ночи 
Поц*луютъ не любя — 
Милый другъ! отъ преступленья, 
Отъ сердечныхъ новыхъ ранъ, 
Отъ измЪньц отъ забвенья 
Сохранить мой талисманъ!" 



* 
* * 



Любви вс4 возрасты покорны, 

Но юнымъ, д*Ьвственнымъ сердцамъ 

Ея порывы благотворны, 

Какъ бури вешшя полямъ. 

Въ дожд* страстей они св*ж4ютъ, 

И обновляются, и зр-Ьютъ — 

И жизнь могущая даетъ 

И пышный цв*тъ, и сладкШ плодъ. 

Но въ возрастъ лозднШ и безплодный, 

На поворот* нашихъ л'Ьтъ, 

Печаленъ страсти мертвый слЪдъ: 

Такъ бури осени холодной 

Въ болото обращаютъ лугь 

И обнажаютъ л*съ вокругъ. 
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Нянь 



А дней моихъ суровыхъ, 
5ка дряхлая нон! 
въ глуши л'бсовъ сосновыхъ 
о, давно ты ждешь меня. 
юдъ окномъ своей светлицы 
ешь, будто на часахъ, 

И недлятъ поминутно спицы 

Въ твоихъ наморщенныхъ рукахъ. 

Глядишь вь забытыя вороты 

На черный, отдаленный путь: 

Тоска,. предчувств1е, заботы 

Т4снятъ твою всечасно грудь... 



Всегда танъ будетъ и бывало, 
Тановъ издревле б4лый свъть: 
Ученыхъ много, умныхъ мало, 
Знакомыхъ тьма, а друга нт.тъ. 

19 октября 1825. 

Роняетъ лЪсъ багряный свой уборъ; 
Сребрил, морозъ увянувшее поле; 
Проглннетъ день, накъ будто по-невол*, 
И скроется за край окружныхъ горъ. 



Пылай, кампнъ, въ моей пустынной кель*; 
А ты, вино, осенней стужи другъ, 
Пролей мн* въ грудь отрадное похмелье, 
Минутное забвенье горькихъ мукъ. 
Печаленъ я: со мною друга н*тъ, 
Съ к*мъ долгую за пи л ъ бы я разлуку, 
Кому бы могъ пожать отъ сердца руку 
И пожелать веселыхъ много л*тъ. 
Я пью одинъ; вотще воображенье 
Вокругъ меня товарищей зоветъ; 
Знакомое не слышно приближенье, 
И милаго душа моя не ждетъ... 

Я пью одинъ, и на брегахъ Невы 
Меня друзья сегодня именуютъ... 
Но мнопе-ль и тамъ изъ васъ пируютъ? 
Еще кого не досчитались вы? . 
Кто изм'Ьнилъ пленительной привычке? 
Кого отъ васъ увлекъ холодный св&гъ? 
Чей гласъ умолкъ на братской перекличке? 
Кто не пришелъ? Кого межъ вами н4тъ?... 

19 ектября 1827. 

Богъ помочь вамъ, друзья мои, 
Въ заботахъ жизни, царской службы, 
И на пирахъ разгульной дружбы, 
П въ сладкихъ таинствахъ любви! 

Богъ помочь вамъ, друзья мои, 
И въ буряхъ, и въ житёйскомъ горе, 
Въ краю чужомъ, въ пустынномъ мор* 
П въ мрачныхъ пропастяхъ земли! 
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Подъяты нанонецъ, 
ять знамена бранной чести! 
кровь, увижу праздникъ мести, 
етъ вкругъ меня губительный свинецъ! 
юлысо сильным впечатлйшй 

„ жаждущей души моей: 

Стремленья бурныхъ ополчещй, 
Тревоги стана, звукъ мечей 
И въ роковомъ огн* сражешй 
Паденье ратныхъ н вождей! 
Предметы гордыхъ п'бсноп'бшй 
Разбудятъ мой уснувппЙ гешй. 
Все ново будетъ мн*: простая с*нь шатра, 

Огни враговъ, ихъ чуждое взыванье, 
ВечернШ барабанъ, громъ пушки, визгъ ядра 

И смерти грозной ожиданье. 
Родишься-ль ты во ми*, слъпая славы страсть, 
Ты, жажда гибели, свирепый жаръ героевъ? 
Вънокъ ли мнъ двойной достанется на часть? 
Кончиыу-ль темную судить янь- жреб1Й боевъ, 
П все умреть со мною: надежды юныгь дней, 
Священный сердца жаръ, иъ высокому стремленье, 
Воспоминание и брата, и друзей, 
И мыслей творческихъ напрасное волненье, 
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И ты, и ты, любовь?... Ужель ни бранный шумъ, 
Ни ратные труды, ни ропотъ гордой славы — 
Ничто не заглушитъ моихъ привычныхъ думъ? 
Я таю, жертва злой отравы: 

Покой бЪжитъ меня; н-Ьтъ власти надъ собой, 

И тягостная лЪнь душою овладела... 
Что-жь медлитъ ужасъ боевой? 

Что-жь битва первая еще не закшгЪла? 



* 



Добрый мой сос-Ьдъ, 
Семидесяти л*тъ, 
Уволенный отъ службы 
Машромъ отставнымъ, 
Зоветъ меня изъ дружбы 
Хл'Ьбъ-соль откушать съ нимъ. 
Вечернею пирушкой 
Старикъ, развеселясь 
За дедовскою кружкой, 
Въ прошедшемъ углубясь, 
Съ очаковской, медалью 
На раненой груди, 
Воспомнитъ ту баталью, 
Гд-Ь, роты впереди, 
Лет'Ьлъ на встречу славы, 
Но встретился съ ядромъ 
И палъ на долъ кровавый 
Съ булатнымъ палашемъ. 
Всегда я радъ душою 
Съ нимъ время провождать... 

Я слышу топотъ, слышу ржанье; 
Блеснувъ узорнымъ чепракомъ, 
Въ блестящемъ ментика с1яньп 
Гусаръ промчался подъ окномъ... 
Н гд4 вы, мирныя картины 
Прелестной сельской простоты? 
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Среди воинственной долины 
Ношусь ца крыльяхъ я мечты: 
Огни во стан* догораютъ; 
Межъ нихъ,« окутанный плащомъ, 
Съ с*дымъ, усатымъ казакомъ 
Лежу, — вдали штыки сверкаютъ, 
Лих1е ржутъ, бразды кусаютъ, 
Да изредка грохочетъ громъ, 
Летя съ высокаго раската... 
Трепещетъ бранью грудь моя, 
При блеск* браннаго булата, 
Огнемъ пылаетъ взоръ, и я 
Лечу на гибель супостата. 
Мой конь въ ряды враговъ орломъ 
Несется съ грознымъ сЬдокомъ, 
Съ размаха сыплются удары... 



НаЪздники. 

Глубокой ночи на поляхъ 
Давно лежали покрывала, 
И слабо въ блЪдныхъ облакахъ 
ЗвЪзда пустынная шла. 
При умирающихъ огняхъ, 
Среди нев'Ьрнаго тумана, 
Безмолвно два стояли стана 
На помраченныхъ высотахъ. 
Все спитъ; лишь волнъ мятежный ропотъ 
Разносится въ тиши ночной, 
Да слышснъ издали глухой 
Булата звонъ и консмй топотъ. 
Толпа на-Ьздниковъ младыхъ 
Въ дубрав* *детъ молчаливой; 
Дрожатъ и пышутъ кони ихъ, 
Главой трясутъ нетерпеливой. 
Ужь полемъ всадники сп*шатъ, 
Дубравы кровъ оставя зыбкШ, 
Коней ласкаютъ и смирятъ 
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И съ гордой шепчутся улыбкой; 

Ихъ лица радостью горятъ, 

Огнемъ пыдаютъ гневны очи... 

Лишь ты, воинственный поэтъ, 

Унылъ, какъ сумракъ полуночи, 

Д блЪденъ, какъ осеншй свить. 

Съ главою мрачно преклоненной, 

Съ укрытой горестью въ груди, 

Печальной думой увлеченный, 

Онъ •Ьдетъ молча впереди... 

„П'Ьвецъ печальный, что съ тобою? 

Одинъ предъ боемъ ты унылъ, 

Поникъ безстрашною главою, 

Бразды и саблю опустилъ. 

Ужель, невольникъ праздной нЪги, 

Отрадней миръ твоихъ полей, 

Ч4мъ наши бурные набеги 

И ночью бранный стукъ мечеЁ? 

Одна стезя войны прекрасна, 

Завиденъ гордый нашъ уд*лъ. 

Теб* ли нын* смерть ужасна? 

Ты вв4къ средь боевъ не бл'Ьдн'Ьлъ: 

Тебя мы зрЪли подъ мечами 

Съ спокойнымъ, дерзостнымъ челомъ, 

Всегда межъ первыми рядами, 

Бее тамъ, гдЪ падалъ первый громъ. 

Съ побЪднымъ съединяясь кликомъ, 

Твой голосъ нашу славу п^лъ, 

А ныьгЬ ты въ уныньи дикомъ, 

Какъ бЪгдый ратникъ, он , Ьм'Ьлъ. в 

Но медленно пйвецъ печальный 

Главу и взоры приподнялъ, 

Взглянулъ угрюмо въ сумракъ дальный 

И вздохомъ грудь поколебалъ. 

„ГлубокШ сонъ въ долин* бранной, 
Одни мы мчимся въ тьм* ночной, 
Предчувствую конецъ желанный, 
Меня зоветъ посл*дшй бой. 
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Расторгну ц*пь судьбы жестокой, 
Влечу я съ братьями въ огонь; 
Ударъ падетъ — и одинокШ 
Бъ долину выбЪжитъ мой конь!... 

„О вы, которымъ зд*сь со мною 
Пред'Ьлъ могилы положонъ, — 
Скажите: мщая тоскою 
Вашъ усладитъ ли долпй сонъ? 
Но для п*вца никто не дышитъ, 
Его настигнетъ тишина, 
Эльвина смерти в*сть услышитъ, 
И не вздохнетъ объ томъ она. 

„А вы, хранимые судьбами 
Для сладостныхъ любви наградъ! 
Пускай любовницы слезами 
Благословится вашъ возвратъ. 
За чашей сладкаго спасенья, 
О братья, вспомните ..п4вца, 
Его любовь, его. мученье 
И славу грознаго конца!"... 

Умолкъ, и мчится въ бой кровавый... 
Уже не возвратился онъ: 

На пол* славы 

Его покрылъ безвестный сонъ. 
И утромъ юнаго поэта 
Наездники, въ веселый часъ, 
За чашей дружнаго привита 
Въ посл-Ьдшй вспомянули разъ. 

Делибашъ •). 

Перестрелка за холмами; 
Смотритъ лагерь ихъ и нашъ; 
На холме предъ казаками 
Вьется красный делибашъ. 



*) Делибашъ— гореЦъ наЪздннкъ; «*а#а— каэач1й разомкнутый строй 
для ваманиванья противника, и для атаки. 
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Делибашъ, не суйся къ лав*! 
ПожалМ свое житье; 
Вмигъ аминь лихой забаве: 
Попадешься на копье. 

Эй, казакъ, не рвися къ бою! 
Делибашъ на всемъ скаку 
СрЪжетъ саблею кривою 
Съ плечъ удалую башку. 

Мчатся, сшиблись въ общеиъ крики. 
Посмотрите, каковы!... 
Делибашъ уже на пики, 
А -казакъ безъ головы. 

Былъ и я среди донцовъ, 
Гналъ и я османовъ шайку! 
Бъ намять боевъ и пировъ, 
Я домой нривезъ нагайку. 
На походе, на войн* 
Сохранилъ я балалайку — 
Съ нею рядомъ на ст'Ьн'Ь 
Я повышу и нагайку. 



Конь. 

Что ты ржешь, мой конь ретивый, 
Что ты шею опустилъ, 
Не потряхиваешь гривой, 
Не грызешь своихъ удилъ? 
Али я тебя не холю? 
Али йшь овса не вволю? 
Али сбруя не красна? 
Аль поводья не шелковы, 
Не серебряны подковы, 
Не злачены стремена? 

ОтвЪчаетъ конь печальный: 
Оттого я присмир'Ьлъ, 

- 149 - 



Что я слышу топотъ дальный, 
Трубный звукъ и п-Ьнье стр4лъ; 
Оттого я ржу, что въ пол* 
Ужь недолго мн* гулять, 
Проживать въ крас* и въ хол4, 
Светлой сбруей щеголять; 
Что ужь скоро врагъ суровый 
Сбрую всю мою возьметъ 
И серебряны подковы 
Съ легкихъ ногъ моихъ сдеретъ; 
Оттого мой духъ и ноетъ, 
Что на м-Ьсто чапрака, 
Кожей онъ твоей покроетъ 
Мн'Ь вспогЬвппе бока. 



* 



Мн* бой знакомъ — люблю я звулъ мечей; 
Отъ первыхъ л*тъ поклонникъ бранной славы, 
Люблю войны кровавыя забавы, 
И смерти мысль мила душ* моей. 
Бо цв-Ьт* л-Ьтъ свободы верный воинъ, 
Передъ собой кто смерти не видалъ, 
Тотъ нолнаго веселья не вкушалъ 
И милыхъ женъ лобзашй не достоинъ. 

Блаженны падппе въ сраженья — 
Теперь они вошли въ эдемъ, 
И потонули въ наслажденьи, 
Не отравляемомъ нич*мъ. 




— 150 — 



Изъ поэмы „Кавказский плънникъ". 



тотъ славный часъ, 
, ночуя бои кровавый, 
ггодукщй Кавказъ 
лея нашъ орелъ двуглавый; 
на Терек! седом. 
г _ые грянулъ битвы громъ 

И грохотъ руссвихъ барабановъ, 

И въ сеч*, съ дерзостнымъ челомъ, 

Явился пылый Циндановъ. 

Тебя я воспою, герой, 

О КотляревсяШ, бичъ Кавказа! 

Куда ни ичался ты грозой, 

Твой ходъ, какъ черная зараза, 

Губиль, ничтожилъ пленена!... 

Ты днесь повинулъ саблю нести, 

Тебя не радуегь война; 

Скучая миромъ, въ язвахъ чести, 

Вкушаешь праздный ты повой 

И тишину доиашнихъ доловъ.... 

Но се — Востокх подъемлетъ вой!.. 

Поникни снежною главой, 

Смирись, Кавказъ — идетъ Ермоловъ! 
И сиолкнулъ нрый вривъ войны: 

Все русскому мечу подвластно. 

Кавказа гордые сыны, 

Сражались, гибли вы ужасно.... 



Въ аул*, на своихъ порогахъ, 
Черкесы праздные сидятъ. 
Сыны Кавказа говорятъ 
О бранныхъ, гибельныхъ тревогахъ, 
О красот* своих! коней, 
О наслажденьяхъ дикой н*ги, 
Воспоминаютъ прежнихъ дней 
Неотразимые набеги, 
Обманы хитрыхъ узденей, *) 
Удары шашекъ йхъ жестокихъ, 
И меткость неизб*жныхъ стр*лъ, 
И пепелъ разоренныхъ селъ, 
И ласки пл*нницъ чсрноокихъ. 

Текутъ бесЬды въ тишин-Ь; 
Луна плыветъ въ ночномъ туман*, — 
И вдругъ предъ ними на кон* 
Черкесъ. Онъ быстро на аркан* 
Младаго пленника влачилъ. 
„Вотъ русшй!" хищникъ возопи лъ. 
Аулъ на крикъ его сбежался 
Ожесточенною толпой, 
Но пл*нникъ хладный и н*моЙ, 
Съ обезображенной главой, 
Какъ трупъ недвижимъ оставался. 
Лица враговъ не видитъ онъ, 
Угрозъ и криковъ онъ не слышитъ; 
Надъ нимъ летаетъ смертный сонъ 
И холодомъ тлетворнымъ дышетъ. 

И долго шгЬнникъ молодой 
Лежалъ въ забвеши тяжеломъ. 
Ужь полдень надъ его главой 
Пылалъ въ С1яши веселомъ 
И жизни духъ проснулся въ немъ: 
Невнятный стонъ въ устахъ раздался, 
Согретый солнечнымъ лучемъ, 
Несчастный тихо приподнялся, 



*) Уздень, начальникъ иди князь. 
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Кругомъ обводитъ слабыЁ взоръ 
И видитъ: неприступныхъ горъ 
Надъ нимъ воздвигнулась громада, 
Гнездо разбойничьихъ племенъ, 
Черкесской вольности ограда. 
Воспомнилъ юноша свой пл'Ьнъ, 
Какъ сна ужаснаго тревоги, 
И слышитъ, загремели вдругъ 
Его закованный ноги.... 
Бее, все сказалъ ужасный звукъ! 
Затмилась передъ нимъ природа. 
Прости, священная свобода! 
Онъ рабъ.... За саклями *) лежитъ 
Онъ у колючаго забора. 
Черкесы въ пол*, н'Ьтъ надзора, 
Въ пустомъ аул* все молчитъ. 
Предъ нимъ пустынныя равнины 
Лежатъ зеленой пеленой; 
Тамъ холмовъ тянутся грядой 
Однообразный вершины; 
Межъ нихъ уединенный путь 
Въ дали теряется угрюмой... 
И пленника младаго грудь 
Тяжелой взволновалась думой... 

Въ Россш дальшй путь ведетъ, 
Въ страну, гдЪ пламенную младость 
Онъ гордо началъ безъ заботь, 
Гд* первую позналъ онъ радость, 
ГдЪ много милаго любилъ, 
ГдЪ обнялъ грозное страданье, 
Гд-Ь бурной жизнью погубилъ 
Надежду, радость и желанье, 
И лучшихъ дней воспоминанье 
Въ увядшемъ сердце заключилъ... 

Казалось, плЪнникъ безнадежный 
Къ унылой жизни привыкалъ. 



') Сакля, хижпна. 
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Тоску неволи, жаръ мятежный, 
Въ душ* глубоко онъ скрывалъ. 
Влачася межъ угрюмыхъ скалъ, 
Въ часъ ранней утренней прохлады, 
Вперялъ онъ любопытный взоръ 
На отдаленный громады 
С4дыхъ, румяныхъ, синихъ горъ. 
Великолепный картины! 
Престолы вечные сн-Ьговъ, 
Очамъ казались ихъ вершины 
Недвижной Ц'Ьпью облаковъ, 
И въ ихъ кругу колоссъ двуглавый, 
Въ в^нц* блистая ледяномъ, 
Эльбрусъ огромный, величавый, 
Б'Ьл'Ьлъ на неб* голубомъ. 

Когда, съ глухимъ сливаясь гуломъ, 
Предтеча бури, громъ грем-Ьлъ, 
Какъ часто пл!шникъ предъ ауломъ 
Недвижимъ на гор* сид^дъ. 
У ногъ его дымились тучи, 
Въ степи взвивался паръ летучШ; 
Уже лршта между скалъ 
Елень испуганный искалъ; 
Орлы съ утесовъ подымались 
И въ небесахъ перекликались; 
Шумъ табуновъ, мычанье стадъ 
Ужь гласомъ бури заглушались... 
И вдругъ на долы — дождь и градъ 
Пзъ тучъ сквозь молшй извергались; 
Волнами роя крутизны, 
Сдвигая камни вековые, 
Текли потоки дождевые — 
А шгённикъ, съ горной вышины, 
Одинъ, за тучей громовою, 
Возврата солнечнаго ждалъ, 
Недосягаемый грозою, 
П бури немощному вою 
Съ какой-то радостью внималъ. 
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Но европейца все вниманье 
Народъ сей чудный привлекалъ. 
Межъ горцевъ плМыикъ наблюдалъ 
Ихъ в*ру, нравы, воспитанье, 
Любилъ ихъ жизни простоту, 
Гостеприимство, жажду брани, 
ДвиженШ вольныхъ быстроту, 
И легкость ногъ, и силу длани; 
Смотр-Ьлъ по ц*лымъ онъ часамъ, 
Еакъ иногда черкесъ проворный, 
Широкой степью, по горамъ, 
Бъ косматой шапки, въ бурк4 черной, 
Еъ лук* склонясь, на стремена 
Ногою стройной опираясь, 
Леталъ по вол* скакуна, 
Къ войн* заране прьучаясь. 
Онъ любовался красотой 
Одежды бранной и простой. 
Черкесъ оруж1емъ обв*шенъ, 
Онъ имъ гордится, имъ ут*шенъ: 
На немъ броня, пищаль, колчанъ, 
Кубаншй лукъ, кинжалъ, арканъ, 
И шашка, вечная подруга 
Его трудовъ, его досуга. 
Ничто его не тяготить, 
Ничто не брякнетъ: п*шШ, конный — 
Все тотъ же онъ, все тотъ же видъ 
Непобедимый, непреклонный. 
Гроза безпечныхъ казаковъ, 
Его богатство — конь ретивый, 
Питомецъ горскихъ табуновъ, 
Товарищъ верный, терпеливый. 
Въ пещер* иль въ трав* глухой 
Коварный хищникъ съ нимъ таится, 
И вдругъ, внезапною стрелой, 
Завидя путника, стремится; 
Въ одно мгновенье верный бой 
Р4шитъ ударъ его могучШ, 
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И странника въ ущелья горъ 

Уже влсчетъ арканъ летучШ. 

Стремится конь во весь опоръ, 

Исполненъ огненной отваги, 

Все путь ему — болото, боръ, 

Кусты, утесы и овраги; 

Кровавый сл4дъ за нимъ б*житъ, 

Въ пустын* топотъ раздается; 

С'Ьдой потокъ предъ нимъ шумитъ — 

Онъ въ глубь кипящую несется, 

И путникъ, брошенный ко дну, 

Глотаетъ мутную волну, 

Изнемогая смерти проситъ 

И зритъ ее передъ собой.... 

Но мощный конь его стрелой 

На берегъ пенистый выноситъ. 

Иль ухвативъ рогатый пень, 

Въ р*ку изверженный грозою, 

Когда на холмахъ пеленою 

Лежитъ безлунной ночи т*нь, 

Черкесъ на корни вековые, 

На в*тви В'Ьшаетъ кругомъ 

Свои доспЪхи боевые, 

Щитъ, бурку, панцырь и шеломъ, 

Колчанъ и лукъ — и въ быстры волны 

За нимъ бросается потомъ, 

Неутомимый и безмолвный. 

Глухая ночь. Р*ка реветъ, 

Могуч1й токъ его несетъ 

Вдоль береговъ уединенныхъ, 

Гд* на курганахъ возвышенныхъ, 

Склонясь на копья, казаки 

Глядятъ на темный б*гъ р*ки — 

И мимо ихъ, во мгл* черная, 

Плыветъ оружье злодея... 

О чемъ ты думаешь, казакъ? 

Воспомийаешь прежни битвы, 

На смертномъ пол* свой бивакъ, 
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Полковъ хвалебныя молитвы 

И родину?... Коварный сонъ! 

Простите, вольныя станицы, 

И домъ отцовъ, и тих1й Донъ, 

Бойна и красныя дЪвицы! 

Къ брегамъ причалилъ тайный врагъ, 

Стрела выходитъ изъ колчана, 

Взвилась — и падаетъ казакъ 

Съ окровавленнаго кургана.... 



Черкесская п&сня. 

Въ р-Ьк* б*житъ гремучШ валъ; 
Въ горахъ безмолвье ночное; 
Казакъ, усталый задремалъ, 
Склонясь на коше стальное. 
Не спи, казакъ: во тьм* ночной 
Чеченецъ ходитъ за р*кой. 

Казакъ плыветъ на челнок*, 
Влача по дну ручному сЬти; 
Казакъ, утонешь ты въ рШ, 
Какъ тонутъ маленьтя дЪти, 
Купаясь жаркою порой: 
Чеченецъ ходитъ за р*кой. 

На берегу зав-Ьтныхъ водъ 
Цв*тутъ богатыя станицы; 
Веселый пляшетъ хороводъ; 
Бегите, русская певицы, 
Спешите, красныя, домой: 
Чеченецъ ходитъ за р-Ькой. 
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Кавказ*. 



Ь подо мною. Одинъ въ вышин* 
надъ снътами у края стремнины: 
съ отдаленной поднявшись вершины, 
:. неподвижно со иной наравнъ. 
. я вижу потоковъ рожденье 
_ _. г вое грозныхъ обваловъ движенье. 
Здъсь тучи смиренно идутъ подо вшою; 
Сквозь нихъ низвергаясь, шуяятъ водопады; 
Подъ ними утесовъ найя громады; 
Тамъ, ниже, мохъ тощдй, кустарннвъ сухой; 
А тамъ уже рощи, зеленый сбил, 
Гд4 птицы щебечутъ, гдб скачутъ олени. 

А тамъ ужь и люди гнездятся въ горахъ, 
И ползаютъ овцы по злачнымъ стренниваиъ, 
И пастырь нисходить въ веселымъ долинамъ, 
Гдъ мчится Арагва въ тънистыхъ брегахъ, 
И нищдй наъзднивъ таится въ ущельи, 
Гдб Терекъ играетъ въ свирвпомъ весельи. 

Играетъ и воетъ, какъ звТ.рг. молодой, 
ЗавидБВПИй пищу изъ клътки железной; 
И бьется о берегъ въ враждъ безполезной, 
И лижетъ утесы голодной волной... 
Ботще! Нътъ ни пищи ему, ни отрады: 
Тъснятъ его грозно нбмыя громады. 



Обвалъ. 

Дробясь о мрачныя скалы, 
Шумятъ и п-Ьнятся валы, 
И надо мной кричатъ орлы, 

И ропщетъ боръ, 
И блещутъ средь волнистой мглы 

Бершины горъ. 
Оттоль сорвался разъ обвалъ, 
И съ тяжкимъ грохотомъ упалъ, 
И всю тЬснину между скалъ 

Загородилъ, 
И Терека могущШ валъ 

Остановилъ. 
Вдругъ, истощась и присмир'Ьвъ, 
О, Терекъ, ты прервалъ свой ревъ, 
Но заднихъ волнъ упорный гн*въ 

Прошибъ сн*га... 
Ты затопилъ, освир'Ьп'Ьвъ, 

Свои брега. 
И долго прорванный обвалъ 
Неталой грудою лежалъ, 
И Терекъ злой подъ нимъ бЪжалъ, 

И пылью водъ, 
И шумной п*ной орошалъ 

Ледяный сводъ. 
И путь по немъ широшй шелъ, 
Н конь скакалъ, и влекся волъ, 
Н своего верблюда велъ 

Степной купецъ, 
Гд* нын* мчится лишь Эолъ *), 
Небесъ жилецъ. 



*) Богъ в'Ьтра у древнихъ грековъ. 
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Крымъ. 

Р*д*етъ облаковъ летучая гряда. 
Звезда печальная, вечерняя звезда! 
Твой лучъ осеребрилъ увядпия равнины, 
И дремлюпцй заливъ, и ?ерныхъ скалъ вершины. 
Люблю твой елабый св&гъ въ небесной вышин*; 
Онъ думы разбудилъ уснувппя во мн*. 
Л помню твой восходъ, знакомое светило, 
Надъ мирною страной, гд* все для сердца мило, 
Гд* стройно тополи въ долинахъ вознеслись, 
Гд4 дремлетъ нужный миртъ и темный кипарисъ, 
И сладостно шумятъ тавричешя волны. 



<§*$> 



Изъ позмы „Бахчисарайски фонтанъ". 

Опустошивъ огнемъ войны 
Кавказу близмя страны . 
И села мирныя Россш, 
Въ Тавриду возвратился ханъ 
И въ память горестной Марш 
Воздвигнулъ мраморный фонтанъ, 
Въ углу дворца уединенный. 
Надъ нимъ крестомъ . осЬнена 
Магометанская луна 
(Символъ, конечно, дерзновенный, — 
Незванья жалкая вина). 
Есть надпись: 4дкимр годами 
Еще не сгладилась она. 
За чуждыми ея чертами. 
Журчитъ во мрамор* вода 
И каплетъ хладными слезами, 
Не умолкая никогда. 
Такъ плачетъ мать во дни печали 
О сын*, падшемъ на войн*. 
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Мдадыя д*вы въ той стране 
Преданье старины узнали, 
Ц мрачный памятникъ он* 
Фонтаномъ сдезъ именовали. 

Моиастырь на КазбекЪ. 

Высоко надъ семьею горъ, 
Казбекъ, твой царственный шатеръ 
СИяетъ вечными лучами. 
Твой монастырь за облаками, 
Какъ въ неб* р*ющШ ковчегъ, 
Паритъ, чуть видный надъ горами. 

ДалекШ, вожделенный брегъ! 
Туда-бъ, сказавъ прости ущелью, 
Подняться къ вольной вышине; 
Туда-бъ, въ заоблачную келью, 
Въ соседство Бога, скрыться мн*! 

Къ морю. 

Прощай, свободная стих1я! 
Въ посл^дшй разъ передо мной 
Ты катишь волны голубыя 
И блещешь гордою красой. 

Какъ друга ропотъ заунывный, 
Какъ зовъ его въ прощальный часъ, 
Твой грустный шумъ, твой шумъ призывный 
Усдышалъ я въ послЪдшй разъ. 

Моей души пред*лъ желанный! 
Какъ часто по брегамъ твоимъ 
Бродилъ я, тих1й и туманный, 
Зав'Ьтнымъ умысломъ томимъ. 

Какъ я любилъ твои отзывы, 
Глух1е звуки, бездны гласъ, 
И тишину въ вечершй часъ, 
И своенравные порывы. 

- 161 - п 



Смиренный парусъ рыбарей, 
Твоею, прихотью хранимый, 
Скользить отважно средь зыбей — 
Но ты взыградъ, неодолимый, 
И стая тонетъ кораблей! 

Не удалось на в'Ькъ оставить 
Мн* скучный, неподвижный брегъ, 
Тебя восторгами поздравить 
Н по хребтамъ твоимъ направить 
Мой поэтическШ поб-Ьгъ. 

Ты ждалъ, ты звалъ... я былъ окованъ; 
Вотще рвалась душа моя: 
Могучей страстью очарованъ, 
У береговъ остался я... 

Прощай же, море! не забуду 
Твоей торжественной красы, 
И долго, долго слышать буду 
Твой гулъ въ вечерше часы. 

Въ л4са, въ пустыни молчаливы 
Перенесу, тобою полнъ, 
Твои скалы, твои заливы, 
И блескъ, и т*нь, и говоръ волнъ. 

Донъ. 

Блеща средь полей широкихъ, 
Вонъ онъ льется!.. Здравствуй, Донъ! 
Отъ сыновъ твоихъ далекихъ 
Я привезъ теб* поклонъ... 

Какъ прославленнаго брата 
Р'Ьки знаютъ тих1й Донъ,— 
Отъ Аракса и Евфрата 
Я привезъ теб* поклонъ. 

Отдохнувъ отъ злой погони, 
Чуя родину свою, 
Пьютъ уже донск1е кони 
Арпачайскую струю. 
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Приготовь же, Донъ заветный, 
Для наЬздниковъ лихихъ 
Сокъ кипучШ, искрометный 
Виноградниковъ твоихъ. 

Одесса. 

Я жилъ тогда въ ОдессЬ пыльной... 

Тамъ долго ясны небеса, 

Тамъ хлопотливо торгъ обильный 

Овои подъемлетъ паруса; 

Тамъ все Европой дышетъ, вкетъ, 

Все" блещетъ югомъ, и пестр'Ьетъ 

Разнообразностью живой. 

Языкъ Италш златой 

Звучитъ по улиц* веселой, 

Гд* ходить гордый славянинъ, 

Французъ, испаыецъ, армянинъ, 

И грекъ, и молдаванъ тяжелый, 

II сынъ египетской земли... 

Древняя Москва. 

На тихихъ берегахъ Москвы 
Церквей, в'Ёнчанныя крестами, 
(Ляютъ ветх1я главы 
Надъ монастырскими стенами; 
Кругомъ простерлись по холмамъ 
Во в*къ нерубленныя рощи; 
Издавна почивали тамъ 
Угодниковъ святыя мощи... 
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Москва. 

Но вотъ ужь близко. Передъ ними 
Ужь белокаменной Москвы 
Какъ жаръ крестами золотыми 
Горятъ старинныя главы. 
Ахъ, братцы! какъ я былъ доволенъ, 
Когда церквей и колоколенъ, 
Садовъ, чертоговъ полукругъ 
Открылся предо мною вдругъ! 
Какъ часто въ горестной разлук*, 
Бъ моей блуждающей судьбе, 
Москва, я иумалъ о теб*! 
Москва.... какъ много въ этомъ звук* 
Для сердца русскаго слилось! 
Какъ много въ немъ отозвалось! 
Вотъ, окруженъ своей дубравой, 
Петровшй з&мокъ. Мрачно онъ 
Недавнею гордится славой. 
Напрасно ждалъ Наполеонъ, 
Посл'Ьднимъ счастьемъ упоенный, 
Москвы коленопреклоненной 
Съ ключами стараго Кремля: 
Н*тъ, не пошла Москва моя 
Къ нему съ повинной головою. 
Не праздникъ, не пр1емный даръ, 
Она готовила пожаръ 
Нетерпеливому герою! 
Отсел*, въ думу погруженъ, 
Гляделъ на грозный пламень онъ. 
Прощай, свидетель нашей славы, 
Петровшй з&мокъ. Ну! не стой, 
Пошолъ! Уже столпы заставы 
Б*л*ютъ; вотъ ужь по Тверской 
Возокъ несется чрезъ ухабы. 
Медькаютъ мимо будки, бабы, 
Мальчишки, лавки, фонари, 
Дворцы, сады, монастыри, 
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Бухарцы, сани, огороды, 
Купцы, лачужки, мужики, 
Бульвары, башни, казаки, 
Аптеки, магазины йоды, 
Балконы, львы на воротахъ 
И стаи галокъ на крестахъ. 

Деревня. 

Люблю песчаный косогоръ, 

Передъ избушкой дв4 рябины, 

Калитку, сломанный заборъ, 

На неб* сЬреньшя тучи, 

Передъ гумномъ соломы кучи, 

Да прудъ подъ гЬнью ивъ густыхъ, 

Раздолье утокъ молодыхъ; 

Теперь мила мн* балалайка 

Да пьяный топотъ трепака 

Передъ порогомъ кабака, 

Мой идеалъ теперь — хозяйка, 

Мои желашя — покой 

Да щей горшокъ, да самъ большой. 

Цыганскж таборъ. 

Цыганы шумною толпой 
По Бессарабш кочуютъ. 
Они сегодня надъ рЪкой 
Въ шатрахъ изодранныхъ ночуютъ. 
Какъ вольность, веселъ ихъ ночлегъ 
П .мирный сонъ подъ небесами. 
Между колесами телегъ, 
Полузав'Ьшенныхъ коврами, 
Горитъ огонь; семья кругомъ 
Готовитъ ужинъ; въ чистомъ пол* 
Пасутся кони; за шатромъ 
Ручной медведь лежитъ на вол*. 
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Все живо посреди степей: 

Заботы мирный семей, 

Готовыхъ съ утромъ въ путь недальшй, 

И п4сни женъ, и крикъ д*тей, 

И звонъ ноходной наковальни. 

Но вотъ на таборъ кочевой 

Нисходить сонное молчанье, 

И слышно въ тишшгЪ степной 

Лишь лай собакъ, да коней ржанье. 

Огня везд* погашены, 

Спокойно все, луна шетъ 

Одна съ небесной вышины 

И тих1й таборъ озаряетъ. 

Цыганы. 

Надъ лесистыми брегами, 
Въ часъ вечерней тишины, 
Шумъ и п4сни подъ шатрами, 
И огни разложены. 

Здравствуй, счастливое племя! 
Узнаю твои костры; 
Я бы самъ въ иное время 
Провожалъ С1И шатры. 

Завтра съ первыми лучами 
Вашъ исчезнетъ вольный сл'ёдъ^ 
Вы уйдете — но за вами 
Не пойдетъ ужь вашъ поэтъ. 

Онъ бродяпце ночлеги 
И проказы старины 
Позабылъ для сельской н'ёги 
И домашней тишины. 
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Туча. 



туча разсвянной бури! 
несешься по ясной лазури, 
наводишь унылую тънь, 
печалишь ликующШ день, 
бо недавно кругомъ облегала, 
: грозно тебя обвивала, 
И ты издавала таинственный громъ, 
И алчную землю поила дождемъ, 

Довольно, сокройся! Пора миновалась, 
Земля освежилась, и буря промчалась, 
И вътеръ, лаская листочки древесх, 
Тебя съ усповоенныхъ гонитъ небесъ. 



ЦвЪтокъ. 

Цвътокъ засохппй, безуханный, 
Забытый въ книг*, вижу я, 
И вотъ уже мечтою странной 
Душа наполнилась моя: 

Гд* цв-блъ, когда, какой весною? 
II додго-ль щгЬлъ? и сорванъ к^мъ, 
Чужой, знакомой ли рукою? 
И положенъ сюда зачъмъ? 

Яа память ньжнаго-ль свиданья, 
Или разлуки роковой, 
Иль одинокаго гулянья 
Въ тиши полей, въ твни лесной? 



ЦвЪты. 

ЦвЪты посл^дше мил-Ьй 
Роскошныхъ первенцевъ полей. 
Они унылыя мечтанья 
ЖивЪе пробуждаютъ въ насъ. 
Такъ иногда разлуки часъ 
Живёс самаго свиданья. 



Осень. 

Вянетъ, вянетъ лито красно, 
Улетаютъ ясны дни! 
Стелется туманъ ненастный 
Ночи въ дремлющей т*ни, 
Опустили злачны нивы, 
Хладенъ ручеекъ игривый, 
Л4съ кудрявый посЬд'Ьлъ, 
Сводъ небесный поблЪдп&лъ. 

Скоро, СКОрО ХОЛОДЪ ЗИМН1Й 

Рощу, поле посётитъ; 
Огонекъ въ лачужк* дымной 
Скоро ярко заблеститъ.... 



* 



Птичка Бойня не знаетъ 
Ни заботы, ни труда; 
Хлопотливо не свиваетъ 
Долгов'Ьчнаго гн*зда; 
Въ долгу ночь на в'Ьтк'Ь дремлетъ; 
Солнце красное взойдетъ — 
Птичка гласу Бога внемлетъ, 
Встрепенется и поетъ. 
За весной, красой природы, 
Л*то знойное пройдетъ — 
И туманъ, и непогоды 
Осень поздняя несетъ: 
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Людямъ случно, людямъ горе. 
Птичка въ дадьшя страны, 
Въ теплый край, за сине море 
Улетаетъ до весны. 



Осень. 

I 

Октябрь ужь наступилъ; ужь роща отряхаетъ 
Посл'&дше листы съ нагихъ свонхъ ветвей; 
Дохнулъ осеншй хладъ, дорога промерзаетъ; 
Журча еще б*житъ за мельницу ручей, 
Но прудъ уже застылъ; сосёдъ мой посп'Ьшаетъ 
Въ отъ*зж1я поля съ охотою своей — 
И страждутъ озими отъ бешеной забавы, 
И будитъ лай собакъ уснувния дубравы. 

Теперь моя пора: я не люблю весны; 
Скучна мн-Ь оттепель: вонь, грязь; весной я боленъ: 
Кровь бродитъ, чувства, умъ тоскою стеснены. 
Суровою зимой я бол*е доволенъ; 
Люблю ея сн'Ьга въ присутствш луны. 
Какъ лешй б*гъ саней съ подругой быстръ и воленъ, 
Когда, подъ соболемъ согрета и св*жа, 
Она вамъ руку жметъ, пылая и дрожа! 

Какъ весело, обувъ жел*зомъ острымъ ноги, 
Скользить по зеркалу стоячихъ ровныхъ рЪкъ! 
А зимнихъ праздниковъ блестяпця тревоги?... 
Но надо знать и честь; полгода сн'Ьгъ да сн'Ьгъ, 
В*Ьдь это, наконецъ, и жителю берлоги, — 
Медведю надоесть. Нельзя же цЪлый в*къ 
Кататься намъ въ саняхъ съ Армидами младыми, 
Иль киснуть у печей за стеклами двойными. 

Охъ, л*то красное, любилъ бы я тебя, 
Когда-бъ не зной, да пыль, да комары, да мухи. 
Ты, всЬ душевныя способности губя, 
Насъ мучишь; какъ поля, мы страждемъ отъ засухи; 
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Лишь какъ бы напоить, да освежить себя — 
Иной въ насъ мысли н'Ьтъ; и жаль зимы-старухи, 
И, проводивъ ее блинами и виномъ, 
Поминки ей творимъ лороженымъ и льдомъ. 

Дни поздней осени бранятъ обыкновенно; 
Но мн* она мила, читатель дорогой: 
Красою тихою, блистающей смиренно, 
Какъ нелюбимое дитя въ семь* родной, 
Къ себ* меня влечетъ. Сказать вамъ откровенно: 
Из'ъ годовыхъ временъ я радъ лишь ей одной. 
Въ ней много добраго, любовникъ нетщеславный, 
УмЬлъ я отыскать мечтою своенравной. 

Какъ это объяснить? Мн-Ь нравится она, 
Какъ, вероятно, вамъ чахоточная д'Ьва 
Порою нравится. На смерть осуждена, 
Бедняжка клонится безъ ропота, безъ гн'Ьва, 
Улыбка на устахъ увянувшихъ видна: 
Могильной цропасти она не слышитъ з-Ьва; 
Играетъ; на лиц* еще багровый цв'Ьтъ; 
Она жива еще сегодня — завтра н*Ьтъ. 

Унылая пора, очей очарованье, 
Пр1ятна мн-Ь твоя прощальная краса! 
Люблю я пышное природы увяданье, 
Въ багрецъ и въ золото одетые л*са, 
Въ ихъ сёняхъ в*тра шумъ и свежее дыханье, 
И мглой волнистою покрыты небеса, 
И р4дк1й солнца лучъ, и первые морозы, 
И отдаленный сЬдой зимы угрозы. 
И съ каждой осенью я расцветаю вновь; 
Здоровью моему полезенъ русшй холодъ; 
Къ привычкамъ бьтя вновь чувствую любовь: 
Чредой слетаетъ сонъ, чредой находитъ голодъ; 
Легко и радостно играетъ въ сердц* кровь, 
Желашя кипятъ; я снова счастливъ, молодъ... 

Ведутъ ко мн* коня; въ раздолш открытомъ, 
Махая гривою, онъ всадника несетъ — 
И звонко подъ его блистающимъ копытомъ 
Звенитъ промерзлый долъ и трескается ледъ. 
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Но гаснетъ краткШ день, и въ камельки забытомъ. 
Огонь опять горитъ; то яркШ свйтъ л1етъ, 
То тл'Ьетъ медленно; а я надъ нимъ читаю, 
Иль думы долпя въ душ* моей питаю. 

И забываю м1ръ, и въ сладкой тишине 
Я сладко усыпленъ моимъ воображеиьемъ, 
И пробуждается поэз1я во мн*... 

Начало зимы. 

Ужь небо осенью дышало, 
Ужь р&же солнышко блистало, 
Короче становился день; 
ЛЙЬсовъ таинственная сЬнь 
Съ печальнымъ шумомъ обнажалась, 
Ложился на поля туманъ, 
Гусей крикливыхъ караванъ 
Тянулся къ югу: приближалась 
Довольно скучная пора; 
Стоялъ ноябрь ужь у двора. 

Встаетъ заря во мглЬ холодной; 
На нивахъ шумъ работъ умолкъ; 
Съ своей волчихою голодной 
Выходитъ на дорогу волкъ; 
Его почуя, конь дорожный 
Храпитъ — и путникъ осторожный 
Несется въ гору во весь духъ; 
На утренней зар* пастухъ 
Не гонитъ ужь коровъ изъ хл'Ьва, 
И въ часъ полуденный въ кружокъ 
Ихъ не зоветъ его рожокъ; 
Въ избушк* распевая, д*ва 
Прядетъ, и, зимнихъ другъ ночей, 
Трещитъ лучина передъ ней. 

И вотъ уже трещатъ морозы 
И серебрятся средь полей... 
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(Читатель ждетъ ужь риемы — розы: 
На, вотъ, возьми ее скорей!); 
Опрятней моднаго паркета, 
Блистаетъ р*чка, льдомъ од*та; 
Мальчишекъ радостный народъ 
Коньками звучно р*жетъ ледъ; 
На красныхъ лапка хъ гусь тяжелый, 
Задумавъ плыть по лону водъ, 
Ступаетъ бережно на ледъ, 
Скользить и падаетъ; веселый 
Мелькаетъ, вьется первый сн*гъ, 
Звездами падая на брегъ. 



Первый снЬгь. 

Въ тотъ годъ осенняя погода 
Стояла долго на двор*; 
Зимы ждала-ждала природа. 
Сн*гъ выпалъ только въ ноябр*, 
На третье въ ночь. Проснувшись рано, 
Въ окно увид*ла Татьяна 
Поутру поб*л*вппй дворъ, 
Куртины, кровли и заборъ; 
На стеклахъ леше узоры, 
Деревья въ зимнемъ серебр*, 
Сорокъ веселыхъ на двор* 
И мягко устланныя горы 
Зимы блистательнымъ ковромъ; 
Все ярко, все б*ло кругомъ. 

Зима.... Крестьянинъ, торжествуя, 
На дровняхъ обновляетъ путь; 
Его лошадка, сн*гъ почуя, 
Плетется рысью какъ нибудь; 
Бразды пушистыя взрывая, 
Летитъ кибитка удалая; 
Ямщикъ сидитъ на облучк* 
Въ тулуп*, въ красномъ кушак*. 
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Вотъ б*гаетъ дворовый мальчикъ, 
Бъ салазки жучку посадивъ, 
Себя въ коня преобразивъ; 
Шалунъ ужь заморозилъ пальчикъ: 
Ему и больно, и смешно, 
А мать грозитъ ему въ окно... 



-*<&&'. 



Проказы зимы. 

Настала осень золотая. 
Природа трепетна, бл*дна, 
Какъ жертва пышно убрана... 
Вотъ сбверъ, тучи нагоняя, 
Дохну лъ, завылъ — и вотъ сама 
Идетъ волщебница зима. 
Пришла, разсыпалась, клоками 
Повисла на сукахъ дубовъ, 
Легла волнистыми коврами 
Среди полей, вокругъ холмовъ, 
Брега съ недвижною р*кою 
Сравняла пухлой пеленою; 
Блеснулъ морозъ. И рады мы 
Проказамъ матушки зимы. 



Морозная ночь. 

Какая ночь! Морозъ трескучМ; 
На неб* ни единой тучи; 
Какъ шитый пологъ, сишй сводъ 
Пестр*етъ частыми звездами. 
Въ домахъ все темно. У воротъ 
Затворы съ тяжкими замками. 
Везд* покоится народъ; 
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Утихъ и шумъ и крикъ торговый; 
Лишь только лаетъ стражъ дворовый, 
Да ц*пью звонкою гремитъ. 



* 



Въ пол* чистомъ серебрится 
Сн*гъ волнистый и рябой, 
Св*титъ м*сяцъ, тройка мчится 
По дорог* столбовой. 

Пой: въ часы дорожной скуки, 
На дорог* столбовой, 
Сладки мн* родные звуки . 
Звонкой п*сни удалой. 

Пой, ямщикъ! Я молча, жадно 
Буду слушать голосъ твой. 
М*сяцъ бл*дяый св*титъ хладно, 
Грустенъ в*тра дальшй вой... 



Зимняя дорога. 

Сквозь волнистые туманы 
Пробирается луна, 
На печальныя поляны 
Льетъ печально св*тъ она. 

По дорог* зимней, скучной, 
Тройка борзая б*житъ, 
Колокольчикъ однозвучный 
Утомительно гремитъ. 

Что-то слышится родное 
Въ долгихъ п*сняхъ ямщика: 
То разгулье удалое, 
То сердечная тоска... 

Ни огня, ни черной хаты... 
Глушь и сн*гъ... Навстр*чу мн* 
Только версты полосаты 
Попадаются одн*. 
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Зима. Что делать намъ въ деревнЬ? Я встречаю 
Слугу, несущаго мн* утромъ чашку чаю, 
Вопросами: тепло-ль? утихла ли метель? 
Пороша есть иль н*тъ? и можно ли постель 
Покинуть для сйдла, иль лучше до об*да 
Возиться съ старыми журналами сосЬда? 
Пороша. Мы встаемъ, и тотчасъ на коня, 
И рысью по полю при первомъ св^тЬ дня; 
Арапники въ рукахъ, собаки. вслЪдъ за нами; 
Глядимъ на бледный снЪгъ прилежными глазами; 
Кружимся, рыскаемъ, и поздней ужь порой. 
Двухъ зайцевъ протравивъ, являемся домой. 
Куда какъ весело! Вотъ вечеръ: вьюга воетъ, 
Св*ча темно горитъ; стесняясь, сердце ноетъ; 
По капл*, медленно, глотаю скуки ядъ. 
Читать хочу — глаза надъ буквами скользятъ.. ч . 
Хозяйка хмурится въ подоб1е погод*, 
Стальными спицами проворно шевеля, 
Иль про червоннаго гадаетъ короля. 
Тоска! Такъ день за днемъ идетъ въ уединеньи! 
Но, если подъ вечеръ въ печальное селенье, 
Когда за шашками сижу я въ уголк*, 
Продеть издали въ кибиткЪ иль возкЪ 
Нежданная семья: старушка, дв* девицы 
(Дв* б'Ьлокурыя, дв* стройный сестрицы), 
Какъ оживляется глухая сторона! 
Какъ жизнь, о Боже мой, становится полна! 
Сначала косвенно-внимательные взоры, 
Потомъ словъ нисколько, потомъ и разговоры, 
А тамъ и дружный см*хъ, и п*сни вечеркомъ, 
И вальсы резвые, и шопотъ за столомъ, 
И взоры томные, и в^тредыл р$чи, 
На узкой лестниц* замедленный встречи; 
И д*ва въ сумерки выходитъ на крыльцо: 
Открыта шея, грудь, и вьюга ей въ лицо! 
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Но бури севера не вредны русской роз*. 
Какъ жарко поцЪлуй пылаетъ на мороз*! 
Какъ д*ва русская св*жа въ пыли сн*говъ!. 



* 
* * 



Когда могучая зима, 
Какъ добрый вождь, ведетъ сама 
На насъ косматыя дружины 
Своихъ морозовъ И СН'ЁГОВЪ, 
На встречу ей трещать камины, 
И веселъ зимшй жаръ пировъ. 

Царица грозная, чума 
Теперь идетъ на насъ сама, 
И льстится жатвою богатой, 
И къ намъ въ окошко день и ночь 
Стучитъ могильного лопатой... 
Что д*лать намъ, и ч*мъ помочь? 

Какъ отъ проказницы зимы, 
Запремся такъ же отъ чумы! 
Зажжемъ огни, нальемъ бокалы, 
Утопимъ весело умы 
И, заваривъ пиры да балы, 
Возславимъ царств1е чумы! 

Есть упоеше въ бою 
II бездны мрачной на краю, 
И въ разъяренномъ океан*, 
Средь грозныхъ волнъ и бурной тьмы. 
И въ аравШскомъ ураган*, 
И въ дуновенш чумы! 

Все, все, что гибелью грозитъ, 
Для сердца смертнаго таитъ 
Неизъяснимы наслажденья — 
Безсмертья, можетъ быть, залогъ! 
И счастливъ тотъ, кто средь волненья 
Ихъ обретать и выдать могъ. 
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Зимнее утро. 

Морозъ и солнце — день чудесный! 
Еще ты дремлешь, другъ прелестный, 
Пора, красавица, проснись: 
Открой сомкнуты негой взоры 
Навстречу северной Авроры *), 
Звездою севера явись! 

Бечоръ, ты помнишь, вьюга злилась, 
На мутномъ небе мгла носилась; 
Луна, какъ бледное пятно, 
Сквозь тучи мрачныя желтела, 
И ты печальная сидела — ♦ 
А ныньче... погляди въ окно: 

Подъ голубыми небесами, 
Великолепными коврами, 
Блестя на солнц*, сн*гъ лежитъ; 
Прозрачный л*съ одинъ чернеетъ. 
И ель сквозь иней зеленеетъ, 
И речка подо льдомъ блеститъ. 

Вся комната янтарнымъ блескомъ 
Озарена. Веселымъ трескомъ 
Трещитъ затопленная печь. 
Пр1ятно думать у лежанки. 
Но, знаешь: не велеть ли въ санки 
Кобылку бурую запречь? 

Скользя по утреннему снегу, 
Другъ милый, предадимся бегу 
Нетерпелива™ коня, 
И нав'Ьстимъ поля пустыя, 
Леса, недавно столь густые, 
И берегъ, милый для меня. 



■ч-Оо- 
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Какъ быстро въ пол*, вкругъ открытомъ, 
Подкованъ вновь, мой конь бЪжитъ! 
Какъ звонко подъ его копытомъ 
Земля промерзлая стучитъ! 
Полезенъ русскому здоровью 
Нашъ укрепительный морозъ, 
Ланиты, ярче вешнихъ розъ, 
Играютъ холодомъ и кровью. 
Печальный л*съ и домъ завялый, 
Проглянетъ день — и ужь темно, 
И, будто путникъ запоздалый, 
Стучится буря къ намъ въ окно. 






Стрекотунья белобока, 
Подъ калиткою моей 
Скачетъ пестрая сорока 
И пророчитъ мн*Ь гостей. 
Колокольчикъ небывалый 
У меня звенитъ въ ушахъ . . . 
Лучъ зари С1яетъ алый... 
Серебрится сн*жный прахъ . . . 



I 



Зимнм вечеръ. 

Буря мглою небо кроетъ, 
Вихри сн*жные крутя: 
То какъ зв'Ьрь она завоетъ, 
То заплачетъ какъ дитя, 
То по кровл* обветшалой 
Вдругъ соломой зашумитъ, , 
То какъ путникъ запоздалый, 
Къ намъ въ окошко застучигъ. 
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Наша ветхая лачужка 
И печальна, и темна. 
Что же ты, моя старушка, 
Пр1умолкла у окна? 
Или бури завываньемъ 
Ты, мой другъ, утомлена, 
Или дремлешь подъ жужжаньемъ 
Твоего веретена? 

Выпьемъ, добрая подружка 
Бедной юности моей, 
Выпьемъ съ горя, гд* же кружка? 
Сердцу будетъ веселей. 
Спой мн* п*Ьсню, какъ синица 
Тихо за моремъ жила; 
Спой мн* п*сню, какъ девица 
За водой по утру шла. 

Буря мглою небо кроетъ, 
Вихри снежные крутя: 
То какъ зв'Ьрь она завоетъ, 
Та заплачетъ какъ дитя. 
Выпьемъ, добрая подружка 
Бедной юности моей, 
Выпьемъ съ горя, гд* же кружка? 
Сердцу будетъ веселей! 



-©-ЭФ-©- 

БЬсы. 

Мчатся тучи, вьются тучи, 
Невидимкою луна 
ОсвЪщаетъ сн$гъ летучШ, 
Мутно небо, ночь мутна. 
Ъду, *ду въ чистоМъ пол*, 
Колокольчикъ динь-динь-динь . . . 
Страшно, страшно по-невол* 
Средь нев'Ьдомыхъ равнинъ! 
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— Ей, пошелъ, ямщикъ!.. я Нетъ мочи: 
Конямъ, баринъ, тяжело: 
Вьюга мне слипаетъ очи, 
Все дороги занесло, — 
Хоть убей, следа не видно, 
Сбились мы. Что делдть намъ! 
Въ поле бесъ насъ водитъ, видно, 
Да кружитъ по сторонамъ. 

„Посмотри: вонъ, вонъ играетъ, 
Дуетъ, плюетъ на меня; 
Вонъ — теперь въ оврагъ толкаетъ 
Одичалаго коня; 
Тамъ верстою небывалой 
Онъ торчалъ предо мной; 
Тамъ сверкнулъ онъ искрой малой 
И пропалъ во тьме пустой. 

Мчатся тучи, вьются тучи, 
Невидимкою луна 
Осв*щаетъ снегъ летучШ, . 
Мутно небо, ночь мутна. 
Мчатся бесы рой за роемъ 
Въ безпредельной вышине, 
Визгомъ жалобнымъ и воемъ 
Надрывая сердце мне... 



Весна. 

Какъ весенней теплой порою, 
Изъ-подъ утренней белой зорюшки, 
Что изъ- лесу, изъ лесу изъ дрему чаго — 
Выходила медведиха, 
Съ малыми детушками-медвежатами, 
Погулять, посмотреть, себя показать. 
Села медведиха подъ березкой; 
Стали медвежата промежъ собой играти, 
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Обниматися, боротися, 

Боротися, да кувыркатися. 

Отколь ни возьмись — мужикъ идетъ: 

Онъ въ рукахъ несетъ рогатину, 

А ножъ-то у него за поясомъ, 

А м'Ьшокъ-то у него за плечами. 

Канъ завидела медведиха 

Мужика съ рогатиной, 

Заревела медведиха, 

Стала кликать дЪтушекъ, 

Глупыхъ медв*жатъ своихъ: 

„Ахъ, вы детушки, медв'Ьжатушки! 

Перестаньте валятися, 

Обниматися, кувыркатися! 

Становитесь, хоронитесь за меня: 

Ужь я васъ мужику не выдамъ, 

Я сама мужику (брюхо) вы*мъ!" 

Медв*жатушки испугалися, 

За медведиху бросалися, 

А медведиха осержалася — 

На дыбы поднималась 

А мужикъ-отъ, онъ догадливъ былъ, 

Онъ пускался на медведиху, 

Онъ сажалъ въ нее рогатину, 

Что повыше пупа, пониже печени. 

Грянулась медведиха о сыру землю; 

А мужикъ-то ей брюхо поролъ, 

Брюхо поролъ, да шкуру снималъ, 

Малыхъ медвЪжатъ въ м'Ьшокъ поклалъ, 

А поклавши-то домой пошелъ: 

„Вотъ теб*, жена, подарочекъ, 

Что медвежья шуба въ пятьдесятъ рублевъ; 

А что вотъ теб* подарочекъ 

Трои медв*жатъ по пяти рублевъ. и 

Не звоны пошли по городу, 
Пошли в'Ьсти по всему по л*су. 
Дошли в*сти до медведя чернобурова, 
Что убилъ мужикъ его медв-Ьдиху, 
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Распоролъ ей брюхо б*лое, 

Медв'Ьжатушекъ въ м'Ьшокъ поклалъ. 

Въ ту пору медведь запечалился, 

Голову пов*силъ, голосомъ за вы л ъ 

По своей ли сударушк* 

Чернобурой медведих*: 

„Ахъ ты св*тъ, моя медведиха! 

На кого меня покинула, 

Вдовца несчастнаго, 

Вдовца горемычнаго? 

Ужь какъ мн* съ тобой, моей боярыней, 

Веселой игры не игрывати, 

Милыхъ д*тушекъ не родити, 

Медв*жатушекъ не качати, 

Не качати, не баюкати!" 

Въ ту пору звЪри собиралися 

Къ тому ли медведю, ко боярину, 

Прибегали зв*ри бблыше, 

Прибегали тутъ зв*ришки м&ныше. 

Приб'Ьгалъ тутъ волкъ-дворянинъ; 

У него-то зубы закусливые, 

У него-то глаза завистливые. 

Приходилъ тутъ бобръ, торговый гость, 

У него-то бобра жирный хвостъ. 

Приходила ласочка-дворяночка, 

Приходила б*лочка-княгинечка, 

Приходила лисица-подъячиха — 

Подъячиха, казначеиха. 

Приходилъ скоморохъ-горностаюшка, 

Приб'Ьгалъ тутъ зайка : смердъ, 

Зайка б*дненьк1й, зайка сЬренькШ 

Приходилъ байбакъ тутъ глумянъ, 

Живетъ онъ, байбакъ, пбзади гумянъ; 

Приходилъ цЬловальникъ-ёжъ: 

Все-то онъ ёжъ ёжится, 

Все-то онъ щетинится... 



"©»§* 
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Наступлвн1в весны. 

Гонимы вешними лучами, 
Съ окрейныхъ горъ уже сн'Ьга 
Сбежали мутными ручьями 
На потопленные луга. 
Улыбкой ясною природа 
Сквозь сонъ встрЪчаетъ утро года, 
Син'Ья блещутъ небеса. 
Еще прозрачные, л'Ьса 
Какъ будто пухомъ зелен'Ьютъ. 
Пчела за данью полевой 
Летитъ изъ кельи восковой. 
Долины сохнутъ и пестр'Ьютъ, 
Стада шумятъ, и соловей 
Ужь пЪлъ въ безмолвш ночей. 
Какъ грустно мн* твое явленье, 
Весна, весна! пора любви! 
Какое томное волненье 
Въ моей душ*, въ моей крови! 
Съ какимъ тяжелымъ умиленьемъ 
Я наслаждаюсь дуновеньемъ 
Въ лицо мн* веющей весны, 
На лон* сельской тишины! 
Или мнЪ чуждо наслажденье 
И все, что радуетъ, живитъ, 
Все, что ликуетъ и блеститъ, 
Наводитъ скуку и томленье 
На душу мертвую давно, — 
И все ей кажется темно? 
Или, не радуясь возврату 
Погибшихъ осенью листовъ, 
Мы помнимъ горькую утрату, 
Внимая новый шумъ лЪсовъ? 
Или съ природой оживленной 
Сближаемъ думою смущенной 
Мы увяданья нашихъ л*тъ, 
Которымъ возрожденья н'Ьтъ? 
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Быть можетъ, въ мысли намъ приходитъ, 

Среди поэтическаго сна, 

Иная, старая весна, 

И въ трепетъ сердце намъ приводитъ 

Мечтой о дальней сторон*, 

О чудной ночи, о лун*.... 



с^Э<8>°— 



Первая пчелка. 

Только что на проталинахъ весеннихъ 
Показались ранте цветочки, 
Какъ изъ царства восковаго, 
Изъ душистой келейки медовой 
Вылетаетъ первая пчелка. 
ПолегЬла по раннимъ црЪточкамъ 
О красной весн* разведать: 
Скоро-ль будетъ гостья дорогая, 
Скоро-ли луга зазелен'Ьютъ, 
Распустятся клейте листочки, 
Зацв'Ьтетъ черемуха душиста?... 

Птичка. 

Въ чужбин* свято наблюдаю 
Родной обычай старины: 
На волю птичку выпускаю 
При свЪтломъ праздник* весны, 
Я сталъ доступенъ утешенью: 
За что на Бога мн*Ь роптать, 
Когда хоть одному творенью 
Я могъ свободу даровать? 
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Телега жизни. 



)ТЬ тяжело подъ-чаеъ въ ней бремя, 
Телега на ходу леска; 
Лмщикъ лихой, сЬдое вреия, 
Везетъ, не слйзеть съ облучка. 

Съ утра садимся мы въ телегу; 
Мы рады голову сломать, 
И, презирая лт>нь и нъту, 
Кричимъ: пошолч.!.. 

Но въ полдень нЪтъ ужь той отваги — 
Порастрясло насъ, намъ страшней 
Ц косогоры, и овраги; 
Кричимъ: полегче, дуралей! 

Катить по прежнему телега. 
Под ь вечерь мы привыкли къ ней, 
И дремля Ъдемъ до ночлега, 
А вреия гонитъ лошадей. 



Элепя. 

Л пережилъ свои желанья, 
Л разлюбилъ своп мечты! 
Остались мнЬ одни страданья, 
Плоды сердечной пустоты. 

Подъ бурями судьбы жестокой 
Увялъ цвБтупцй мой ввнецъ! 
Живу печальный, одиновШ, 
И жду: придетъ ли мой конедъ? 



Такъ, позднимъ хладомъ пораженный, 
Какъ бури слышенъ зимшй свистъ, 
Одинъ на в^тк* обнаженной 
Трепещетъ запоздалый листъ. 



— о-Зф-о— 



ПЪсня дЪвушекъ. 

„Д*вицы красавицы, Какъ завидимъ издали, 

Душеньки подруженьки, Разбежимтесь, милыя, 

Разыграйтесь, девицы, Закидаемъ вишеньемъ, 

Разгуляйтесь, милыя! Вишеньемъ, малиною, 

Затяните п4сенку, Красною смородиной. 

Песенку заветную, Не ходи подслушивать 

Заманите молодца П&сенки зав*тныя, 

Къ хороводу нашему. Не ходи подсматривать 

Какъ заманимъ молодца, Игры наши девичьи". 



Въ лЪсахъ дремучшхъ 
Тутъ брала д^вка ягоды, 
Брамши-то она въ л*су заблудилася, 
Заблудимши, она пр1аукнулась: 
„Ты ау, ау, мой любезный другъ, 
Мой любезный другъ, жизнь-душа моя!" 
— Ужь я радъ бы теб* откликнулся, — 
За мной ходятъ трое сторожей: 
Первый сторожъ — родимый батюшка, 
Второй сторожъ — моя матушка, 
А третШ сторожъ— молодая жена! 



Соловей. 

(Изъ сербскаго поэта Вука Стефановича). 

Соловей мой, соловейко! 
Птица малая лесная! 
У тебя-ль, у малой птицы 
Неизменный три п*сни; 
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У меня ли у молодца 
Три велит заботы: 
Какъ ужь первая забота — 
Рано молодца женили; 
А вторая-то забота — 
Воронъ конь мой притомился; 
Какъ ужь третья-то забота — 
Красну д*Ьвицу со мною 
Разлучили злые люди. 
Выконайте мн* могилу 
Во пол*, дол* широкомъ, 
Бъ головахъ мн* посадите 
Алы цв'Ьтики-цв'Ьтояки, 
А въ ногахъ мн* проведите 
Чисту воду ключевую. 
Пройду тъ мимо красны д*Ьвки, 
Такъ сплетутъ себ*Ь веночки; 
Пойдутъ мимо стары люди, 
Такъ воды себ* зачерпнутъ. 



2а мая 1828 г. 

Даръ напрасный, даръ случайный 
Жизнь, зач4мъ ты мн* дана? 
Иль зачЪмъ судьбою тайной 
Ты на казнь осуждена? 

Кто меня враждебной властью 
Изъ ничтожества воззвалъ, 
Душу мн* наполнилъ страстью, 
Умъ сомн'Ьньемъ взволновалъ?... 

Ц*ли н^тъ передо мною, 
Сердце пусто, празденъ умъ, 
И томитъ меня тоскою 
Однозвучный жизни шумъ. 
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Прощаже. 

11огасдо дневное светило; 

На море синее вечершй палъ туманъ. 

Шуми, шуми, послушное вЬтрило, 
Волнуйся подо мной, угрюмый океанъ! 

Я вижу берегъ отдаленный, 
Земли полуденной волшебные края: 
Съ волненьемъ и тоской туда стремлюся я, 

Воспоминаньемъ упоенный... ч 
И чувствую: въ очахъ родились слезы вновь; 

Душа кипитъ и замираетъ; 
Мечта знакомая вокругъ меня летаетъ; 
Я вспомнилъ прежнихъ л*Ьтъ безумную любовь, 
И все, ч*мъ я страдалъ, и все, что сердцу мило, 
Желашй и надеждъ томительный обманъ... 

Шуми, шуми, послушное ветрило, 
Волнуйся подо мной, угрюмый океанъ! 
Лети, корабль, неси меня къ пред-Ъламъ дальнымъ, 
По грозной прихоти обманчивыхъ морей, 

Но только не къ брегамъ печальнымъ 

Туманной родины моей, 

Страны, гд$ пламенемъ страстей 

Впервые чувства разгорались, 
Гд* музы нЬжныя мн* тайно улыбались, 

Гд4 рано въ буряхъ отцвела 

Моя потерянная младость, 
Гд4 легкокрылая мн* изменила радость 
И сердце хладное страданью предала. 

Искатель новыхъ впечатлЪшй, 

Я васъ б*жалъ, отечески края, 

Я васъ бЪжалъ, питомцы наслаждешй, 
Минутной младости минутные друзья; 
И вы, наперсницы порочныхъ заблуждешй, 
Еоторымъ безъ любви я жертвовалъ собой, 
Покоемъ, славою, свободой и душой, 
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И вы заботы мной, изменницы младыя, 
Подруги тайныя моей весны златыя, 
И вы заботы мной... Но прежнихъ сердца ранъ 
Глубокихъ ранъ любви, ничто не излечила.. 

Шуми, шуми, послушное в*трило, 
Волнуйся подо мной, угрюмый океанъ!.. 

Три ключа. 

Бъ степи М1рсЕОй, печальной и безбрежной, 
Таинственно пробились три ключа: 
Ключъ юности — ключъ быстрый и мятежный, 
Кипитъ, б*житъ, сверкая и журча; 
Кастальшй ключъ *) волною вдохновенья 
Въ степи М1рской изгнанниковъ поитъ; 
Посл*дшй ключъ — холодный ключъ забвенья, 
Онъ слаще всЬхъ жаръ сердца утолитъ. 



Мысль о смерти. 

Брожу ли я вдоль улицъ шумныхъ, 
Вхожу-ль во многолюдный храмъ, 
Сижу-ль межъ юношей безумныхъ, 
Я предаюсь моимъ мечтамъ. 

Я говорю: промчатся годы, 
И сколько здЪсь ни видно насъ, 
Мы всё сойдемъ подъ в*чны своды — 
И чей нибудь ужь близокъ часъ. 

Гляжу-ль на дубъ уединенный, 
Я мыслю: патр1архъ лЪсовъ 
Переживетъ мой вЪкъ забвенный, 
Какъ пережилъ онъ вйкъ отцовъ. 

Младенца-ль милаго ласкаю, 
Уже я думаю: прости! 



*) Ключъ поэтическаго вдохиовешя. 
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Теб* я м*сто уступаю: 

Мн4 время тл4ть, теб* цв*сти. 

День каждый, каждую годину 
Привыкъ я думой провожать, 
Грядущей смерти годовщину 
Межъ нихъ стараясь угадать. 

И гд* мн* смерть пошлетъ судьбина: 
Въ бою ли, въ странствш, въ волна хъ? 
Или соседняя долина 
Мой приметъ охлад*лый прахъ? 

И хоть безчувственному т*лу 
Равно повсюду истлевать, 
Но ближе къ милому пределу 
Мн* все-бъ хотелось почивать. 

И пусть у гробоваго входа 
Младая будетъ жизнь играть, 
И равнодушная природа 
Красою в*чною с1ять. 

Воспоминаше. 

Когда для смертнаго умолкнетъ шумный день, 

И на н*мые стогны града 
Полупрозрачная наляжетъ ночи т4нь 

И сонъ, дневныхъ трудовъ награда, 
Въ то время для меня влачатся въ тишин* 

Часы томительнаго бденья: 
Въ бездМствш ночномъ жив4й горятъ во мн* 

Зм*и сердечной угрызенья; 
Мечты кипятъ; въ ум*, подавленномъ тоской, 

Теснится тяжкихъ думъ избытокъ; 
Воспомпнаше безмолвно предо мной 

Свой длинный развиваетъ свитокъ: 
И съ отвращешемъ читая жизнь мою, 

Я трепещу и проклинаю, 
И горько жалуюсь, и горько слезы лью, 

Но строкъ печальныхъ не смываю. 

-«- 
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Безумныхъ л'Ьтъ угасшее веселье 
Мн* тяжело, какъ смутное похмелье, 
Но какъ вино, печаль минувшихъ дней. 
Въ моей душЬ ч'Ьмъ стар*, гЬмъ сильней. 
Мой путь унылъ. Сулитъ мн* трудъ и горе 
Грядущаго волнуемое море... 

Но не хочу, о други, умирать! 
Я жить хочу, чтобъ мыслить и страдать; 
И в-Ьдаю, мн* будутъ наслажденья 
Межъ горестей, заботь и треволненья: 
Порой опять гармошей упьюсь, 
Надъ вымысломъ слезами обольюсь, 
И, можетъ быть, на мой закатъ печальный 
Блеснетъ любовь улыбкою прощальной. 

N 

Если жизнь тебя обманетъ, 
Не печалься, не сердись! 
Въ день унышя смирись: 
День веселья, в4рь, настанетъ. 

Сердце въ будущемъ живетъ; 
Настоящее уныло: 
Все мгновенно, все пройдетъ; 
Что пройдетъ, то будетъ мило. 

Митрополиту Московскому Филарету. 

Въ часы забавъ иль праздной скуки, 
Бывало, лир* я моей 
Вв-Ьрялъ изнеженные звуки 
Безумства, лини и страстей. 
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Но и тогда струны лукавой 
Невольно звонъ я прерывалъ, 
Когда твой голосъ величавый 
Меня внезапно поражалъ. 

Я лилъ потоки слезъ нежданныхъ, 
И ранамъ совести моей 
Твоихъ р*Ьчей благоуханныхъ 
Отраденъ чистый былъ елей. 

И нын* съ высоты духовной 
Мн* руку простираешь ты, 
И силой кроткой и любовной 
Смиряешь буйныя мечты. 

Твоимъ огнемъ душа палима, 
Отвергла мракъ земныхъ суетъ, 
И внемлетъ арф*Ь серафима 
Въ священномъ ужас* поэтъ. 



Возрождеше. 

Художникъ-варваръ кистью сонной 
Картину гешя чернитъ 
И свой рисунокъ беззаконный 
Надъ ней безсмысленно . чертить. 

Но краски чуждыя, съ лотами, 
Спадаютъ ветхой чешуей; 
Созданье гешя предъ нами 
Выходитъ съ прежней красотой. 

Такъ исчезаютъ заблужденья 
Съ измученной души моей, 
И возникаютъ въ ней виденья 
Первоначальныхъ чистыхъ дней. 
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Странникъ. 



ДНАЖДЫ, странствуя среди долины дикой, 
Внезапно былъ объять я скорбш великой 
И тяжкимъ бременемъ подавленъ и согбенъ, 
Какъ тотъ, кто на суд* въ убШств* уличенъ. 
Потупя голову, въ тоск* ломая руки, 
Я въ вопляхъ изливалъ души пронзенной муки 
И горько повторялъ, метаясь какъ больной: 
Что д*лать буду я? Что станется со мной? 

И такъ я, с*туя, въ свой домъ пришелъ обратно. 
Уныше мое вс*мъ было непонятно. 
При д'Ьтяхъ и жен* сначала я былъ тихъ 
И мысли мрачныя хот*лъ таить отъ нихъ, 
Но скорбь часъ отъ часу меня стесняла бол*— 
И сердце наконецъ открылъ я по-невол*, 

„ О горе, • горе намъ! Вы, д*ти, ты, жена, 
Сказалъ я, выдайте: моя душа полна 
Тоской и ужасомъ; мучительное бремя 
Тягчитъ меня. Идетъ, ужь близко, близко время: 
Нашъ городъ пламени и вЬтрамъ обреченъ; 
Онъ въ угли и золу вдругъ будетъ обращенъ, — 
И мы погибнемъ вс*, коль не усп*емъ вскор* 
Обр*сть уб*жище — а гд*?.. О горе, горе!" 

Мои домашше въ смущеше пришли 
И здравый умъ во мн* разстроеннымъ почли, 
Но думали, что ночь и сна покой целебный 
Охолодятъ во мн* бол*зни жаръ враждебный. 
Я легъ, но во всю ночь все плакалъ и вздыхалъ, 
И ни на мигъ очей тяжелыхъ не смыкалъ. 
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Поутру я одинъ сидйлъ, оставя ложе. 
Они пришли ко мн$; на ихъ вопросъ, я то-же, 
Что прежде, говори лъ. Тутъ ближше' мои, 
Не доверяя мн*, за должное почли 
Прибегнуть къ строгости. Они съ ожесточеньемъ 
Меня на правый путь и бранью, и презрЪньемъ 
Старались обратить. Но я, не внемля имъ, 
Все плакалъ и вздыхалъ, унышемъ тЪснимъ. 
И наионецъ они отъ Ерика утомились, 
И отъ меня, махнувъ рукою, отступились, 
Какъ отъ безумнаго, чья рЪчь и дший плачъ 
Докучны, и кому суровый нуженъ врачъ. 

Пошелъ я вновь бродить — уныньемъ изнывая, 
И взоры вкругъ себя со страхомъ обращая, 
Какъ рабъ, замысливпий отчаянный поб^гъ, 
Иль путникъ, до дождя сп4шащ1й на ночлегъ. 
Безсонный труженикъ, влача свою веригу, 
Я встрЪтилъ юношу, читающаго книгу. 
Онъ тихо поднялъ взоръ и вопросилъ меня: 
О чемъ, бродя одинъ, такъ горько плачу я? 
И я въ ответь ему: познай мой жребШ злобный; 
Я осужденъ на смерть и позванъ въ судъ загробный, — 
И вотъ о чемъ крушусь; къ суду я не готовъ, 
И смерть меня страшитъ. „Коль жребШ твой таковъ, 
Онъ возразилъ, и ты такъ жалокъ въ самомъ ДШ, 
Чего-жь ты ждешь? Зач^мъ не убежишь отсел*? и 
И я: Куда-жь бежать? Какой мн* выбрать путь? 
Тогда: „Не видитъ ли твой взоръ чего нибудь?" 
Сказалъ мн* юноша, вдаль указуя перстомъ. 
Я окомъ сталъ глядеть бол'Ьзненно-отверстымъ, 
Какъ отъ бельма врачемъ избавленный сл1шецъ: 
Я вижу н^мй св'Ьтъ — сказалъ я наконецъ. 
„Иди-жь — онъ продолжалъ: держись сего ты свита; 
Пусть будетъ онъ теб* единственная м^та, 
Пока спасенья т$сныхъ вратъ ты не достигъ; 
Ступай!" И я бежать пустился въ тотъ же мигъ. 
Поб'Ьгъ мой произведъ въ семь* моей тревогу: 
И д4ти, и жена кричали мн* съ порогу, 
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Чтобъ воротился я скорее. Крики ихъ 
На площадь привлекли пр1ятелей моихъ. 
Одинъ бранилъ меня, другой моей супруг* 
Советы подавалъ, иной жал*лъ о друг*, 
Кто поносилъ меня, кто на см*хъ лодьмшъ, 
Кто силой воротить сос*дамъ предлагалъ; 
Иные ужь за мной гнались — но я т*мъ бол* * 
Сп*шилъ перебежать городовое поле, 
Дабы скорей узреть, оставя т* м*ста, 
Спасенья узк1й путь и гЬсныя врата... 

Напрасно я б*гу къ сшскимъ зысотамъ, 
Гр*хъ алчный гонится за мною по пятамъ; 
Такъ, ревомъ яростнымъ пустыню оглашая, 
Взметая лапой пыль, и гриву потрясая, . 
И ноздри пыльныя уткнувъ въ песокъ зыбучШ, 
Голодный левъ следить оленя б*гъ пахучШ. 

Путнинъ, 

И путникъ усталый на Бога ропталъ, 
Онъ жаждой томился и т*ни алкалъ, 
Въ пустын* блуждая три дня и три ночи! 
И зноемъ и пылью тягчимыя очи 
Съ тоской безнадежной водилъ онъ вокругъ... 
И кладезь лодъ пальмою видитъ онъ вдругъ. 

И къ пальм* пустынной онъ б*гъ устремилъ, 
И жадно холодной струей осв*жилъ 
Гор*впие тяжко языкъ и зеницы, 
И легъ,"и заснулъ онъ близъ верной ослицы, — 
И мнопе годы надъ нимъ протекли, 
По вол* Владыки небесъ и земли. 

Насталъ пробужденья для путника часъ; 
Встаетъ онъ и слышитъ нев*домый гласъ: 
„Давно ли въ пустын* заснулъ ты глубоко?" 
И онъ отв*чаетъ: „ужь солнце высоко 
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На утреннемъ неб* шло вчера — 
Съ утра я глубоко проспалъ до утра." 

Но голосъ: . „о путникъ, ты дол*е спалъ, 
Взгляни: легъ ты молодъ, а старцемъ возсталъ, 
Ужь. пальма истлела, а кладезь холодный 
Изсякъ и засохнулъ въ пустын* безводной, 
Давно занесенный песками степей, 
И кости б*л*ютъ ослицы твоей." 

И, горемъ объятый, мгновенный старикъ, 
Рыдая, дрожащей главою поникъ... 
И чудо въ пустыни тогда совершилось: 
Минувшее въ новой крас* оживилось, 
Вновь зыблется пальма тенистой главой, 
Вновь кладезь наполненъ прохладой и мглой. 

И ветх1я кости ослицы встаютъ 
И гЬломъ оделись, и ревъ издаютъ, 
И чувствуетъ путникъ и силу, и радость, 
Въ крови заиграла воскресшая младость, 
Святые восторги наполнили грудь 
И съ Богомъ онъ дал* пускается въ путь. 



— . <у> 



1уда. 

Какъ съ древа сорвался предатель-ученикъ, 
Лукавый прилет'Ьлъ, къ лицу его припикъ, 
Дхнулъ жизнь въ него, взвился съ своей добычей смрадной, 
И бросилъ трупъ живой въ гортань геенны гладной... 
Тамъ б*сы, радуясь и плеща, на рога 
Пр1яли съ хохотомъ всем1рнаго врага 
И шумно понесли къ проклятому владык*. 
И сатана, привставъ, съ весел1емъ на лик*, 
Лобзашемъ своимъ насквозь прожегъ уста, 
Въ предательскую ночь лобзавпия Христа. 

— о -Эф- о— 
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Молнтва. 

Отцы-пустынники и жены непорочны, 
Чтобъ сердцемъ возлетать во области заочны, 
Чтобъ укреплять его средь дольнихъ бурь и битвъ, 
Сложили множество божественныхъ молитвъ; 
Но ни одна изъ нихъ меня не умиляетъ, 
Какъ та, которую священникъ повторяетъ 
Во дни печальные Великаго поста; 
ВсЬхъ чаще мн* она приходить на уста — 
И падшаго св'Ьжитъ неведомою силой: 
„Владыка дней моихъ! духъ праздности унылой, 
Любоначал1я, зм1ш сокрытой сей, 
И празднослов1я не дай душ* моей; 
Но дай мн* зр-Ьть мои, о Боже, прегрешенья, 
Да братъ мой отъ меня не приметъ осужденья, 
И духъ смирешя, терп-Ьтя, любви 
И ц'Ьломудр1я мн* въ сердц* оживи." 

* 

Не множествомъ картинъ старинныхъ мастеровъ 
Украсить я всегда желалъ свою обитель, 
Чтобъ суеверно имъ дивился посетитель, 
Внимая важному сужденью знатоковъ. 

Въ простомъ углу моемъ, средь медленныхъ трудовъ, 
Одной картины я желалъ быть в*6чно зритель, 
Одной: чтобъ на меня съ холста, какъ съ облаков?., 
Пречистая и нашъ божественный Спаситель — 

Она съ велич1смъ, Онъ съ разумомъ въ очахъ — 
Взирали, кроте, во слав* и въ лучахъ, 
Одни, безъ ангеловъ, подъ пальмою Сшна. 
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Земля недвижна; неба своды, 
Творецъ, поддержаны Тобой, 
Да не падутъ на . сушь и воды 
И не подавятъ насъ собой. 

Зажегъ Ты солнце во вселенной, 
Да св'Ьтитъ небу и земл*, 
Какъ ленъ, елеемъ напоенный, 
Въ лампадномъ св'Ьтитъ хрустал*. 

Творцу молитесь — Онъ могучШ: 
Онъ правитъ вЪтромъ, въ знойный день 
На небо насылаетъ тучи, 
Дастъ земл* древесну сЬнь... 
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Пророкъ. 

Духовной жаждою томимъ, 
Въ пустынь мрачной я влачился, 
И шестикрылый серафимъ 
На перелутьи мн* явился; 
Перстами, легкими какъ сонъ, 
Моихъ зеницъ коснулся онъ: 
Отверзлись в1нщя зеницы, 
Какъ у испуганной орлицы. 
Моихъ ушей коснулся онъ, 
И ихъ наполнилъ шумъ и звонъ: 
И внялъ я неба содроганье, 
И горнШ ангеловъ полетъ, 
И гадъ морскихъ подводный ходъ, 
И дольней лозы прозябанье. 
И онъ къ устамъ моимъ приникъ, 
Н вызвалъ грешный мой языкъ, 
И празднословный, и лукавый, 
И жало мудрыя зм-Ьи 
Въ уста замернпя мои 
Вложилъ десницею кровавой. 
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И онъ мн* грудь разсЬкъ мечемъ, 
И сердце трепетное выяулъ, 
И угль, пылаюпцй огнемъ, 
Во грудь отверстую водвинулъ. 
Какъ трупъ въ пустын* я лежалъ, 
И Бога гласъ ко мы* воззвалъ: 
„Возстань, пророкъ, и виждь, и внемли, 
Исполнясь волею Моей 
И, обходя моря и земли, 
Глаголомъ жги сердца людей!" 
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